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HALYL IBN AYBEG SAFADYNYN ESERLERININ
GORNUS WE MAZMUN AYRATYNLYGY

FORM AND CONTENT OF THE WORKS
OF KHALIL IBN AYBEG SAFADI

CIIEIIU®UKA ®OPMBI U COAEPKAHUA
EAEHUI1 XAAUASL UBH AWMBETA CA®AAU

Orazgeldi Owezséhedow,
Magtymguly adyndaky Tiirkmen
doéwlet uniwersitetinin rektory

Annotasiya

Makalada Memluklar turk-
men dowletinde edebiyatyn
Oslsine saldamly gosant gosan
tirkmen taryhgysy, yazyjy we
alym Halyl ibn Aybeg Safadynyrn
doredijiligi, onun hazirki dowre
¢enli ahmiyetini yitirman gelyan
eserlerinin  gornlisi we maz-
mun ayratynlygy barada gurrin
edilyar. Awtor onun edebi mi-
rasyny many-mazmuny boyun-
¢a bas topara (6mur beyanlary,
serhler, sygyr yygyndylary, yy-
gyndylar, 6z yazan sygyrlary
we kyssa eserleri), o6wrenilisi
boyunca dort topara (cap edi-
len eserler, golyazmalar, yitirilen
eserler, yalnysyp ona degisli edi-
len eserler) bolyar. Yimy pikirler
beyan edilende «Lawatus-saki
wa-damatul-baki», «Al-Wafi
bil wefayat», «Ayanul-asr wa
agwanun-nasr» atly eserlerin
many-mazmunyna yuzlenilyar.

Orazgeldi Ovezsahedov,
rector of Magtymguly Turkmen
State University

Annotation

The article examines cre-
ativity of the Turkmen histori-
an, writer and scholar Khalil ibn
Aybeg Safadi, who made a signi-
ficant contribution to the deve-
lopment of literature in the state
of the Mamluk Turkmen, the fe-
atures of the form and content
of his works, which have not lost
their significance to this day. The
author divides his literary heri-
tage into five groups by content
(biographies, commentaries,
poetry collections, collections,
his own poems and stories) and
four groups by study (printed
works, manuscripts, lost works,
works erroneously attributed to
him). When presenting scienti-
fic ideas, reference is made to
the contents of the works «La-
vatush-shaki wa-damatul-baki»,
«Al-Wafi bil wafayat», «<Ayanul-asr
wa agwanun-nasr».

Opas3zenbobl Ose3caxe0os,
pekmop TypKMeHCKo20
20Cy0apcmMeeHH020
yHU8epcumema umeHu
Maxmymkynu

AnHOTanUsA

B cTtatbe aHanusmpyeTtca
TBOPYECTBO TYPKMEHCKOro
NCTOPUKA, NucaTensd nU y4eHoro
Xanuna wu6bH Anbera Cadagn,
BHecCLLero 3HAYUTENbHbIN
BKNag B pasBuTUE NUTepaTypbl
B rocygapctee  MamnioKoB-
TYPKMEH, a Takke  pac-
CMaTpu1BaloTCA 0cobeHHOCTH
dopmbl 1 copepkKaHuA  ero
Npoun3BefeHnr, He yTpaTUBLLNX
CBOEro 3Ha4YeHA 1 NO CEeN AeHb.
ABTOp pasgenun nutepatypHoe

HacnegMe YYeHOro Ha nNATb
rpynn no coaepKaHuio
(6uorpaduu, KOMMEHTapuu,

noaTnyeckme cO6opHUKKN, cbop-
HUKKW, COOCTBEHHblE CTUXU WU
pacckasbl) M YeTblpe rpynmbl
no N3yYeHUIo (nevyaTHble
npounsBeaeHus, pykonucuy,
yTpayeHHble npounssefeHus,
npowv3BeaeHns, owmnboYHo npu-
nMcbiBaemble aBTopy). Mpu nsno-
MEeHUN Hay4HbIX naen aenaercs
CCbl/IKa Ha cofep)kaHvie TPyaoB
«JlaBaTyl-lWIAaKN  Ba-AaMaTysib-
6akn», «Anb-Badu 6un BadanAr»,
«AAHyn-acp Ba arBaHyH-Hacp».
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Acar sozleri: orta asyr turkmen edebiyaty, arap dilinde doéredilen eserler, tapmaca hasiyetli
gosgular, sahsyyetler, kyssa, taryh.

Ge¢misde diinya yimynyn 6susine saldamly gosant gosan, sungatyn we medeniyetin
rowaclanmagynda yz galdyran gornukli s6z ussatlarynyn doredijilik mirasy bilen sohrat-
lanan tirkmen taryhy diinya jemgyyetciliginii iins merkezinde bolmak bilen gadymy
dowirden hazirki dowre ¢enli turkmen edebiyatynyn, ylmynyn dsusine tasirini yetiren
cesmelerin dwrenilmegi esasynda taryha, medeniyete degisli gymmatly maglumatlar
yuze ¢ykarylyar. Taze maglumatlaryn peyda bolmagy bilen turkmen halkynyn taryhyna
tazece seredilyar we edebiyaty dwrenis ylmynyn osusinde taze gozyetimler agylyar.

Alym Arkadagymyz: «Dana pederlerin asylly nesilleri hokminde biz bu gun beyik
sOz ussatlarymyzyn diinya edebiyatynyn, adamzadyn 6nunde bitiren uly hyzmatlaryna
caksiz buysanmalydyrys we guwanmalydyrys» [1, 153 s.] diyip, gornukli sahsyyetlerini
ylym we déredijilik mirasynyn daypli dwrenilmelidigini nygtayar.

Musurde esaslandyrylan Memluklar tirkmen doéwletinde dinya ylmynyn hem-de
sungatynyn taryhyna atlary yazylan beyik alym-ulamalar, yazyjy-sahyrlar, gérnukli syya-
satcylar yasap gecipdirler. Gindogaryn we Memluklar tirkmen dowletinini taryhyny
owreniji alymlar bu sahsyyetler hakynda diirli maglumatlary galdyrypdyrlar. Oz déwrii-
nin ylmynyn, edebiyatynyn 6susine uly gosant gosan sahsyyetlerin biri hem Salahetdin
Halyl ibn Aybeg Safadydyr. Onun ylym diinyasine miras galdyran isleri hazirki dowre
cenli ahmiyetini yitirman gelyar. Safadynyn edebi mirasy arap dilinde déredilen eserleriny
arasynda ahmiyetli orny eyeleyar. «Doéwrin gornukli sahsyyetlerinin hemmesinin terji-
mehalynda diyen yaly Safady bilen hat alsandygy» [3, 258 s.] hakyndaky maglumatlar
onun 6z dowrunin hormatlanyan sahyry bolandygyny gorkezyar.

Orta asyr sahyrlary sygryn cepercilik «<bezeginde» durli tarleri ulanyarlar. Birnace sozi
anlatmak ucin yorite harplary gaytalamak, bir s6zi anladyan harplary gosga girizmek
ya-da hi¢ zady anlatmayan harplary ulanmak, arasynda olary gezeklesdirmek arkaly 6z-
bolusly sahyrana eserleri doredyarler. Safady hem seyle tarleri ulanmak bilen orta asyr
memluk edebiyatynyn 6stsine uly gosant gosyar.

Muhammet Abdal Mejit Lasin 6zUinin Safady hakyndaky eserinde onuri garayyslaryny
seyle beyan edyar: «<Bu oran kyn is, bu dine 6nki sygyr duzilis dlceglerine erk edip, ona
hokumi yetyanlere basardyar. Men hem sonun yaly bir zatlar etmekci boldum, sebabi
mana Gudraty guyclinin 6zi komek etdi, yolumy acdy» [6, 263 s.]. Lasin Safadynyn gos-
gularynda bir s6zin durli manyda ulanylysy barada ayratyn durup gecyar. Sygyrda s6z-
lerin durli manylary, many 6éwdusginleri arap dilininn ses we yazuw ayratynlyklary bilen
doly acylyp gorkezilyar. Bu bolsa 6ran cylsyrymly we kyn meseledir. Orta asyr memluk
edebiyatyna doly diisinmek Ugin dine bir arap dilinde okap we yazyp bilmek yeterlik
daldir. Munun ugin arap dilinif hususy ayratynlyklaryny duypli bilmek zerurdyr. Orta asyr-
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larda dine bir memluk edebiyatynda dal, eysem, arap duinyasinin ahli yerinde arap dilinir durli
ayratynlyklarynyn bardygy ykrar edilyar. Bu 6zbasyna dwrenilmeli meseledir.

Halyl ibn Aybeg Safadynyn tapmacalara jogap hokmiinde yazan gosgulary hem bar. Bu sy-
gyrlar aydysyk hasiyetlidir. Lasin Nejmeddin Dayajynyr «Yeriti cyzgysy» atly sygryna Safadynyn
jogap hokmuinde yazan sygryny mysal getiryar [6, 258 s.].

Halyl ibn Aybeg Safadynyr edebi mirasy many-mazmun taydan durli-durli bolup, ony bas
topara bolmek bolyar:

1. Omiir beyanlary. Olara «Al-Wafi bil wefayat», «Ayanul-asr wa agwanun-nasr», <Sugur bil
uur», «Naktul-himyan bi nukatil umyan», «Kesful-hal fi wasful-hal» eserleri degisli.

2. Serhler. Safady Tugrayynyn, ibn Zeydunyn eserlerine diistindiris yazyar.

3. Sygyr yygyndylary. Olary hem 6zara iki topara: bir tema degisli hem-de bir sahsyn edebi
mirasyna degisli eserlere boltp bolar.

4.Yygyndylar. Olar ensiklopedik hasiyetli eserlerdir.

5.0z yazan sygyrlary we kyssa eserleri.

Halyl ibn Aybegin eserleri alymlar tarapyndan ylmy dernewe cekilip gelipdir. Sonun esasyn-
da onun eserlerini dwrenilisi boyunca su toparlara bélmek bolyar:

1. Cap edilen eserler.

2. Golyazmalar.

3.Yitirilen eserler.

4.Yalrysyp, ofia degisli edilen eserler.

Halyl ibn Aybegiri enceme eserleri cap edilip, gin okyjylar kopculigine yetirilipdir. Olardan:

1. «<Al-Wafi bil wefayat» atly kitap otuz jiltden ybarat bolup, german glindogarsynaslyk jem-
gyyetinde nemes alymlary G.Reyter, D.Ring hem-de arap alymlary Ramazan Abduttawab, Sala-
haddin al-Munijid, Sukriy Feysal dagynyn tayyarlamagynda cap edilyar.

2. «Ayanul-asr wa agwanun-nasr» atly kitap alty jiltden ybarat bolup, ol Siriyada alym Aly
Abu Zeydin yolbascylygynda cap edilyar.

3. «Al-Gaysul-Musjam fi serh lamiyatul ajam» atly kitap arap dal sahyrlaryi sygyrlarynyr
diwany bolup, bu kitap Mustrde «Darul-kutubil-ylmyye» nesiryaty tarapyndan cap edilyar.

4. «Serh risaletul ibn Zeydun» atly kitap alym Ybrahimi tarapyndan cap edilyar.

5. «Naktul-himyan bi nukatil umyan» atly kitap alym Ahmed Zaki Pasa tarapyndan tayyar-
lanyp, 1911-nji yylda cap edilyar.

6. «Sugur bil uur» atly kitap alym Huseyinin tayyarlamagynda Amman saherinde ¢ap edilyar.

Mundan basga-da, Halyl ibn Aybegin heniz cap edilmedik, yitirilen hem-de yalriysyp, ona
degisli edilen eserleri hem bar.

Safadynyn doredijiligini wrenen alymlar onun yasan déwriniri edebiyatynyr hem arap
edebiyatynyn, hem turki dilli edebiyatyn, seyle-de grek edebiyatynyrn 6zbolusly ayratynlyk-
laryny 6zline sindirendigini belleyarler. Sol déwriin edebiyatyna sufizmm hem 6z tasirini yetiripdir.
Taze temalary onki bar bolan edebi daplerin esasynda beyan etmegin basgaca yollaryny
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gozlemage guycli ymtylysyn doremegini memluk edebiyatynyn o6zbolusly hasiyeti
hékmiinde bellemek bolar. Xlll asyrda Memluk tirkmenlerinin Siriya, Mstre hokimdar-
lygy dowriinde gozellik, sdygi baradaky eserleri yazmakda tazecillik ylize ¢ykyar. Gosgy
duzulisin iki gornusi: mudjun hem-de gazal yorgunli bolup, ol Abu Nuwasyn (VIII asyr)
doredijiliginden gozbas alyar. Sol dowurde 6nki arap edebiyatyndan duiypli tapawut-
lanyan edebiyat doreyar. Mudjun - bu gulki hasiyetli bolup, déwrin dap bolan durmus
kadasyna layyk gelmeyar. Bu yagdaylar Safadynyn dowriinde doredilen eserlerii ayratyn-
lykda duypli dwrenilmeginin zerurlygyny yiize ¢ykaryar. Sundan ugur alyp, biz Safadynyn
kabir eserleri barada yorite durup gecmegi makul bildik.

Kop alymlar Safadynyn «Lawatus-saki wa-damatul-baki» eserini kyssa zanrynda ya-
zylypdyr diyip hasap edyar. Awtoryn 6zi bu eserini epistol (hat gornusinde yazylan edebi
eser) diyip atlandyryar. Yone héazire cenli onuri bu eserinifi kime bagyslanandygy bara-
daky maglumata dus gelinmeyar. Safadynyn «Lawatus-saki wa-damatul-baki» eserin-
de onun doredijiligine ahlak temadan beyan etmelerifi mahsuslygy aydyn yuze ¢ykyar.
Kitabyn basky bads sahypasynda ol ahlak barasynda séz acyar. Oz déwriinif goézi bilen
sagdyn jemgyyetin kemala gelmegi Ug¢in zerur zatlar baradaky pikirlerini beyan edyar.
Difne sondan son esasy wakany gurrin bermage baslayar. Eserin gysgaca mazmuny
seyle: Kyssacy 6zuinin yakyn dosty bilen gezelenje ¢ykyar. Olar owadan bagyn Gstinden
gelyarler. Sol wagt bagda birden yedi sany atly yas yigit peyda bolyar. Olaryn ellerinde
gerilgi yaylary bar. Olary gértip, kyssacynyr husy basyndan ucyar. Yas yigitlerifi biri 8z{ini
has-da dogumly alyp baryar, ofia synynyn oturandygyny kyssacy gyzykly beyan edyar.
Seyle beyan etmeler sol dowriin edebiyatyna hasiyetli bolup, méhim syyasy yagdaylara
esaslanyar. Sebabi hay-hayly zamanyn doreden sertlerine layyklykda, yas, batyr, edenli
yigitleri kemala getirmek we dowletin goragynda goymak wezipesi esasy orunda duryar.
Seyle eserlerin doremeginin hut su yagday bilen baglanysyklydygyny ayratyn bellemek
isleyaris. Safady hem Memluk gosunlarynda gulluk edyan yas hem-de edenli yigitleriri
wepadarlygynyn moéhiumdigine dogry dusunipdir. Olarynn gowdunlerini galkyndyrmak
Ucin odun icinde séwesyan yigitlerin waspyny yetiripdir. Safady «Lawatus-saki wa-dama-
tul-baki» atly eserinde olary seyle wasp edyar: «Sizin ajap jemalynyzy Alla gorasyn, yrgyl-
dap duran sahalaryn gozi gidyan syrdam synanyzy, mahir suwy berlen gézunizi gorasyn.
Gozleriniz - kalbyn hem payhasyn gozi».

Eserde kespler ideallasdyrylyp, kyssacynyn sowesija hayran galysy beyan edilyar.
Sowesijinin kesbinin oylanyp tapylan kesp bolmagy ahtimal, sebabi yazyjy sowesijinin
kesbinde 6zlinin yetip bilmeyan syrlaryny beyan edyar. Bu Safadynyn sopucylyk ahenin-
daki eseridir.

Safadynyn «Al-Wafi bil wefayat» atly eserininh many-mazmunyna distiinmek hem
disiindirmek ansat. Onda yazyjynyn garayyslary anyk teswirlenyar. Safadynyn bu eserin-
de 6z dowrunin belli sahsyyetlerinin, hususan-da, sahyrlaryrn adynyn getirilmegi, olar
hakda maglumat berilmegi onun edebiyat we edebiyat ylmy baradaky garayyslaryny
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beyan etmek bilen birlikde 6z eserlerini halka diisnikli dilde yetirmage calsandygyny
anladyar. Safadynyn su we sufia merizes eserlerinin edebiyaty 6wrenis ylmynda, ayratyn-
da, memluk edebiyatyny 6wrenmekde ahmiyetlidigini bellemek gerek.

Safady «Al-Wafi bil wefayat» atly taryhy-terjimehal eserinde sahsyyetlerif atlaryny
elipbiy tertibinde beryar. Bu bolsa kitapdan gerekli maglumatlaryrniy gézlemegi, tapma-
gy yenillesdiryar, maglumatlaryn ahmiyetini artdyryar.

Eserini girisi on bir bolimden ybarat bolup, olarda eserdaki mohim wakalaryn se-
nelenis usuly, arap taryhsynaslyk ylmy, berilyan wakalary senelemekde ulanylyan sanlar,
ylztutma sozler, ayratyn atlar, kiinyeler, tahalluslar we olaryn tertibi, diirs yazuw diizgin-
leri, senelemekde ulanylyan adalgalar we olaryn disundirisi, taryhy bilmegin ahmiyeti,
taryhcylarda we terjimehal yazyan adamlarda bolmaly beyan edis basarnyklary, baplaryn
sozbasylarynyn atlary berilyar we taryh, tabakat, terajim ugurlarynda cesme hékmiinde
ulanylyan eserler agzalyar.

Yazyjy eserlerinde ady agzalan sahsyyetleri ahlak taydan hasiyetlendiryar, mimkin
boldugyndan, olaryn terjimehalyny beryar. Seyle-de olaryn edebi doéredijiligini sel-
jeryar we netije ¢ykaryar. Bu bolsa Safadynyn edebiyatdan, edebiyaty 6éwrenis ylmyn-
dan, Memluklar déwletinin syyasy-jemgyyetcilik 6susinden habarly adam bolandygyny
anladyar.

Onun doredijiligini seljeren sahyrlarynyn biri-de Sabuz-Zarif bolup, Safadynyn beyan
edyan maglumatlarynda onun «Sabuz-Zarif» derejesine «sygryyetinin 6zboluslylygy,
ceper beyan edis ayratynlygy bilen mynasyp bolandygy», kakasy Afifutdin Tilimsaninin
hem sahyr bolup, onun doredijiliginin we masgalada ¢eper s6ze hormat goyulmagynyn
Sabuz-Zarifin doredijiligine yetiren tasiri hem-de kakasyna bagyslap yazan sygyrlary ba-
rada aydylyar [2, 150 s.].

Safady «Al-Wafi bil wefayat» atly eserinde birnace sahyryn doredijiligine 6z déreden
gosgulary bilen syn beryar, seylelikde, bu sahyrlaryn doredijiligine okyjylaryn gyzyklan-
masyny artdyryar. Sol gosgularyn birnacesinin sonky nesle yetirilmeginde onun uly hyz-
maty bardyr.

Safadynyn sahsyyetlerin 6mri we doredijiligi baradaky maglumatlarynyn ygtybar-
ly cesme, yagny resminamalar esasynda tayyarlanandygy olaryn taryhy gymmatyny
has-da artdyryar.

Safadynyn «Al-Wafi bil wefayat» eserinden tapawutlylykda «Ayanul-asr wa agwanun-
nasr» atly kitaby kyssa zanrynda yazylypdyr. Eserde kopculigi gyzyklandyryan sahsyyet-
lerinh durmus yoly bilen baglanysykly anyk maglumatlaryn, tasin hekayatlaryn berilmegi
onun meshur eser bolmagyna getiryar. Sahsyyetlerin durmusy bilen baglanysykly 6z ga-
rayyslarynyii hem beyan edilmegi eserif tasirliligini artdyryar. Mysal (icin, Ozbek llhan
hakyndaky maglumatlarda onun 712-nji hijri yylynda hokiimdarlyga gecendigi, 742-nji
yylda aradan ¢ykandygy, onun sahypkyran, edermen, rehimdar hem-de sahawatly bo-
landygy, erkek adamlara altyn dakynmagy gadagan edendigi baradaky maglumatlar
hekayatlaryn Usti bilen beyan edilyar [5, 237 s.].
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Eserde Horezm sasy Jelaleddininn mongollara garsy sowesde gorkezen edermenligi
bilen baglanysykly birnace wakalar suratlandyrylyar.

Halyl ibn Aybeg Safadynyn taryhy isleri alymlar tarapyndan seljerilyar. Mysal Ugin,
belli alym W.W. Bartold Yakyn Giindogara hacly yérisler déwriinde yasap gecen emeldar-
laryn biri Kifti hakyndaky makalasynda Safadynyn taryhy islerine salgylanyar [4, 413 s.].
D.R. Zaynutdinow 6z makalasynda Safadynyn eserine yiizlenip, «Taryh — dowrin aynasy»
diyen pikirin dogrudygyny subut edyar.

Gundogar edebiyatynyn, sol sanda Safadynyn déredijiliginih mazmun taydan bayly-
gy onun durmusy ahli dwusginleri: hasraty we satlygy, syrlylygy we tasinligi bilen janlan-
dyryp bilyandiginde ylize ¢ykyar. Hut sonun lcin hem Safadynyn eserlerinifh mundan
beylak-de taze ylmy barlaglar esasynda éwrenilmegi mohiumdir.
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MAGLUMAT HOWPSUZLYGYNA DEGISLI

EMERGENCE AND DEVELOPMENT
OF INFORMATION SECURITY TERMS

Kiimis Hebbikuliyewa,
Tiirkmenistanyni Milli
howpsuzlyk institutynyn
Yewropa dilleri kafedrasynyri
mugallymy

Annotasiya

Makalada  Tirkmenistan-
da sanly ulgamyn ulanylysynyn
ginelmegi, maglumat howp-
suzlygyna bolan zerurlygyn art-
magy bilen bu ugurda durmusa
gecirilyan baslangyclar bara-
da gurrun edilyar. Maglumat
howpsuzlygyna degisli adal-
galaryn gelip ¢ykysy we 0Osusi
barada awtoryn 6z garayyslary
beyan edilyar. Bu ugra degisli
adalgalaryn  6slis tapgyrlary
gorkezilyar, her tapgyrda yuze
¢ykan adalgalar barada jikme-jik
durlup gecilyar.

RYN DOREYSI WE 0SUSI

A4l

HOBEHUWE N PA3BUTUE TEPMHMWHOB
POPMALIMOHHON BE3OIIACHOCTHU

Kumush Hebbikuliyeva,
lecturer of the Department of
the European Languages of
National Security Institute of
Turkmenistan

Annotation

As the use of digital system
expands and the need for infor-
mation security increases in Turk-
menistan, the article discusses
the initiatives being implement-
ed in this field. The author’s opin-
ions about the origin and devel-
opment of information security
terms are described. The stages of
development of the terms related
to this field and terms emerged at
each stage are shown in detail.

Kymyw Xebbukynuesa,
npenodasamesib Kagheopol
esponelicKUX A3bIKO8
UHCMuUMyma HayuoHabHol
6e3onacHocmu TypKkMeHUCMAHa

AnHOTanusa

B pmaHHOM cTaTbe paccma-
TPUBAOTCA BOMPOCHI  pacLiu-
peHua chep npumeHeHUsa uund-
poBu3auum B TypKMeHMCTaHe
B KOHTEKCTe aKTyallbHOCTU WH-
dopmaumnoHHom 6e3onacHOCTM
N peanvsaumm mep no ee obe-
CneyYyeHnto B MHPOPMALIMOHHbIX
cucTemax. BbigBuratoTca HoBble
naen o npoLeccax NPonCxXoxae-
HUA 1 GOPMUPOBAHUA TEPMUHO-
nornnm B chepe MHGOPMaLMOH-
How 6e3onacHocTur. OcBeLatoTca
3Tanbl Pa3BMTUA TEPMUHOCKCTE-
Mbl B JaHHOW cdepe.

Acar sozleri: sanly ulgam, maglumat tehnologiyasy, maglumat howpsuzlygy, gorag
usullary, maglumatlary goramak, kriptografiya, kiberhowpsuzlyk, bulut tehnologiyalary,

emeli an.
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Turkmenistanda maglumat howpsuzlygyny 6sdirmek dowlet syyasatynyri mohim
ugurlarynyn biridir. Dowlet edaralarynda sanly ulgamyn ulanylysynyn gifielmegi bilen
maglumat howpsuzlygyna bolan zerurlyk artyar. Yurdumyzda maglumat howpsuzlygy boyun-
¢a hiindrmenleri tayyarlamakda birnace isler durmusa gegirilyar:

1. Maglumat howpsuzlygy boyunca okuw sapaklarynyi girizilmegi. Yurduri yokary
okuw mekdeplerinde okuw maksatnamasyna layyklykda maglumat howpsuzlygynyn esaslary,
kriptografiya, howplary seljermek we maglumatlary goramak boyunca okuw sapaklary geci-
rilyar.

2. Halkara guramalar bilen hyzmatdaslyk. Turkmenistan maglumat howpsuzlygy
babatynda halkara hiinarmenler bilen hyzmatdaslygy 6sdiirmage calysyar. Seminarlar, talimler
we bilelikde gecirilyan taslamalar yurdumyzyn bu ugur boyunca hiinarmenlerinin bilim dere-
jesini yokarlandyrmaga yardam edyar.

3. Mugallymlary tayyarlamak. Taze tehnologiyalar we maglumat howpsuzlygy babatyn-
da taze cemelesmeleri 6zlesdirmek boyunca hiinarmenleri okadyp biljek ussat mugallymlary
tayyarlamak moéhim ugurlaryn biridir.

Bu islerin esasy maksady «Turkmenistanda sanly ykdysadyyeti 6sdiirmegin 2021-
2025-nji yyllar ticin Déwlet maksatnamasynyri» tstlnlikli yerine yetirilmegini Gpjin etmekdir.
Bu maksatnama yurduri maliye-ykdysady ulgamynyn netijeliligini duypli taze dereja ¢cykarma-
ga gonukdirilendir.

Hazirki dowirde maglumat howpsuzlygy ulgamy islendik yurdur durnukly 6susini Gpjin
etmekde esasy orunlaryn birini eyeleyar. Tirkmenistanda sanly ulgamy 6sdiirmek we sanly
tehnologiyalary ginden ornasdyrmak ticin maglumat howpsuzlygy ulgamynda yokary derejeli
hidnarmenleri tayyarlamak zerurdyr. Bu milli bahbitleri goramak we hazirki déwiirde barha art-
yan kiberhowplaryn sertlerinde durnuklylygy tpjtin etmek tGgin wajypdyr.

Yurdumyzda maglumat ulgamynyi howpsuzlygyny (ipjiin etmekde bu ugurdan hiinar-
menleri tayyarlamak moéhim orun eyeleyar. Tirkmenistanda yurduri her bir kiinjeginde san-
ly ulgamy doly ornasdyrmak we onun durnukly, ygtybarly isini yola goymak maksat edilyar.
Bu bolsa bilim maksatnamalarynyn yzygiderli kamillesdirilmegini hem-de hinarmenlerin
basarnyklarynyn yokarlandyrylmagyny talap edyar.

Sanly ulgama ge¢mek bilen Tirkmenistanda ykdysadyyet, energetika we beyleki méhim
pudaklarda maglumat ulgamlary gifiden 6sdurilyar. Sanly tehnologiyalaryn ulanylysynyn art-
magy bilen kiberhijumler, maglumatlaryn syzmagy yaly howplar hem yokarlanyar. Bu yagday,
ilkinji nobatda, maglumat howpsuzlygy babatynda ygtybarly infrastrukturanyrn déredilmegini
talap edyar. Bu isde esasy wezipe hiinar taydan yokary derejeli hlinarmenlere baglydyr.

Hazirki wagtda Turkmenistanda kiberhowpsuzlyk ulgamyny déretmekde edilyan islerden
asakdakylary bellemek bolar:

- kadalasdyryjy hukuk binyadynyn islenip diztlmegi;

« bu ugur boyunca maksatnamalaryn diizilmeg;;

« bu maksatnamalaryn durmusa gecirilmegi.
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Maglumat howpsuzlygy hazirki zaman jemgyyetinde sanly ulgama ge¢cmek ticin gerek bo-
lan tehnologiyalaryn kamillesdirilmegini talap edyar. Ol howpsuzlygy Gpjlin etmek tcin dowlet
maglumatlaryny gorap saklamagyn mohim bolegidir. Soriky onyyllykda maglumat tehnolo-
giyasy durmusyn ahli ugurlaryna: maliye amallaryna, dowlet dolandyrylysyna, lukmancylyk we
bilim ulgamlaryna aralagyar. Onuri 6suisi bu ugra degisli adalgalaryri dolanysyga girmegi bilen
bilelikde dowam edyar. Adalgalaryn 6suisi maglumat howpsuzlygynyn 6sisinin ayrylmaz béle-
gidir.

Maglumat howpsuzlygyna degisli adalgalaryn gelip ¢ykysy 6z gozbasyny innan gadymy
dowdrlerden alyp gaydyar. Gadymy Mustirde we Gresiyada maglumatlary goramak boyunca
ilkinji synanysyklar edilyar, kod we sifr yaly ify yonekey gorag usullary ulanylyar. Bu harby we
diplomatik isler bilen baglanysykly bolup, bar bolan maglumatlary gorap saklamagyn 6ran
mohimdigini gorkezyar. Bu yonekey gorag usullary bilen baglanysykly sifr, acar we kripto-
gramma yaly ilkinji adalgalar doreyar.

Gadymy Rimde gorag usullaryny 6sdiirmage ayratyn uns berilyar. Gadymy Rimde we
Gresiyada berilyan maglumatlardaky nysanlary tytgetmek Ugcin «skitala» atly yorite gural
ulanylyar. Orta asyrlarda sifrler bilen baglanysykly monoalfawit sifri we polialfawit sifri yaly
adalgalar peyda bolyar. IIkinji we ity meshur sifrlemek usullarynyn biri elipbiydaki harplary nysan-
lar bilen calsyrmak t¢in ulanylan Sezar sifridir. Orta asyrlarda harby zerurlyklar we diplomatik
hat alysmalar wajyp maglumatlary goramagyn 6smegine belli bir derejede 6z tasirini yetiryar
[1,1-5s.].

Maglumatlaryn kopelmegi netijesinde resminamalaryn goragy bilen baglanysykly adalda-
lar peyda bolyar. Ilki sahsy hat alysmalary goramak we hat alysmagyn gizlinlik hukugy bilen
baglanysykly gizlinlik adalgasy doreyar. Wagtyn gecmegi bilen gizlinlik adalgasynyn manysy
ginap, dowlet maglumatlaryny goramagy hem 6z icine alyar.

Renessans ya-da Tazeden doreyis dowriinde (XIV-XVI asyrlar) sowdanyn we diploma-
tiyanyn 6smegi bilen ykdysady we syyasy maglumatlary goramak zerurlygy has-da guiyclenyar.
Bu déwiirde kriptografiya boyunca ilkinji nazary eserler doredilyar. Maglumatlary sifrlemek we
goramak bilen baglanysykly taze adalgalar peyda bolyar. Kriptografiya ylym hokmiinde Blez de
Wigner we Gotfrid Leybnis yaly ylmy isgarleriri barlaglarynyn netijesinde ytize cykyar. Seyle-de
olar resminamalary goramagyni usullaryny hem islap diizyar. Sifrlemek we sifr bilen yazylan yaz-
gyny okamak Uicin kriptografik acar ulanylypdyr.

XVIII-XIX asyrlarda ylmyr we tehnologiyanyn 6smegi bilen baglylykda maglumat howp-
suzlygynyn has ¢ylsyrymly usullaryna zerurlyk yilize cykyar. Bu déwiirde sifrlemek Ggin dirli
mehaniki enjamlar, seyle hem kriptografik usullardan has 6n ytze ¢ykan skitala we Sennonyn
enjamy ulanylyp baslanyar. Enjamlar bilen baglanysykly sanly gol we acar bilen sifrlemek yaly
adalgalar yuze ¢ykyar.

llkinji elektron hasaplayys enjamynyn oylanyp tapylmagy bu dowrin esasy wakalarynyrn
biri bolyar. Bu dowur mehaniki maglumatlary goramak ulgamyndan elektron ulgamyna gecis
dowridir [1,70-77 s..
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XX asyryn ortalarynda kompyuterlerin 6smegi we maglumat ulgamlarynyn peyda bolma-
gy bilen sanly ulgamdaky howplary we gorag usullaryny anladyan taze adalgalar ytize ¢ykyar.
Adalgalaryn 6susinin su asakdaky esasy tapgyrlaryny gérkezmek bolar:

1. 1950-1960-njy yyllar. Bu déwiirde kompyuter howpsuzlygy we maglumatlary go-
ramak duistinjeleri peyda bolyar. Bu adalgalaryn doremegi kompyuter ulgamyna rugsatsyz «gir-
megin» onuni almak t¢in baslangy¢ synanysyklaryrn amala asyrylyp baslandygyny gorkezyar.
Bu dowirde enjam we programma upjuingiligi derejesinde gorag usullary islenip dizilyar.

2.1970-1980-nji yyllar kriptografiya bilen baglanysykly adalgalaryn isjer ulanylan dowri-
dir. Uytfild Diffi we Martin Hellman yaly kriptograflaryfn gozleglerinini ¢caginde asimmetrik
sifrleme we elektron gol yaly duistinjeler islenip duizllyar. DES (simmetrik sifrlemanin algorit-
mi) we RSA (agyk acarly kriptografik algoritm) algoritmlerinin peyda bolmagy bilen agyk acar
we gizlin acar yaly adalgalar doreyar. Ulgam derejesini goramak, seyle hem antiwirus prog-
rammalary we gorag diwarlary yaly adalgalar kompyuter ulgamlaryna edilyan hujimlerin
barha artyan howpy bilen baglanysykly ytize ¢ykyar.

3. 1990-njy yyllar. Internetin 6smegi bilen maglumat howpsuzlygyna degisli adalgalar
elektron pocta, internet Usti bilen maglumatlary alysma we internet-banking (aralyk bank hyz-
matlary) yaly durli pudaklara yayrayar. Tor howpsuzlygy bilen baglanysykly adalgalar peyda
bolyar. Bu déwurde internetin 6smegi netijesinde brandmauer (esasy internet bilen ulany-
jynyn desgasynyn arasyndaky gorag diwaryny emele getiryan ulgam), antiwirus we torara
ekran yaly distinjeler yayrayar. Symantec we McAfee yaly kompaniyalar bu adalgalaryn yayra-
magyna uly gosant gosyar.

4, XX asyryn ahyry - XXI asyryn basy. Howplar globallasyar we kiberhijimleriri howply
sertlerinde adalgalaryn 6suisi dowam edyar. Bu déwirde kiberhiijiim, kiberhowpsuzlyk we
sanly hukuklary goramak yaly dusunjeler yize ¢ykyar. Bulut tehnologiyasynyn meshurly-
gynyn artmagy we bulutdaky maglumatlary goramak maksady bilen kop faktorly audentifika-
siya (asyl nusganyn barlanys diizguini), konteynerizasiya (ussatlasma usuly) we Zero Trust
(nol ynam) yaly adalgalar peyda bolyar [1, 169-200 s.].

Hazirki wagtda maglumat howpsuzlygyna degisli adalgalar kamillesdirilyar. Onun esasy
ugurlary su asakdakylardan ybarat:

« Kiberhowpsuzlyk adalgasy ulgamlary, torlary we maglumatlary kiberhijumlerden go-
ramagyn ¢aginde esasy dusunjedir. Kiberhtijiim, kiberhaybat we kiberhowp yaly adalgalar
onun bilen baglanysyklydyr. DdoS (hyzmat etmekde boltnisikli ret etme) we ransomware (mej-
bur edip alyjy maksatnama) yaly hijimlerin peyda bolmagy olar bilen baglanysykly adalga-
laryri doremegine getiryar [7, 1-18 s.].

« Bulut tehnologiyalarynyn dsmegi bilen bulut hasaplamalarynyn howpsuzlygy, kon-
teynerlesdirme we kop faktorly autentifikasiya yaly taze adalgalar peyda bolyar. Mysal tcin,
bulut hyzmatlaryny Uipjin edyan kompaniyalar bulutdaky maglumatlary sifrlemek we Zero
Trust adalgalaryny isjeri ulanyar [7, 111 s.].
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- Maglumat howpsuzlygyny upjin etmekde emeli afiyri ulanylmagy howplary érinden
caklamaga we adam faktorlaryny azaltmaga kdmek edyar. Onun bilen baglanysykly hereket-
lerin seljerilmegi, enjam okuwy we awtomatlasdyrylan hadysa reaksiyasy yaly adalgalar
peyda bolyar [7,30-35s.].

Seylelikde, maglumat howpsuzlygyna degisli hazirki zaman tehnologiyalary we maglu-
matlary goramak usullary yzygiderli dsyar. Bu ugra degisli adalgalar kamillesdirilyar. Netijede,
adalgalaryn osusini dwrenmek, maglumat howpsuzlygynyn taryhy jahetlerine cunnur dasin-
mek we hazirki zaman maglumat howpsuzlygynyr meselelerine akyl yetirmek bitewi dustinje
ulgamynyn emele gelmegine yardam beryar.
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MAGTYMGULY PYRAGYNYN GOSGULARYNDA ORUN-GINISLIGIN

EXPRESSION OF LOCATION AND SPACE

BY THE POSTPOSITIONS AND AUXILIARY
NOUNS IN THE POEMS OF MAGTYMGULY PYRAGY

EHUE ITPOCTPAHCTBEHHO-AOKAABHOTIO 3HAYEHHSA
OCPEACTBOM IIOCAEAOIOB M BCIIOMOTATEABHBIX
ABHBIX B CTUXOTBOPEHUAX MAXTYMKYAH O®OPATH

Bayramguly Bayramow,
Arkadag sdherinin 1-nji
yoritelesdirilen okuw-terbiyecilik
toplumynyn mugallymy

Annotasiya

Makalada Magtymguly
Pyragynyn gosgularynda
orun-ginigligin,  ugur-tarapyn
sozsonular we komekgi atlar
arkaly anladylysy barada gurrin
edilyar. Orun-ginislik, ugur-ta-
rap anlatmakda haysy disim-
daki sozlerden son gelsine gora,
sozsony komekgilerini U¢ topara
bolinyandigi (bas disumdaki
sozler we eyelik disimdaki ¢a-
lysmalar bilen ulanylyan; yonelis
dusimdaki sozler bilen gelyan;
¢ykys dusuimdaki sozler bilen
ulanylyan sozsoriular), kdmekgi
atlaryn orun-ginislik gatnasy-
gyny anladyp gelende, haysy
disimde ulanylyandygy bi-
len baglylykda, isin, hereke-
tin gonukdirilen ugruny, yuze
¢ykan ya-da baslanan ornuny
bildirmage hyzmat edyandigi
mysallar arkaly beyan edilyar.

Bayramguly Bayramov,
teacher of the Specialized
Educational Complex No.1 of
Arkadag city

Annotation

The article discusses the ex-
pression of space and direction
by the postpositions and auxili-
ary nouns in Magtymguly Pyra-
gy’s poems. In the expression of
space and direction, the post-
positions are divided into three
groups, depending on the cases
of the words they follow (used
with the words in the main case
and pronouns in the possessi-
ve case; those that go with the
words in the dative case; those
that go with the words in the
ablative case), when the auxiliary
nouns express the relation of lo-
cation and space, depending on
which case they are used in, in-
dication of the direction of work
and action, location where it
appeared or began is described
by the examples.

batpameynel batpamos,
npenooasamesib
cheyuanu3upo8aHHoz0
obpasosamesibHO20 KOMNJiekca
Ne1 eopooa Apkadae

AHHOTADHA

B cratbe aHanu3upyotca npo-
CTPAHCTBEHHbIE OTHOLLIEHNSA, KOTOPbIE
Haxo[AT CBOE BblparkeHME C MOMOLLbIO
A3bIKOBbIX CPEACTB — MOC/IENOroB 1
BCMOMOraTesibHbIX CyLLeCTBUTENb-
HbIX, B CTUXOTBOPEHUAX MaxTymKynn
@Oparn. OHX ABNAIOTCA OQHNM U3 BaX-
HeMwWmnx CpeacTB XapaKTepUCTUKM
IBUMKEHNA 0O6bEKTa 1 ero MecToroso-
YKEHWs B MPOCTpaHCTBE. 1A Bblparke-
HVA MPOCTPAHCTBEHHOM CEMaHTVKMN
MOC/enory AeNATCsA Ha TP rpynnbl B
3aBUCMMOCTU OT UCTONb30BaHNA S3bl-
KOBbIX CPEACTB B KauecTBe MOCTTo3u-
LI'OHHOTO 371IEMeHTa (ynoTpebnaemble
C MecToVMeHVAMN B popme VMEHW-
TENIbHOIO 1 POAUTENbHOTO MadeXeln;
ynpasnsiowme GopmMoin JaTenbHOro
nagexa; yrnpasndawowye ¢Gopmon umc-
XOOHOro ragexa). B pabote roso-
pUTCS O CEMAHTUYECKUX YHKLIMSX
BCMOMOTaTeNbHbIX CYLLECTBUTENbHbIX,
KOTOpble AAl0T XapaKTePUCTUKY Mpo-
CTPaAHCTBEHHOW OPWEHTaLMN U MpPOo-
CTPAHCTBEHHOTO V3MEPEHNs, a TakXKe
00paLLAeTCd BHMMAHME HA BO3MOX-
HOCTb IPAMMATUUYECKOTO V3MEHEHUS
NX NMageXKHbIX GopM.

15
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Acar sozleri: orun-ginislik we ugur-tarap bildiryan sozler, sdzsortly komekgiler, ko-
mekgi atlar, nusgawy edebiyatyn dili, sozlerifi arhaizmlesmegi.

Gundogaryn beyik akyldary we nusgawy sahyry, tirkmen edebi dilini baylasdyran
Magtymguly Pyragynyn gosgulary pahim-payhasa yugrulandygy bilen tapawutlanyar.
Akyldar sahyryn miras galdyran sygyrlary hemmetaraplayyn éwrenilmage mynasypdyr.
Hormatly Prezidentimiz Arkadagly Gahryman Serdarymyzyn: «Beyik akyldar sahyrymyz
Magtymguly Pyragy geljek nesillere bay edebi miras galdyrypdyr. Onun doredijiligi,
sozun doly manysynda, turkmen halkynyn milli baylygyna, ruhy hazynasyna owruldi»
[1, 192 s.] diyen jumleleri Magtymguly Pyragynyn edebi mirasyny has ginisleyin éwren-
mage we owretmage ruhlandyryar.

Magtymguly Pyragy 6zunin durmusyn durli ugurlaryndan séhbet agyan sygyrlaryn-
da ene dilimizin serisdelerinden ussatlyk bilen peydalanypdyr. Dana sahyryn edebi
mirasy pahim-parasatyn egsilmez hazynasy bolup, ol tiurkmen dilinifi bay ¢cesmesidir.
Magtymguly Pyragynyn eserlerinde her s6zin ayratyn orny bar. S6z sahyryn doredijili-
ginde ayratyn éwilisgine eye bolyar.

Dil birligi hokmuinde iki sany hasiyete eye bolan, yagny leksik we grammatik manysy
bolan s6zler durmusda her dirli zatlary, alamatlary, hereketleri, yagdayy we s.m. diistin-
jeleri anlladyar hem-de atlandyryar.

Ayratyn s6z topary bolan, s6zlemdaki grammatik baglanysygy Gpjtn edyan s6zsony
komekgiler we komekgi atlar 6z 6ritindaki s6zden arlanylyan durli manylary: wagty, se-
babi, maksady, hal-yagdayy, mernzetme-denesdirmani, orun-ginisligi, ugur-tarapy anyk-
lamaga hyzmat edyarler. Dilde orun-ginisligi, ugur-tarapy anlatmakda leksik manyly s6z-
lerden basga-da, sozsorly komekciler we komekgi atlar hem kép ulanylyar.

Sozsony komekgiler bilen komekgi atlara umumylykda s6zsonular ya-da kabir ¢es-
melerde komekgi sozler hem diyilyar. «Hazirki zaman tirkmen dili. Morfologiya» atly
yokary we orta hiinar okuw mekdepleri ticin okuw gollanmasynda bu barada seyle belle-
nilyar: «<S6zsony komekgiler bilen komekgi atlaryn arasyndaky tapawut, esasan, sekil tay-
dan bolup, ulanylyslary we yerine yetiryan sintaktik hyzmatlary menzesdir. Sonun Ugin
olaryn ikisini bilelikde k6mekci s6zler diyip atlandyrmak bolar» [2, 274 s.].

Magtymguly Pyragynyn doredijiliginde orun-ginislik, ugur-tarap anlatmakda komek-
¢i sozlerin ulanylysy kop dus gelyar. Makalada akyldar sahyryn gosgularyna salgylanyp,
komekgi sozler, yagny sozsony komekgciler we komekgi atlar arkaly orun-ginisligin arila-
dylysyny disindirmage synanysyk edildi.

Bilen so6zsoriusy birnace many gatnasyklary gorkezmage hyzmat edyar. Ol 6z 6niin-
daki s6z ya-da s6z diizimi bilen birlikde hereketin amala asyrylyan ornuny bildiryar [2,
278 s.]. Meselem:

Zemin bilen stuyrenipdir denzi Hazar yellerim [3, 143 s.].
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Ol gitdi ¢6l bilen, gozleri giryan,
Bir sansyz kop ite yolukdy ol zaman ... [4, 258 s.].

Sary sOzsonusy tarap-ugur gatnasygyny gorkezyar. Komekgi bilen gelen s6z gymyl-
dynyn, hereketinn gonukdirilen predmetini, tarapyny-ugruny anladyar [5, 486 s.]. Mese-
lem:

Gam hujum eylap, gokden zemin sary inende,
Pelek elimden tutup, howala berdi meni [3, 80 s.].

Sadan rugsat aldylar,

Ayak uste galdylar,

Perwaz edip turdular,

Ucdular asman sary [3, 634 s.].

Sary sozsonusy yonelis disimdaki soz bilen birlikde hereketinn gonukdirilen ugruny
anladyar. Bu kdmekgi hazir seyrek ulanylyar, esasan, nusgawy edebiyatyn dilinde gabat
gelyar. Meselem:

Anda adam sayylar,
Hezarystana sary.
Pelek bakgal oturmys,
Bazarystana sary.

... Bardyk sayy Bakyrgan,
$ol Tiirktistana sary [3, 438 s.].

Sary sozsonusyndan onki s6zin eyelik disumde ulanylysy-da dus gelyar. Bu yagday
oran seyrek dusyar, 6zi-de yonelis diisim bilen manydas gelyar [5, 491 s.]. Meselem:

«...Synamak U¢in seni,
Gelmisdik siziri saryl..» [3, 634 s.].

«Asy guluml..» diyip geler owazy,
Perze bile bizin sary dilberin [3, 640 s.].

Gargy sozsonusy... orun-gifislik gatnasygyny bildirip, 6z 6niindaki séz bilen bilelik-
de hereketin gonukdirilen tarapyny, predmetini gérkezyar we nird? diyen soraga jogap
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bolyar [5, 492 s.]. Bu hili yagdayda onun anladyan manysy we yerine yetiryan hyzmaty
tarap, baka(n), sary sozsoriulary bilen menzesdir. Meselem:

Gun hanjary gokden yere inende,
Gtline garsy dogan ayy gozel sen... [3, 70 s.].

Kémekgi atlar 6z 6niundaki sézden anlanylyan belli bir orun, ugur-tarap yaly manylary
takyklamaga hyzmat edyar. Meselem, bina [bina:], binada, binadan yaly s6zlerde yone-
lis, wagt-orun, ¢ykys diisimin gosulmalary orny, ugry gorkezmage hyzmat etse-de, su
manyny has takyklamak t¢in komekgi atlar ulanylyar. Meselem, binanyn icinde, dasynda,
agzynda, ontinde, yanynda, ortasynda, garsysynda, arkasynda, yokarsynda yaly komekgi
atlardan biri wagt-orun disiimde gelip, binanyn niresindedigi anyklanylyar ya-da sol
komekgi atlar beyleki lokal disimlerde gelende, gymyldy-hereketin haysy tarapa ya-da
haysy tarapdan gontkdirilyandigi has takyklanylyar.

Su hyzmaty yerine yetirmekde komekgi atlaryn 6z leksik manylary bilen birlikde olara
gosulyan diisim gosulmalary ayratyn ahmiyete eyedir [2, 277 s.].

Komekgi atlar sekilleri boyunca beyleki atlardan tapawutlanmayar. Olaryn esasy
ayratynlygy sozlemde yerine yetiryan hyzmaty bilen kesgitlenyar. Atlar komekci hyz-
matynda gelende, 6z leksik manysyny yitiryarler. Olar 6zbasdak manyly sozleriri arasyn-
daky wagt, sebap, maksat yaly gatnasyklar bilen birlikde, esasan, orun-ginislik gatnasy-
gyny bildiryarler.

Koémekgi atlar orun-ginislik gatnasygyny anladyp gelende, haysy diisimde ulanylyan-
dygy bilen baglylykda, isin, hereketin gontkdirilen ugruny, ytze ¢ykan ya-da baslanan
ornuny bildirmage hyzmat edyarler [2, 283-284 s.].

Magtymgulynyn gosgularynda ulanylyan komekgi atlar we olaryn yerine yetiryan
hyzmaty asakdaky yalydyr.

Ust so6zi kdmekgi at hyzmatynda isjefi ulanylmak bilen, diirli gatnasyklary: 6z 6fiin-
daki s6z bilen birlikde isifi, hereketin bir zadyn yokarky ytziinde, Ustlinde bolyandy-
gyny ya-da sofia gonukdirilendigini; hereketin, isin bir zadyn yokarsyndaky ginislikde
bolyandygyny ya-da sorfa tarap gonukdirilendigini; yonelis disimde gelende, isifi, he-
reketin eyelik dusimdaki s6zden anlanylyan disinjanin hut 6ziine gonukdirilendigini
gorkezyar. Meselem:

Nar (istiine disdim, yanyp-bismez men,
Kebap bolup cisler aglar halymga [3, 137 s.].

Bir eywan Uistiinde cyrlap dort yaran,
Diydiler: «Goluiny ber bizim sary!» [3, 31 s.].
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Jeyhun bile Bahry-Hazar arasy,
Col ustiinden oser yeli tirkmenin... [3, 12 s.].

Yiiz s6zi kdmekci at hyzmatynda gelende, hereketin, isift bir zadyn Ustiinde
bolyandygyny gorkezip, tist diyen komekgi at bilen sinonimdes ulanylyar. Mese-
lem:

Her nice yasasan yerin ytiziinde,
Adam ogly bas gun duza myhmandyr [3, 486 s.].

Dunya gormey, tutgun galsan bir kiingde,
Bady-pay dek yer ytiztine yeldim tut... [3, 340 s.].

Suw yliziinde gezen nigce gamini,
Bir giin agdarar sen saly, diinya, hey! [3, 482 s.].

Bas sozi komekgi at hyzmatynda gelende, orun-ginislik gatnasygyny bildiryar
we isini, hereketin bir zadyn yanynda, gyrasynda, towereginde, Ustliinde bolyandy-
gyny ya-da sona gonukdirilendigini gorkezyar. Meselem:

Dag basyndan gaydar siller,
Tomasa eylaniz, iller... [3, 248 s.].

Belent daglaryn basynda
Bulut oynar sil bilani... [3, 182 s.].

Ast so6zi komekgi at hyzmatynda ulanylmak bilen, onun haysy disimde gelsine
gora, bir zadyn asak tarapy bilen baglanysykly ytize ¢cykan ya-da baslanan hereke-
tin, isin ornuny gorkezyar. Meselem:

Bu jan saglygynda hayyr gazangyl,
Yer astyna girsen, sowap tapmas sen [3, 189 s.].

Kuwwatsyz galyp men, necuin josmaz men,
Hayrany men, bent astynda dasmaz men... [3, 137 s.].

I¢ s6zi komekgi at hyzmatynda gelende, gymyldy-hereketin bir predmetin igin-
de, cunlugynda bolyandygyny ya-da sol yere gonukdirilendigini ariladyar. Mese-
lem:
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Gamgyn konlum hyyalynda aldaram,
Bag icinde gul-gulmi sen, name sen? [3, 26 s.].

Magtymaguly, yalan-yasryk so6zleme,
Nogsanyn icinden hayyr gozleme... [3, 320 s.].

Komekginin onidndaki sz kop zatdan ybarat bolan distinjani, kopculigi anladyan
bolsa, gymyldy-hereketin sol zatlaryn arasynda ylize cykyandygy, sona gonukdirilendigi
gorkezilyar. Meselem:

Az iyip, az uklap, yene az sozle,
Kop so6z seni il icinde har eylar [3, 348 s.].

Umsim otur, halk icinde sdzleme,
Sozlar bolsan, s6z aslyna yet yagsy [3, 505 s.].

Magtymguly Pyragynyn eserlerinin dilinde bu komekca derek i¢re sozi isjeni ulanylyp-
dyr. Igre hazirki zaman tirkmen dilinde ulanylyan icinde, kate bolsa i¢ine diyen komekgi
atlaryrt manysynda gelyar. Meselem:

Umman i¢re girip ylzman,
Bikarar kyldym Jeyhuny [3, 242 s.].

Alem icre adam galmaz, at gezer,
Bu syrlardan jahan halky yat gezer... [3, 95 s.].

Arhaizmlesen i¢re s6zinin ulanylysyndaky esasy ayratynlyk onun eyelik diisimin
gosulmasyz sekili bilen gelmegidir.

Orta s6zi komekci hyzmatynda gelende, kopleng, isin, hereketin bir zadyn i¢ tarapyn-
da, belli bir ginisligin merkezinde, iki ya birnace zadyn aralygynda yerine yetirilyandigini,
sona gonukdirilendigini, sol yerden baslanandygyny bildiryar. Meselem:

Sdher ortasynda bir tagt gurdular,
Yusup-syddyk «Gul men» - diyip durdular... [3, 616 s.].

Ara so6zi kdmekgi at hyzmatynda gelende, 6z 6nundaki s6z bilen bilelikde isin, gymyl-
dynyn bir topardan bolan merizes predmetlerini arasynda ylze ¢ykyandygyny, seyle-de
ayry-ayry predmetlerini aralygynda bolyandygyny bildiryar. Meselem:
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Yer-gégiin arasynda,
Harmanlar gyrasynda,
Hudanyn penasynda
Gezerdim sahralary [3, 632 s.].

On s6zi kdmekci at hyzmatynda gelende, isin, hereketifi bir zadyn 6n tarapynda
bolyandygyny ya-da sona gonukdirilendigini anladyar. Meselem:

Ogqul-gyzy har éntine berip dur,
Hemmeler ol jaydan syrylsyn imdi [3, 255 s.].

Ac garycgay, algyr lagyn érilinde,
Mun yygylsyn, 6rdek nedir, gaz nedir [3, 201 s.].

Gas sozi komekgi at hyzmatynda gelende, isif, hereketiri bir zadyn 6n tarapynda yize
c¢ykyandygyny, sona gonukdirilendigini ariladyar. Meselem:

Yar gasyna gelip men,
Ne diyerem delilim? [3, 141 s.].

Arka komekgisi at hyzmatynda gelende, onun yerine yetiryan hyzmaty anry, yense
sozleri bilen menzesdir. Meselem:

Yeriri arkasynda, gbgin garnynda —
Menin sahypjemalymny gordunmi? [3, 25 s.].

Diymek, Magtymgulynyn doéredijiliginde orun-ginislik, ugur-tarap anlatmakda s6z-
sony komekgilerin haysy diisimdaki sdzlerden sori gelsine gora, olary ¢ topara bélmek
bolyar: a) bas dusumdaki sozler we eyelik disimdaki calysmalar bilen ulanylyanlar; b)
yonelis disimdaki sozler bilen gelyanler; ¢) cykys diisimdaki sozler bilen ulanylyanlar.

Komekgi atlar orun-ginislik gatnasygyny anladyp gelende, haysy diisiimde ulanylyan-
dygy bilen baglylykda, isif\, hereketin gontkdirilen ugruny, ytize ¢ykan ya-da baslanan
ornuny bildirmage hyzmat edyar.
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SUWUN BEJERIS HASIYETI BILEN BAGLY
DORAN SOZLERIN KABIR AYRATYNLYKLARY

SOME PECULIARITIES OF WORDS ORIGINATED
FROM THE HEALING PROPERTIES OF WATER

TOPBIE OCOBEHHOCTH YIIOTPEBAEHHUS CAOB,
AHHBIX C AEYEBHBIMHU CBOVICTBAMHU BOABI

Osmanberdi
Gurbangeldiyew,
Doéwletmdmmet Azady
adyndaky Tiirkmen milli dtinyé
dilleri institutynyni Tiirkmen dili
kafedrasynyn uly mugallymy

Annotasiya

Makalada  turkmen  di-
linde suw, onun sypa beris,
bejeris alamatlary bilen bag-
lanysykly doran sozler, s6z du-
zimleri barada gurrun edilyar.
Turkmenistanynn caginde yer-
lesyan, keselleriri 6ntini almak-
da we bejermekde melhemlik
ahmiyeti bilen tapawutlanyan
sypahanalar, tebigy c¢esmeler,
koller, olaryn yerlesyan yer-
leri, atlary, ol sozlerin arnladyan
manysy, dilde ulanylysy we tiirk-
men dilinin leksikasyny baylas-
dyrmakdaky hyzmaty degerli
¢esmelerden alnan maglumatla-
ra salgylanyp beyan edilyar.

Osmanberdi Gurbangeldiyev,
senior lecturer of the Turkmen
Language Department of
Dovletmammet Azadi Turkmen
National Institute of World
Languages

Annotation

The article discusses words
and phrases created in the Turk-
men language related to water,
its healing and curative proper-
ties. Sanatoria, natural springs,
lakes located on the territory of
Turkmenistan and distinguished
by their therapeutic value in the
prevention and treatment of
diseases, the places of their lo-
cation, their names, meanings
of these words, their use in the
language and importance in the
enrichment of the vocabulary of
the Turkmen language are des-
cribed by referring to the infor-
mation obtained from the relia-
ble sources.

OcmaHb6epobl
[ypbaHzenbovies,
cmapuwuti npenooasamerio
Kageopsl MypKMeHCK020 A3bIKa
TypKMeHCK020 HaAUUOHAIbHO20
UHCMUMyma mMupoB8bix A3bIKO8
umeHu [Joenemmammema A3aou

AHHOTaIHUA

B cratbe wuccnepytotca cno-
Ba N CJIOBOCOYETAHWUSA, KOTOpble
0003HavaloT NOHATUA, CBA3aHHble
C BOJIOV U ee neyebHbIMK CBOW-
ctBaMmun. Ha Tepputopun Typkme-
HUCTaHa HaxoauTcsa OonbLIOe KO-
JINYECTBO KYPOPTHO-CAHAaTOPHbIX
30H, NPUPOAHbIX MCTOYHMKOB U
03€ep, Bofa B KOTOPbIX MMeeT pas-
JIMYHbIE LieniebHble CBOWCTBA U UC-
Nnosb3yeTca B O3[40POBUTENbHbIX
uenax. B ctatbe paHbl cBeaeHWs,
KOTOpble MOfyYeHbl 13 pa3nny-
HbIX TEKCTOB M OTPa<aloT HOBblE
C/I0OBa W C/IOBOCOYETAHUS [IAHHO-
ro Tematmyeckoro miacta. OHwu
YKa3blBalOT Ha MEeCTOHaxoXpe-
HMe AaHHbIX NCTOYHWKOB, Freorpa-
dunueckne HasBaHMA, a TaKKe Ha
OCOOEHHOCTUN 3TUX JNEKCUYECKMX
eAVHUL, KaK CPeACTB MOMoIHEeHWA
JIEKCMYECKOrO COCTaBa TYPKMEH-
CKOro fi3blKa.
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Acar sozleri: yapyk gornusli howuz, bejeris hasiyetli mineral suwly howuz, yeras-
ty cesmeler, kiikurtli-wodorodly we yod-bromly suw, keselleri bejermek tgin peydaly
suwun we ¢esmelerin atlary.

Suw dirilik cesmesi, yasaysyn gozbasy hasaplanyar. Sona gora-de suw bilen bag-
lanysykly leksika dilde isjeri ulanylyar.

Tdrkmen halkynyn gozbasyny Oguz han eyyamyndan alyp gaydyan bay edebi mi-
rasy bar. Suw we onun adamzat durmusynda eyeleyan orny bilen baglanysykly yrymdyr
ynanclaryn esasynda doran kop sanly sézlerin, s6z duzimlerinin, nakyllardyr atalar so-
zunin, durnukly anlatmalaryn aglabasy halkyn edebi mirasynyn ayrylmaz bdlegi bolan
dilin 6susinin irki dowdurlerine degisli hasaplanyar. Seyle-de hazirki zaman tirkmen di-
linde dowrun, halkyn yasayys-durmus sertlerinin 6zgermegi, yimyn, tehnikanyn, tehno-
logiyanyn 6smegi bilen taze dustnjeleri, sol sanda suw bilen baglanysykly yuze ¢ykan
dusunjeleri anlatmak Ucin taze sozlerin ulanylysa girizilmegi dowam edyar.

«Turkmen dilinin dustindirisli s6zliginde» «suw» s6ziine kdp manyly s6z hokmunde
seyle dustndiris berilyar:

1. Wodorodyn we kislorodyn himiki birlesmesi, refiksiz dury suwuklyk.

2. Gok ontimlerden, miwelerden sykylyp alynyan suwuklyk [5, 286 s.].

Sozlukde bu so6zun anladyan gogme manysyna degisli-de kdp sanly durnukly s6z di-
zUmleri mysal getirilyar. Bu bolsa «suw» séziinin tirkmen dilinde ulanylys yygylygy tay-
ucin, bogun suwy, boy suwy, giiyz suwy, tagt suwy, giil suwy, siimmiil suwy, gys suwy
yaly s6z diizimleri oba hojalyk ekinlerini 6sdurip yetisdirmekde, toprakdan hasyl almak-
da gecirilyan suwarys isleri bilen bagly déran bolsa, nika suwy, siiyjiilik suwy, dirilik
suwy, gorkulyk suwy yaly s6z diizimleri halkyn ynanjy esasynda dérapdir. Suwa «Suw
aga» diyip yuzlenmek, Gun batandan son, guya suw almaga baran adamyn guyudan suw
dilemegi, ndsag adamyn akar suwun kenaryna salam berip baryp, suwa girmage rugsat
soramagy, 6z derdinden saplanmagyna hemayat dilemegi ya-da gorkan, tisginen ada-
ma (¢aga) gazanyn garasy atylan suwun iciriimegi we s.m. yagdaylar tirkmen halkynyn
suwa, onun bejeris, sypa beris gliyjine ynamy esasynda yuze ¢ykypdyr.

YImyn, tehnikanyn we innowasion tehnologiyanyn 6sen dowrtinde suwun kesellerin
onuni almakda, olary bejermekde melhemlik ahmiyeti lukmanlaryn Gnsini 6ztine ¢ekip
gelyar. Lukman alymlar derman serisdelerini ulanmazdan nasaglara bejeris bermegin
ugrunda kop isleri alyp baryarlar. Bu babatda lukmancylyk ylymlarynyn doktory, akade-
mik Gurbanguly Berdimuhamedowyn yolbascylygynda alnyp barlan ylmy-barlaglaryn
netijesi dunya bellidir. Tirkmenistanyn c¢aklerinde tirkmen halkynyn Milli Lideri, Turk-
menistanyn Halk Maslahatynyn Baslygy Gahryman Arkadagymyzyn baslangyclary bilen
ynsan saglygyny sypaly suwlar bilen dikeltmek ticin 6ran uly isler edildi. Yurdumyzdaky
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«Berzenni», «<Arcmany, «Yyly suw», «Bayramaly», «Farap», «Mollagara», «Dasoguz», «Mi-
rap», «<Awaza» sypahanalarynyn bejeris tG¢in halkynn hyzmatyna berilmegi ene dilimizin
sozluk dizUminin taze sozlerdir sz duzumleri bilen baylasmagyna-da tasirini yetirdi.
Muny asakdakylar bilen delillendirmek maksadalayyk bolar.

1. «Berzenni». Bu s6z barada filologiya ylymlarynyn doktory S.Atanyyazow 6z isinde
seyle maglumat beryar. «Berzenni — kone tirkmen dilinde zenni we berzenni sdzleri pos-
lan («zenlan») demrin renkindaki narseleri, ynsan babatynda bolsa garayagyz adamlary
anladyar, nusgawy edebiyatda negrlere-de gara berzenrii diyilyar. Asgabat saherinin bir
bolegi bolan Berzenni sahercesine kariziri ady dakylypdyr, karizi bolsa negr yaly garaya-
gyz adam gazypdyr» [3, 58 s.]. Hazir «Berzenni» — yerin, cesmanin, sypahananyn ady. Mag-
lumatlara gora, bu suw arkaly «yurek-damar ulgamynyn kesellerini, dem alys yollarynyn,
iymit sindiris synalarynyn, merkezi we periferik nerw ulgamynyn, stifik-bogun bilen bag-
lanysykly, deri, drgun hasiyetli kesellerin, yanygyn bejerisini» [1, 21 s.] amala asyryarlar.

2. «Argman» sozi barada S.Atanyyazowyn «Turkmenistanyn geografik atlarynyn
dusundirisli sozltgi» atly isinde seyle maglumat berilyar: <Ar¢cman — Baherden etrabynda
oba, demir yol stansiyasy. «<cAr¢gman» sozuniri manysy doly anyk dal. [Iki cesmanin we onun
yanyndaky owliyanin ady bolan bu so6z, ahtimal, parslaryn drjimdnd («asylly, tapawutly,
ajayyp, gymmatly») sdzinden emele gelip, cesmanin kukutli suwunyn kop keselleri sa-
galdyandygy bilen baglanysykly ylze ¢cykandyr» [4, 44 s.]. Hazir <Argman» obanyn, bay
dermanlyk hasiyetli cesmanin, sypahananyn ady.

3. «Yyly suw» — sypahananyi we suwun ady. Bu suw sypa beriji tasirleri bilen tapawut-
lanyar. Durli keselleri bejerip bilyar. S.Atanyyazow 6z sozlliginde asakdaky yaly maglu-
matlary beryar: «Yyly suw - Biherden etrabynda Duruna gosulan oba, yyly suwly cesme»
[4,174s.].

4. 1980-nji yylda nesir edilen «Turkmenistanyn geografik atlarynyn dastindirisli s6z-
ltgi» atly kitapda seyle maglumat berilyar: «Bayramaly bowrek sanatorisi — Bayramaly
saherinde 1929-njy yylda bowrek kesellerini bejermek U¢in agylan sanatoriy» [4, 54 s.].
Berkarar dowletin taze eyyamynyn Galkynysy dowriinde «Bayramaly» sypahanasynda
cogly gines, arassa howa, mineral suw arkaly bowrek, yirek-damar hem beyleki ke-
sellerini birnacesine bejergi berilyar. «Seyle hem bu yerde ¢age wulkanlary we termal
cesmelerin suwlary: kikurtli-wodorodly, hlorly-sulfeynonatrili suwlar peydalanylyar, ol
suwlar agyz suwy hokmiinde hem ulanylyar» [1, 65 s.].

5. S.Atanyyazow «Turkmenistanyn geografik atlarynyn duastundirisli sézlliginde»
Wamberinin pikirini ulanyp, «Farap» — far we ap diyen sozlerden yasalan, far — dury, ap -
suw — dury suw diyen manysy bar» [4, 281 s.] diyen maglumat beryar. Bu sypahananyn
bejeris suwy guragyryny, dayanc¢-hereket edis ulgamyny, deri kesellerini, asgazan-icege
kesellerini, bagry, yirek-damar we beyleki keselleri bejermek t¢in peydalydyr. Seyle yag-
day bilen bagly déran yapyk gorniisli howuz we bejeris hdsiyetli mineral suwly howuz,

W} NP3’ IppWlep MMM



2025 Ne2

FILOLOGIYANYN MESELELERI

yerasty cesmeler, kiikiirtli-wodorodly we yod-bromly suw kimin dustnjeleri arilatmak
Ucin doredilen sozleri hem-de s6z diziimlerini gorkezmek bolar.

6. «Mollagara» sypahanasynyn duzly suwy hem bejerijilik hasiyetine eye bolup,
yokary minerallasan duzly suwy hlor-natriy-magniy suwlaryna degisli edilyar. «Molla-
gara» sypahanasy, esasan, dayanc¢-hereketlendiris boleginini kesellerini, bogun-damar
kesellerini, poliartritleri, osteortrozy, infeksion rewmoartritleri, distrofiki artritleri, bru-
sellyoz artritleri, nerw ulgamyny, bilagyryny, newritleri, polinewritleri, poliomiyelitleri,
osteohondrozy, onurga keselini, beyni stinktnin zeper yetmesini, ginekologik keselleri
we Onelgesizligi bejeryar» [1, 91 s.]. Sypahananyn esasy tebigy ayratynlygy Mollagara
koliinden alynyan bejeris duzuna bay bolan bejeris palcygy we mineral suwudyr.

7. Malim bolsy yaly, gadymy Sabadyn kenaryakalary 6ztnin bereketli topragy we te-
bigy sertleri bilen tapawutlanyar. Bu yerdaki «<Dasoguz» sypahanasy «nerw ulgamynyn,
seyle hem gan aylanys, sink-bogun, dem alys, iymit sindiris, endokrin, jyns, nerw we deri
kesellerini bejeryar» [1,99-102 s.].

8. «Mirap» — bu s6z mir we ap sozlerinden ybarat. Suwun hojayyny diyen manyny
anladyar. Hazir «Mirap» atly sagaldys-dyng alys oyi Lebap welayatynyn caklerinde yer-
lesyar we melhemler mesgeni hokmiinde gifiden tanalyar. «<Sagaldys-dyng alys 6yunin
esasy melhemi - onun ¢aginde 1100 metr cunlukdan atylyp ¢ykyan duzly suwdur. Sununi
yaly suw diinyade 6ran seyrek yagdayda dusyar» [1, 107-108 s.].

9. «Awaza» koptaraply deniz sypahanalar toplumy, Awaza deryasy diyen s6z du-
zimleri tazelik yokundysy duylup duran leksik birlikdir.

Umuman, Képetdagyn gerislerinden 6z baslangyclaryny alyan dag deryajyklary, basy
garly belentdaglardan saglap inyan ¢cesmeler, yerasty koller dermanlyk we bejeris hasiyet-
leri bilen tapawutlanyar. Sonun esasynda duzimindaki himiki elementleri boyunca at-
landyrylan yodly suw, gazly suw, demirli suw, kiimiisli suw, bromly suw yaly dusunjeler
dorapdir.Bulardan basga-daTurkmenistanyn ¢agindaki mineral suwly cesmeler bilen bag-
ly icmek hem-de bejeris bermek ayratynlyklary hasaba alnyp doredilen mineral suwlar,
yodlasdyrylan, bromly, yod-bromly we sulfid mineral suwlar, gidroterapiya arkaly
suw bilen bejergi, gidromassaz yaly birnace sozleri mysal getirmek bolar. Akademik
Gurbanguly Berdimuhamedow «Suw - yasaysyn we bolculygyn ¢cesmesi» atly kitabynda:
«Suw hemise tazeden dorap duryan tebigy serisde bolup, ol 6z tebigy kanunyna layyk-
lykda emele gelyar we akyar» [2, 15 s.] diyip belleyar. Sona géra-de suwun akyan ugrun-
da, baryan yerinde suw bilen baglanysykly sézler doreyar hem-de dilimizif sozllik go-
runy baylasdyryar. Olar bolsa ylmy barlaglary talap edyar.
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Annotasiya
Makalada nusgawy ede-
biyatda dus gelyan taryhy
sahsyyetlerin, beyik ulama-

laryn, c¢eper eserlerin gahry-
manlarynyn atlarynyn ebediles-
dirilmegi baradaky garayyslar
beyan edilyar. Derfiew Gilindo-
garyn beyik akyldary, nusgawy
tirkmen sahyry Magtymguly
Pyragynyn eserlerinin esasynda
yerine yetirilyar. Atlaryn leksik
many owdusginler toplumynyn
taze tarapy - umumylasdyrylan
duslnjani, nysany anladyan he-
miselik many owdusgini agylyp
gorkezilyar. Has atlaryn many
owdusginleri ynsan tebigatyna
mahsus onyn hasiyetleri-de (ha-
lallyk, hakyky séygi, gahryman-
¢ylyk, gayduwsyzlyk, mertlik),
yaramaz hasiyetleri-de (s6hrat-
parazlyk, acgozlik, betnebislik,

Gulnazik Hommadova,
postgraduate student of
Dovletmammet Azadi Turkmen
National Institute of World
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Annotation

The article considers perpe-
tuation of the names of the his-
torical figures, great personaliti-
es and literary characters in the
works of classical literature. The
analysis is made on the basis of
the works of the great thinker of
the East, classic Turkmen poet
Magtymguly Pyragy. New facets
of the special lexical connotati-
on of proper names are revealed
- a constant shade of meaning
to denote a general concept,
symbol. Shades of meaning in
the proper names can denote
both positive qualities (virtue,
true love, heroism, bravery, cou-
rage) and negative traits (vanity,
greediness, self-interest, avari-
ce) inherent in human nature.
Numerous examples from Ma-

[yneHA3uk Xommadosaa,
acnupaHm TypKMeHCKo20
HAYUOHAIbHO20 UHCMuUMyma
MUPOBbIX A3bIKO8 UMEHU
Josnemmammema Aszaou

AHHOTAIUA

CraTbA NocBALEeHa pPacKpbl-
™Mo cneundukn GyHKUMN, Bbl-
MOMHAEMON MMEHaMN COHCTBEH-
HbIMW, — YBEKOBEUYVBAHNIO IMEH
NCTOPUYECKNX, MUDUYECKNX, e-
reHZaPHbIX INYHOCTEN, BEINKNX
npeacTaBuUTeNel  [yXOBEHCTBa,
NNTEPATYPHbIX MNEepCoHaXkel B
Npon3BedeHNAX KJacCuyecKom
nuTepaTypbl. AHann3 NPoBOANT-
CA Ha MaTepuane NPoOn3BeAEHWI
BENINMKOro MblcnnTena BocToka,
noaTa-Knaccmka  TYPKMEHCKOW
nutepatypbl Maxtymkynun ®paru.
B pabote packpbiBaloTCsA HOBbIE
rPaHN 0COOON NEKCNYECKON KOH-
HOTaUMN COOCTBEHHbIX VMEH —
MOCTOAHHOIO OTTEHKA 3HAYeHMsA
s 0003HaYeHmsa 0606LLEeHHOro
MOHATUA, CMMBOSA. Takne oTTeH-
KW 3HaYeHUss MoryT o6o3HauaTb
KakK MONOXUTENbHbIE KayecTBa
(nobpopetenb, HacToAwasa nio-



husytlyk) anladyp bilyar. Maka-
lada sular barada 6ne surtlyan
caklamalaryn subut edilmegi
Ucin  Magtymguly Pyragynyn
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gtymguly Pyragy’s works are
given to prove the assumptions
made in the article.

60Bb, repousm, OTBara, Myxe-
CTBO), TaK 1 OTpULATENbHbIE Yep-
Tbl — MOPOKM, CBOWCTBEHHblE
yenioBeyeckon npupoge (Twec-

naBve, aNyHOCTb, »KAaAHOCTb,
CKynocTtb). [na aprymeHTaymm
BbIABMIAeMbIX MPEeAnoNOXeHNI
NPUBOAATCS  MHOTFOUNC/IEHHbIE
npuyMepbl U3 CTUXOTBOPEHWUIA
nosTa-Knaccumka.

eserlerinden kop sanly mysal
getirilyar.

Acar sozleri: dil, has at, eponim, adalga, dislinje, seljerme, sahsyyet, 6zboluslylyk.

Nomina gui ignarus, ignarus etiam rerum esta -
Atlary inkdr edydn adam diigiinjeleri hem inkdr edydndir.

Aristotel

Berkarar dowletin taze eyyamynyn Galkynysy dowriinde tirkmen halkynyn Milli
Lideri Gahryman Arkadagymyzyn bay milli mirasymyzy éwrenmek babatda 6ne suren
dowrebap hem uzaklary nazarlayan ylmy taglymaty esasynda hormatly Prezidentimiz
Arkadagly Gahryman Serdarymyzyn parasatly bastutanlygynda tutumly isler durmusa
gecirilyar. Garassyz, baky Bitarap Watanymyzyn jemgyyetcilik-medeni durmusynda ama-
la asyrylyan duiypli 6zgertmeler tirkmenin gadymy ruhy mirasyny cufinur éwrenmek,
dinyanin ondebaryjy gazananlaryny akyl eleginden gecirip, jemgyyetin medeni-ruhy
durmus ulgamyna ornasdyrmak, milli yasayys tejribesini adamzadyn kamil dapleridir
amaly gazananlarynyn nusgalary bilen sazlasdyrmak yorelgelerine esaslanyar.

Tarkmen halky diinyaninn medeni hazynasyna, yasayys pelsepesine mynasyp gosant
gosan halkdyr.Taryhdayasap gecen beyik sahsyyetler tiirkmenin sohratyna sohrat gosup-
dyrlar. Akyldar sahyr Magtymguly Pyragy seyle sahsyyetlerin biridir. Onun halkyn taryhyn-
da, dunyagaraysynda, kop gowgalary basdan geciren ykbalynda tutyan orny Gahryman
Arkadagymyzyn parasatly sozlerinde aydyn beyan edilyar: «<Turkmen halkynyn akyldar
sahyry Magtymguly Pyragy indi Ui¢ yuz yyla golay wagt bari 6z ady bilen hem-de gayta-
lanmayan ceper doredijiligi bilen tirkmeni s6hratlandyryp gelyar. Sahyryn mertebesi,
onun turkmenin taryhyndaky, jemgyyetcilik-syyasy, medeni-edebi durmusyndaky orny
mudimidir. Magtymguly tirkmenin kalbyna i beyik ynang, afiyna bolsa durmusyn yag-
sysyny-yamanyny hatasyz seljeryan mahek dasy, goreclerine 6¢cmejek nur bolup cayyl-
dy» [1,3s.].
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Magtymguly Pyragynyn doredijiligini hemmetaraplayyn éwrenmek, onun sygyr-
larynda cuninur beyan edilen pikirleri dirli ylmy ¢cemelesmelerden ugur alyp teswirle-
mek akyldar sahyryn ¢aksiz ruhy baylygyny su gunki we geljekki nesillere yetirmekde uly
ahmiyete eyedir. Magtymguly Pyragynyn eserleri ynsanperwer ylymlaryn durli ugruna
degisli barlaglary alyp barmak t¢in egsilmez cesme bolup hyzmat edyar.

Sahyryn gosgularynda tirkmen halkynyn dap-dessurlary, milli diinyagaraysy, yasayys
pelsepesi, nesil terbiyelemek mekdebi 6z beyanyny tapyar. Edebiyaty owrenis we dil
bilimi ylymlarynda tirkmenin beyik akyldarynyn doéredijiligi alymlaryn Gnsini hemise
Ozune cekip gelyar.

Magtymgulynyn eserlerinde durli atlaryn, hususan-da, adam atlarynyn kop dus
gelmegi sahyryn 6zunden 6nki ruhy hem taryhy mirasdan duypli habarlydygyna, ony
payhas eleginden gecirendigine sayatlyk edyan bolsa, beyleki bir tarapdan, atlary kamil
cepercilik serisdesi hokmuinde nusgawy sygryyetde ussatlyk bilen ulanmagy basarandy-
gyny subut edyar.

Magtymgulynyn eserlerindaki buitin adamzadyn, Glndogar halklarynyn anyn-
da makam orun alan sahsyyetlerin, tirkmen halkynyn arasynda sarpalanyan ynsan-
laryn, sahyryn 6z durmus yolunda tanap, sygyrlarynda durli hasiyetnamalary beren
adamlarynyn atlaryny éwrenmek gyzykly maglumatlary yuze cykarmaga mumkingilik
beryar.

Dunya dillerinde has atlar, sol sanda adam atlary 6zbolusly leksik gatlak bolup, olar
durli hyzmaty yerine yetirip bilyar. YImyn durli pudaklarynyn adalgalaryny hasyl etmekde
hem atlaryn cesme bolup bilyandigini bellemek gerek. Seyle hyzmaty yerine yetiryan at-
lar dil biliminde «eponymos» diyen grek sdziinden gelip ¢ykan adalga bilen atlandyrylyar.
«Eponim» s6zi «6z adyny beriji (dakyjy)» manysyny anladyar [3, 528 s.]. Dil bilimi boyunca
hazirki zaman ylmy edebiyatda bu sozlerin eponimik adalgalary hasyl etmegin cesmesi
bolup hyzmat edyandigi subut edilendir. Olary «eponimik adalgalar» diyip atlandyrma-
gy bu ugurda ylmy barlaglary geciren alymlaryn kopusi ykrar edyar. Edebiyat eserlerin-
de atlaryn, hususan-da, has atlaryrn eponim hokmunde halk képculiginin afiynda ornan
umumy dusunjeleri anladysy, munun sebapleri we medeni gursawy dogrusynda henize
cenli duypli delillere dayanyan ylmy derfiewleriri yokdugyny bellemek gerek.

Magtymgulynyn eserlerinde atlar dine bir dil serisdesi bolmak bilen ¢aklenman,
eysem, edebi-cepercilik serisdesi hokmuiinde sygyrlaryn mazmunyna ayratyn éwisgin
beryar. Sahyryn gosgularynda agzalyan atlaryn arasynda taryhy sahsyyetlerin, halk dére-
dijilik, Gindogaryn nusgawy edebi eserlerinifh gahrymanlarynyn, mifiki gahrymanlaryr
atlary bar. Bu sozler akyldaryn eserlerini dunya dillerine terjime etmekde uly kyncylyk
doredip, terjimeciden hiinar ussatlygyny talap edyar.

Magtymguly Pyragynyn eserlerinde has atlaryn ebedilesmek hasiyetininn ylze
¢ykysyny olaryn anyk ulanylan halatlaryny dernemek arkaly delillendirip bolar. Seyle
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derfiew gecirilende, durli cesmelerden toplanan maglumatlar garalyan meselanin ¢oz-
gudini tapmaga yardam berer. Barlaglaryn netijeleri sahyryn eserlerinde dus gelyan has
atlaryn eponim, yagny halk arasynda meshur dustinja at beriji hyzmaty yerine yetiryan-
digini delillendirip ylize cykarmaga mimkingilik doreder. Olary ylmyn pudaklaryndaky
yaly eponimik adalga diyip atlandyrmaga yeterlik subutnamalaryn tapylmagy dil bilimi
we edebiyaty dwrenis ylymlary lGg¢in derwayys wezipelerin biridir.

Magtymguly Pyragy filosofik, diinyagarayys ahmiyetli pikirleri beyan edyan gosgu-
larynda Glindogar halklarynyn arasynda ginden belli sahsyyetlerin, rowayatlaryn we ce-
per eserlerin meshur gahrymanlarynyn atlaryny kép agzayar. Onun «Séymuiisem seni»
atly gosgusynda has atlaryn birnacesi ulanylyar: Ybrayym, Sara, Yakup, Yusup, Ziileyha,
Mejnun, Leyli, Perhat, Sirin, Seypelmelek, Mahjemal, Warka, Gdilsa. Olar sygryn cepercilik
babatda kamil bolmagyna 6wusgin caymakdan basga-da, 6zbolusly medeni maglumat-
laryn anlatmasydyr.

Beyik akyldaryn wasp etmegine mynasyp bolan atlaryn ebedilesmegi dirli esasla-
ra dayanyar. Bu babatda ygtybarly cesme hokmiinde A.Meredowyn «Magtymgulynyn
dusundirisli sozligine» salgylanmak makul bilindi. Bu sézlikde yokarda agzalyp geci-
len atlar dogrusynda ginisleyin maglumat berilyar. Ol maglumatlaryn kabiri bu atlaryn
taryhy-medeni ahmiyetini ayan edip beryar.

Sahyryn: «Misli Ybrayym Sarany / Séyen dek séymtiisem seni» diyen setirlerindaki atlar
mukaddes sdyginif nusgasy hokmiinde wasp edilyar. A.Meredowyn sdzltiginde berilyan
maglumatlara layyklykda, Ybrayym —in uly pygamberlerin biri, Sara — onur ayalynyn ady.
Degisli sozluk makalalarynda berilyan ginisleyin maglumatlarda ylahy garayyslar bilen
baglanysykly rowayatlar beyan edilyar [2, 301 s.; 408-409 s.].

Sygyrda «Misli Yusup Ziileyhany / Séyen dek séymiisem seni» diyen setirlerde agzalyan
Yusupdyr Ziileyha hem rowayatlaryri gahrymanlary bolup, Magtymguly Pyragynyr setir-
lerinde bu has atlar pak soyginifi nusgasy hokmuinde berilyar.

Magtymguly Pyragynyn bu gosgusynda getirilyan has atlaryn birnacesi: Mejnun, Leyli,
Perhat, Sirin, Seypelmelek, Mahjemal, Warka, Giilsa, Tahyr, Z6hre, Garyp, Sasenem, Nowruz,
Gll-Ferhar, Wamyk, Uzra, Ganbar, Arzy Gundogar edebiyatynda gifiden yayran dessan-
laryri gahrymanlarynyn atlary. Bu atlar halklaryn arasynda sdyginifi nusgasy bolup gal-
dy. Diymek, bu atlaryn hemmesi difie anyk sahslary we gahrymanlary atlandyrmak bi-
len caklenmeyar. Olaryni gosmaca many owusginleri hazirki dowurde «<mukaddes soygi»
dusitnjesinin anlatmasy hokminde Gundogar halklarynyn hakydasynda mudimi orun
alandyr. Akyldar sahyryn sygrynda yatlanyp gecilyan dessanlaryn gahrymanlaryndan
Leylinin, Mejnunyn, Sirinin, Perhadyn, Zéhrdnin, Tahyryn, Sasenemin, Garybyn atlary soy-
ginin simwoliki atlary hokmuiinde tirkmen halkynyn arfiynda su glinlere ¢enli saklanyp
galypdyr.
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Sygryn «Magtymaguly, diinya pany, / Otlpdir Rustemler, kany?» diyen setirlerinde
yatlanyan Ristem adynyn koplik sanda ulanylmagy s6zin eponimik hyzmatyny yuze
¢ykaryar. A.Meredowyn «Magtymgulynyn dustndirisli s6zliginde» bellenip gecilisi yaly,
«...Ristem - enceme guindogar halk rowayatlarynyn in uly epiki gahrymany... Rustemin
edermenligi «<Sanamada» ginden beyan edilipdir... Ristem edebiyatda batyrlygyn, eder-
menligin simwoly hasaplanyar» [2, 290 s.]. Magtymgulynyn sygrynda Ristemin adynyn
kopluk sanda ulanylmagy dine bu gahrymanyn 6zini dal, eysem, onun batyrlygyna,
edermenligine dendrce gayrat gorkezen rowayaty we taryhy sahsyyetleri-de anladyar.
Sahyryn sygyrlarynda dus gelyan Gorogly («Gorogly gardasy, serhosdyr seri»), Aly («Aly-
dyr» diydiler, tutdy destimden») yaly has atlaryrn hem Glindogar halklarynyn medeni
ginisliginde edil sunun yaly «gahrymanlygyn nusgasy» hokminde eponimik hyzmaty
yerine yetiryandigini ykrar etmage esas bar.

Magtymguly Pyragynyn sygyrlarynda dus gelyan kabir has atlar durli diustnjeleriny
anlatmalaryna éwrilip gidipdir. Yasaysyn, barlygyn, baylygyri gadyr-gymmatyny bil-
mek Uc¢in ynsana nogsanlyklardan saplanmagy tUndeyan nesihat bolup agzalyan has
atlar sahyryn filosofik sygyrlarynda kop ulanylyar. Sahyryn «Pelegidir» («Nemrut Haka
ok taslady»), «Diinyd, hey» («Harun, Karun, Siileymany yuwutdyr») atly eserlerinde ag-
zalyan Nemrut, Karun yaly has atlar bu babatda cunfur manyly dustnjeleri ariladyan
sozler hokmiinde kabul edilyar. Bu yerde yatlanyp gecilyan Nemrut Babylda (Wawilon-
da) hakim, ol yerde meshur gala saldyryar, Yorayym pygamberi oda tasladyar...» [2, 242
s.]. Onun ady sohratparazlyk, zulum, hayynlyk yaly dustnjelerinn anlatmasy bolup kabul
edilyar. Magtymguly Pyragynyn yokardaky setirinde ya-da «llifini» atly sygrynyn «Ka-
runa ogsatma, tutgun pdlini» setirinde ady agzalan Karun - bay, yone 6ran gysgang we
husyt, hayyr-sahawaty, diinya malyndan basga arzuw-hyyaly bilmeyan adam. Ynsanda
yazgarylyan hasiyeti anladyan s6z hokmiinde bu has at kop halkyri medeni mirasynda
orun alypdyr. Magtymguly Pyragynyn doredijiliginde-de bu has adyn ulanylysy ynsanyn
mertebesini peseldyan disiinjaninn adamzadyn afiynda yaramazlygyn ebedi dowamatda
galmagyndan nysandyr. Diymek, Karunyn ady edebi miras, medeni gursaw ulgamynda
eponimik hyzmaty yerine yetiryar. Bu at bilen baglanysykly halk hakydasynda «bay, maly
kdp, gurply, yone gysganc, husyt», «kKarunyn baylygy», «kkop baylyk», «<Karunyn hazynasy»
yaly durnukly distinjelerin saklanyp galmagy aydylan pikiri tassyklayan maglumatlardyr.

Ulamalaryn, beyik taryhy sahsyyetlerin, halkyrn gecmisinde agzybirlige, milleti bi-
tewllige cagyran, yurdy, halky edermenlik bilen goran doéwiurdegslerinin atlaryny ebe-
dilesdirmekde Magtymguly Pyragynyn sygyrlary uly ahmiyete eyedir. Olaryn atlary, su
makalada one surlen pikire layyklykda, dernew gecirmek ticin ayratyn ylmy barlagyn bay
hem ygtybarly maglumat cesmesi bolup hyzmat edip biler.

2024-nji yylda turkmen halky 6zunin beyik akyldar sahyry Magtymguly Pyragynyn
doglan guininin 300 yyllyk toyuny uly dabara bilen halkara derejesinde toylady. Magtym-



ISSUES OF PHILOLOGY / BONPOCHI o1UNONOrnmn

guly Pyragynyn doredijilik mirasyny hazirki zaman ylmynyn yeten derejesinden ugur
alyp cunnur dwrenmek, onun nesihatlaryny halk arasynda, bitin diinyade wagyz etmek
her bir tirkmen alymy ucin, doredijilik bilen mesgullanyan her bir adam tGi¢cin méhumdir.

Beyik sahyryn halkyna arzuw eden berkarar dowleti, bagtyyarlyga beslenen dur-
musy bu gun Diyarymyzda hakykata owruldi. Munun seyledigini tirkmen halkynyn
Milli Lideri Gahryman Arkadagymyzyn buysancly sozleri hem aydyn subut edyar: «Bu
gun sahyryn 6z eziz iline arzuw eden bagtyyar geljegi hasyl boldy. Garassyz we Bitarap
Turkmenistan dowleti diinya kartasynda asudalygyn we agzybirligin mekany hokmiuin-
de orta ¢ykdy. Agzybirligin beyik gudratdygyna ynanyan turkmen halky Magtymgula
hemise minnetdardyr. Clinki, dowletimizin mundan buyana-da mizemezligi we gullap
Osmegi Ucin beyik sahyryn rowsen ideyalary, parasatly sargytlary, agzybirlik sapaklary
hemise-de derwayysdyr» [1, 8 s.].

Edebiyat
1. Gurbanguly Berdimuhamedow. Magtymguly — ynsan kalbynyn ruhy lukmany
// Magtymaguly. Eserler yygyndysy. — A.: Ylym, 2014. - 552 s.
2. Meredow A. Magtymgulynyn disundirisli sézlugi. I-1I-11l jiltler. (Elektron nusgasy).
— Gonbed Kabus, 1997. -500s.
3. AxmaHoBa O.C. CrnioBapb NHIBUCTUYECKUX TEPMUHOB. — M.: JleHaHna, 2021. - 576 s.
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INLIS WE TURKMEN DILLERINDE
AHWALATLAR WE DOLDURGYCLAR

OBCTOATEABCTBA U AOIIOAHEHUA

TAUVICKOM M TYPKMEHCKOM f3BIKAX

Orazbibi Berdiyewa,
Ttirkmenistanyni
Telekommunikasiyalar we
informatika institutynyn Diller
kafedrasynyrn mugallymy

Annotasiya

Bu makalada inlis we tiirk-
men dillerindaki ahwalatlar,
doldurgyclar, olaryn gérnusleri,
iki dilde ahwalatlary, doldurgyc-
lary seljermek meselesi, olar bi-
len baglanysykly garayyslar ba-
rada gulrrun edilyar. Ayry-ayry
dil toparlaryna degisli bolan
inlis hem-de tirkmen dillerin-
de ulanylyan ahwalatlaryn, dol-
durgyclaryn her dilin 6z gram-
matikasyna layyklykda merizes
hem tapawutly taraplary yuze
¢ykarylyar we onun dasary
yurt dilini dwrenmegi yenilles-
dirmekdaki ahmiyeti beyan
edilyar.

Orazbibi Berdiyeva,
lecturer of the Languages
Department of the Institute
of Telecommunications and
Informatics of Turkmenistan

Annotation

This article considers adver-
bial modifiers, objects in English
and Turkmen, their types, issue
of analyzing adverbal modifiers,
objects in two languages, and
views on them. Similar and diffe-
rent features of adverbial modi-
fiers, objects used in English and
Turkmen belonging to the dif-
ferent groups of languages are
revealed according to grammar
of each language and its impor-
tance in simplifying study of the
foreign language is described.

Opa3bubu bepoviesa,
npenodasamersib Kageopsi
A3bIKO8 UHCMUMyma
TenekommyHukayuu u
uHgpopmamuku TypkmeHUCMAHA

AHHOTADHA

B cTatbe paccmartpmBatoTca
06cToATENbCTBA N AOMONIHEHNA
AHMNNCKOTO U TYPKMEHCKOro
A3bIKOB, WX Pa3HOBUOHOCTH,
MeToAMKa aHanuv3a  OaHHbIX
U/IeHOB MpPeANoXKeHUA, a Takxe
pasnunyHble B3rNAAbl YYEHbIX MO
3TOoMy Bonpocy. O6cToaTenbcTBa
1 [OMOJTHEHVA, UCMOMb3yeMble B
Pa3HOCKMCTEMHbIXA3bIKAX, UMeoT
CXOXMe W  pasfnuuTesibHble
Npu3HaKkK, COOTBETCTBYyOLNE
rpaMmMaTnyecKknm ocobek-
HOCTAM Ka)KAOro W3 A3bIKOB.
BbisiBneHne faHHbIX NPU3HAKOB
obneryaer  M3yyeHWe  UHO-
CTPaHHbIX A3bIKOB.
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Placement and Function of Adverbial Modifiers

The qualitative adverbs in the functions of the adverbial modifier of manner are
always placed before the predicate verb. When this occurs, the direct object in Turkmen,
which is usually in the unmarked accusative case, takes the suffix“-y” altering its syntactic
role and shifting the focus of the sentence to the adverbial modifier. For example:

Ol kitaby gowy okayar.

Adverbial modifiers serve as secondary components in a sentence, modifying verbs,
adjectives, statives, or other adverbs. They provide qualitative, quantitative, and circums-
tantial details about the action or qualities expressed by the verb, adjective, or stative.
These modifiers, commonly expressed through adverbs or equivalent phrases, can be
categorized into qualitative, quantitative, and circumstantial types.

Prof. A.L.Smirnitsky does not recognize the qualitative and quantitative adverbial mo-
difiers for he regards adverbs with “-ly” as a subclass of adjectives [4, p. 227; 3, p. 175].

He walks slowly.

A.l.Smirnitsky considers “slowly” to function as an attribute similarly to “slow”in “slow
walk” However, most linguists recognize “slowly” as a qualitative adverbial modifier indi-
cating manner. According to the meaning English grammarians traditionally distinguish
adverbial modifiers of:

1) time and frequency:

He often visits me.

Ol yygy-yygydan meniri yanyma gelydir.

2) manner and attending circumstances:

He speaks English fluently. She sat with the book on her knees.

Ol inlis dilinde suwara gepleyqir. Ol kitaby dyzynyn Ustiinde goyup otyrdly.

3) degree:

He speaks Spanish very fluently.

Ol ispan dilinde 6rédn suwara gepleyiir.

4) measure:

It weighs a pound.

Munun agramy bir funt.

5) cause or reason:

Having been ill, | couldn’t attend class.

Men syrkawlap, sapaklaryma gelip bilmedim.

6) result or consequence:

She is too fond of her job to leave it.

Ol isini taslap gidibererden ony gaty gowy goryair.
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7) condition:

But for the rain, we would have gone on excursion.

Yagys yagmadyk bolsa, biz gezelenje giderdik.

8) comparison:

He is stronger than me.

Ol menden gliycli.

9) concession:

Though tired, he helped me.

Yadaw bolsa-da, ol maria kémeklesdi.

10) purpose:

He went to the shop to buy a birthday present for Jeren.

Ol Jerenin doglan gtini licin sowgat almaga dtikana gitdi.

11) place and direction:

He lives in Ashgabat.

Ol Asgabatda yasayar.

In Turkmen, the English adverbial modifier of direction corresponds to the dative
object, as in:

He went home = Ol 6ytine gitdi.

All these types of adverbial modifiers are sometimes grouped into three larger types:

1. Qualitative (= manner, comparison)

2. Quantitative (= degree, measure)

3. Circumstantial or situational (= time or frequency, place or direction, cause or
reason, purpose, result or consequence, condition, concession).

In English, adverbial modifiers are among the most flexible elements in sentence
structure. Adverbials of place and time generally appear at the beginning or end of a
sentence. For example:

It happened on Wednesday.

On Wednesday, he came again.

Some adverbs of manner, time and place are usually used either before the notional
predicate or after the first structural verb. For example:

He is always late.

The object and adverbial modifiers are sometimes treated by one term “comple-
ment” (objective complement, adverbial complement which correspond to the Turkmen
“doldurgy¢” and “ahwalat” since they both complete or restrict the meanings of words
expressing the predication (adjectives, adverbs and any predicate word) [2, p. 190].

The object is a secondary element in a sentence that either completes or limits the
meaning of a verb. Objects in both English and Turkmen may be expressed by a word, a
word-group or a clause functioning as a noun or a noun equivalent.
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In English the direct object is a noun or a noun equivalent which completes or res-
tricts the meaning of the transitive verb. It denotes a person or thing directly affected by
the action of the transitive verb. The Turkmen equivalent of the English direct object is
named “yenis doldurgyjy” (the accusative object). For example:

I enjoy reading interesting books.

Men gyzykly kitaplary okamagy gowy gérydirin.

I forget to take my money.

Men pulumy almagy yatdan ¢ykardym.

I get the products to the home.

Men harytlary 6ye getirdim.

Don’t switch off the phone.

Telefony d¢lirme.

The indirect object denotes a person or a thing to which the action of the verb is di-
rected. Depending on the means of the connections with the verb two subtypes of the
indirect object are distinguished in English: prepositional and prepositionless.

a) The prepositional indirect object is connected with the verb by means of prepo-
sitions: The Turkmen equivalent of the English prepositional indirect object is either a
dative object (yonelis doldurgyjy) or other complements of verbs (mainly hakyndalyk
doldurgyjy). For example:

I didn’t look at her.

Men ona seretmedim.

I told him about it.

Men ona ol hakynda gdirriin berdim.

I decided to go home by bus.

Men &ye yolagcy ulagynda gaytmagy makul bildim.

I must go to the institute.

Men instituta barmaly.

This poem should be written about the teachers.

Bu gosgy mugallymlar hakynda dtiziilmeli.

b) The prepositionless indirect objects do not require prepositions and correspond
to the Turkmen “yonelis doldurgyjy” (the dative object) and to other objects:

I gave him a book.

Men ona kitap berdim.

My father bought laptop to me.

Kakam mana noutbuk alyp berdi.

I go to the library.

Men kitaphana baryaryn.

She entered the room.

Ol otaga girdi.
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Mergen attends the English classes.

Mergen inlis dilinden okuwa gatnayar.

In English the direct and the prepositional indirect object may be simple and com-
plex.

The complex object consists of two components, of which the second stands in pre-
dicate relation to the first. The two components form an indisible unit and consequently
must be regarded as one part of the sentence.

English complex object with infinitive, participle I, participle Il and gerund can be
expressed in Turkmen by the different means:

I saw my father enter the room.

Men kakamyn otaga girendigini gorddm.

She heard her aunt coming.

Ol dayzasynyn gelyéndigini esitdi.

His father wants the work done quickly.

Onun kakasy isin tiz yerine yetirilmegini isleydir.

I hope you will forgive me disturbing you.

Seni bimaza edendigim licin meni bagyslarsyn diyip umyt edydirin.

In English there is a special kind of object: cognate object. Is is used with intransitive
verbs though it has no preposition and it is expressed by a noun which is either of the
same root as the verb or is similar to it in meaning.

He wants to live a happy life.

Ol bagtly durmusda yasamak isleydir.

In Turkmen grammar [1, p. 177] the following types of complements are distin-
guished:

1. Wagt = temporal (time-related expressions).

2. Orun = locative (place-related expressions).

3. Yénelis = dative (indirect object).

4. Yenis = accusative (direct object).

5. Hakyndalyk = postpositional (“about” phrases).

6. Cykys = ablative (expressing separation).

7.Sebap = reason, cause.

8. Maksat = purpose,

9. Hal-yagday = manner (attendant circumstances).

10. Menzetme-denesdirme = comparison, equative.

11. Olceg, mukdar, dereje = measure, quantity, degree.

But this classification of complements in Turkmen is not complete. If we take into
consideration the types of complements expressed by subordinate clauses and some ot-
her constructions, the number of types of complements expressed by subordinate clau-
ses and some other consctructions in Turkmen will be still greater:
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Sert = condition.

Gaydym = concession.

Netije = result, consequence.

A comparative study of adverbial modifiers and objects in both languages reveals
structural and functional differences. The analysis began with comparing and contras-
ting adverbial modifiers and objects of Turkmen and English. These differences present
challenges for learners of either language and provide insights into teaching accurate
grammar to non-native speakers. Understanding these distinctions can help improve
teaching methodologies for foreign language learners.

References
1. Trkmen dilinin grammatikasy. Il bélim. S6z diziminin we yonekey sézlemlerin
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NCTOPUYECKOE KOMMEHTUPOBAHWUWE IIPU
N3YYEHUU IIOCAOBHUILl U IIOTOBOPOK
PYCCKOI'O A3bIKA

RUS DILININ NAKYLLARYNY WE ATALAR S0?
OWRENMEKDE TARYHY TESWIRIN BERLISI

HISTORICAL COMMENTARY IN THE STUDY O
JUERBS AND SAYINGS OF THE RUSSIAN LANGUAGE

Konstantin Kalinin,
Nabereznyy Celny déwlet
mugallymcylyk uniwersitetinin
Rus we tatar filologiyasy
kafedrasynyn mudiriniri
wezipesini wagtlayyn yerine
yetiriji, filologiya ylymlarynyn
kandidaty (Russiya Federasiyasy)

Annotasiya

Makalada rus dilinifi nakyl-
laryny we atalar sozlerini
owrenmekde taryhy teswirif
tutyan orny gorkezilyar. Olaryn
halkyn ruhy-ahlak medeniyeti-
nin guraly hokminde dile bo-
lan gatnasygy kesgitlenyar. Rus
dilinin  dslsinin  dowamynda
manylary Gytgan sozler, taryhy
sozler we mazmunynda lingwo-
medeni maglumatlar bolan
ayry-ayry leksika-tematik to-
parlar bilen baglanysyklylykda
nakyllary hem-de atalar sozleri-
ni dwrenmekde taryhy teswirin
mumkingilikleri anyk mysallar

Konstantin Kalinin,
Acting Head of the Department
of Russian and Tatar Philology
of Naberezhnye Chelny State
Pedagogical University,
Candidate of Philology (the
Russian Federation)

Annotation

The article reveals the role
of historical commentary in the
study of proverbs and sayings of
the Russian language. Their role
in shaping attitudes towards
language as an instrument of
the spiritual and moral culture of
the people is determined. Using
specific examples, the possibi-
lities of historical commentary
in the study of proverbs and
sayings with words that have
changed their meaning in the
process of the development of
the Russian language, histori-

KoHcmaHmuH KanuHuH,

u. 0. 3a8edyrouje2o
Kagedpou pycckou u
mamapckou ¢usonozauu
HabepexxHo4YenHUHCK020
20Cy0apCcmMeeHHoz20
nedazoz2u4eckKoz2o
yHuUgepcumema, kKaHouoam
unonozuyeckux HayK
(Poccutickaa ®edepayus)

AnHOTAanUsA

B cratbe pacKkpbiBaeTcA
poNb  UCTOPUYECKOTO  KOM-
MEHTUPOBAHUA MPU U3YyYEHUN
NOCIOBUL, M MOrOBOPOK PYCCKOro
A3blka. OnpegeneHa nx ponb B
bopMMpoOBaHNN OTHOLWIEHUA K
A3bIKY KaK K OpYyAMIO OYyXOBHO-

HPaBCTBEHHOM KynbTypbl
Hapoga. Ha KOHKpPETHbIX
npvMmepax  OMMCaHbl BO3-

MOHOCTUN NCTOPNYECKOIO KOM-
MEHTUPOBAHUA TIPpU MN3YyYHEHUN
nocnosmy 1M MnoroBopok co
cnoBamiy, N3MEeHNBLUNMW
3HaueHune B npouecce
Pa3BUTUA pPYCCKOro A3sblka, C



arkaly beyan edilyar. Rus dilinin
sozlerinin etimologik nukday-
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cisms and separate lexical and
thematic groups containing lin-

ncrtopmamamm 1 otaesibHbiIMIA
NeKCNKOo-TeMaTnNyeCKnmMmmn

nazardan garyndaslygyny kes- guistic and cultural material are rpynnamu, cofepKamnmm
gitlemage mumkingilik beryan described. The examples of his- /TMHFBOKYJIbTypOOTUYeCKNi
konelisen grammatik sekillerin {5 ical commentary on archaic MaTepuan. MNpuBegeHbl
we ses gezeklesmelerinin taryhy grammatical forms and phone- PYMepel NCTOPUNYECKOTO
tﬁs:\‘/‘vlrlemesme mysallar geti- tic alternations are given, which KOMMEHTMPOBaHNA a:bpxavqublx
rilyar. : rpaMMaTUYecKmx opM 1
y allow us to determine the ety- P i .
. . . bOHeTMUECKMX  YepenoBaHUN,

mological relationship of words
SR MO3BONAIOLLNX onpenennTb
In the Russian fahguage. 3TMMONIornyecKkoe poacTteo

CNOB PYCCKOro A3blKa.

KnioueBble cnoBa: ncrtopmnyeckoe KOMMeHTUpPOBaHNMe, nN3yvyeHme pyCcCckoro A3blka,
NnocCsioBMLUblI N MOroBOpPKU, CeEMaHTNKa CJZ10Ba, NCTOPU3MbI, TPaMMaT4veCKe apxan3mbil,
NncTopunyeckne YyepeanoBaHumA.

N3yuyeHne nocnoBumL 1 MOroBOPOK BBOAUT 0OOYYaloLLMXCA B 0611aCTb OCBOEHMA A3blKa
KaK KynbTypHOro ¢eHomeHa. B Hux oTpasunnacb UCTopuAa nKynbTypaHapoaa, 0COOEHHOCTH
€ro MblLWEHNA N CUCTEMA 3HAHUI N NPEeACTABNEHUN YenloBeKka 06 OKpy»KatoLem mupe.
MIMeHHO no3TOMy, KaK OTMeYaloT WCC/IefoBaTeniv, OHU «MpPeacTaBnAlT Oonbluyto
LEeHHOCTb AfA CrneumanncTtoB MHOMMX obnacter 3HaHMA: UCTOPUKOB, 3THOrpPacdoB.,
NcMxosnoroB, GONbKIOPUCTOB, IMHIBUCTOB» [4, C. 39].

Ocob0e 3HaueHMe UMeEeT HPABCTBEHHbIN MOTEHLMA N NOC/IOBUL, M MOrOBOPOK. Pycckunin
nucatenb n 3THorpad, nekcmkorpad n ¢onbknopuct B. . Janb Ha3Ban nocnosuuy
KopoTeHbkon nputyen [5, |, c. 18]. B Helm B CKaTol A3bIKOBOM popmMe 3aK/toueHa
3HAYMMaA 4N1A HapOoAa naed, CEMaHTMKa KOTOPOW MOHATHA NPV BAYMUYMBOM OTHOLLUEHUY
K NPOYUTAHHOMY WUNN CKa3aHHOMY. /IMEHHO MO3TOMy, Ha Haw B3rnAag, nNpuBneyYeHune
nogobHOro matepuana npu M3yyeHUM PYCCKOro fA3blka He TOJIbKO BO3MOXHO, HO U
ABNAETCA HEOOXOAMMbBIM YC/TOBUEM MOFPY>KEHNA B A3bIKOBOE CO3HAHME ero HOCUTENEeN.
lNocnoBuLbINNOroBOPKU, KAKNAPYrne e ANHULbIOTPAXKEHUAKYNbTYPbIBA3bIKE, HaNnpumep
dpa3eonorm3mbl, Kak OTMeYaloT MccnenoBaTenn, UMEKT BOCNUTATENlbHOE 3HauyeHwue,
CnocoOCTBYIOT MOBbLIWEHMIO C/IOBAPHOMO 3amaca Y4yalMxcs, COBEPLUEHCTBOBAHMIO
KYNbTYypbl peyn, paclUMpPEHNI0 KPYro3opa, Pa3BUTUIO X MbICTUTENbHBIX CMOCOOHOCTEN
[1, c. 44].

Ncnonb3oBaHMe MOCNOBUL M MOrOBOPOK B MpoLecce obyyeHnsa pPycCKOMy A3bIKY
AOJKHO, Ha Haw B3rnAfg, CONPOBOXAATbCA UCTOPUYECKMM KOMMEHTApPUEM, KOTOPbIN
00ycnoBneH caMmow NPUPOAON STUX BblCKa3blBaHW, BO3HUKLLMX B FyOOKOM APEBHOCTN.
DTO OTpaXaeTcA Ha rPAaMMaTUYECKOM M CEMAaHTUYECKOM YPOBHAX MOCTPOEHMA NOCN0OBULY
N MOroBOPOK. 3HaYeHMe NCTOPUYECKOrOo KOMMEHTapuA, Kak Hamm Oblio OTMEeYeHOo
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paHee, 3aKN0YaeTCA B TOM, UTO OH «MO3BONNT CGOPMUPOBATb OTHOLLEHME K A3bIKY KaK K
ABNEHMI0 AYXOBHOW KYJbTypbl PyCCKOro Hapogaa» [3, ¢. 3].

MocnoBuLbl 1 NOrOBOPKM KakK Hemb3sA yylle NOAXOAAT ANA opraHn3aummn nogobHo
paboTbl NPU N3yYeHNN PyCCKOro A3bika. OHM NpeaCcTaBiAOT 3HAUYMMbI MaTepKran C TOUYKN
3peHunA NIeKCUYeCKor paboTbl MPU U3yUYEHUM PYCCKOTO A3blka. MHOIMe N3 HUX COXPaHAT
yCTapeBLlIMe 3HAYeHUA CJI0B, YNoTpebnAlwWwmxca B pycckoMm A3bike. MHorme cnoBa
PYCCKOro A3blka Ha NPOTAMXEHUN NCTOPUN U3MEHAIOT CBOKD CEMAHTUKY. Kak oTmeuaeT
N.B. EpodeeBa, «Hanbonee TMMNYHBbIMY N3MEHEHMAMN B CEMAHTUKE ABMIATCA NPOLECChl
paclIMPEHNA N CY>KeHNA 3HauYeHnA cnoB» [2, . 64]. Npueeaém npumepsbl. CNoBo 6e/1bé
B NpoLecce NCTOPUN PYCCKOro A3blka PacLUMpUiO CBOE 3HaYeHne 1 cTano 060o3HauaTb
TEKCTUIbHbIE N3AeNnA NoObIX LIBETOB, @ He TOJNIbKO 6enoro uBeTa. HanpoTus, CTIOBO KopM,
o603Hayvalllee B COBPEMEHHOM PYCCKOM fA3blKe MULLY AJA KUBOTHbIX, B APEBHOCTY
mMorno o603HauaTb efy U nuuly B LENOM, YrolleHne, KOpM AnAa CKoTa, NponuTaHue, a
TaKXe pog AaHu 1 KanosaHue [2, c. 70].

3HaUMMOCTb NMOC/IOBML, U MOrOBOPOK Kak mMaTepuana ansa paboTbl C ycTapeBwWUMmn
3HAYEeHNAMM U3BECTHbIX C/IOB 3aKJ/I0YaeTCA B TOM, YTO Cama CTPYKTYpa BbICKa3blBaHMA
nomoraet obyyarolmMMCA NOHATb MCKOHHYI0O CEMAHTUKY cnoBa. B Takom cnyyae OHM
MOTYT NPeanoXnTb UCTOPUYECKUN KOMMEHTAPUI CaMOCTOATENIbHO WM BblCKa3aTb
npegnonoxeHve. Hanpumep, B nocnosBuue «OTBAXKKCD, XYAaA »KU3Hb, MPUBAXMWUCH,
xopowas» [5, |, c. 44] cnoBo xy0as VIMeeT yCTapeBLUee 3HauYeHne «nyoxasa, AypHas».
[MOHATb 3TO 06YyyUatoLWMeca MOryT CaMOCTOATENbHO, TaK Kak B MOC/IOBMLE NpeacTaB/ieHa
CeMaHTUYeCKad onno3mumAa «xygaa — Xopolwasa». Takum o00pa3om, paclumpaeTcs
npeacTaBfeHne O CEMAHTUYECKOM HamnoJIHEHUN CNoBa Xxyool B MCTOPUYECKON
nepcnekTuee.

B nocnosuue «Bcakuin xuBot 6ontca cmeptu» [5, |, c. 229] ycTapeBLuee 3HayeHne
C/TOBAXUBOM MOXET ObITb ONpeaeneHo cieayowmmobpasom. Bo-nepsbix, obyyatowmecs
LOJTXKHbl OTMETUTb, YTO MO KOHTEKCTY 3TO C/IOBO 0O603HavaeT oyLeBnEHHOE CYLLECTBO,
TaK Kak OHO CBAA3aHO CO C/IoBOM 6oumcA. Kpome TOro, OHO BXOAUT B CEMAHTUYECKYIO
ONMo3nUNI0 KUBOT — CMEPTb», YTO HECOMHEHHO CBA3bIBAET €ro N0 CeMaHTuKe N No
NPOUCXOXKOEHMIO CO CIOBOM XXUMb. TakKnm 06pa3om, yCTapeBLUee 3HaYeHNe CI0Ba KNUBOT
B MOCNOBULIE MOXXHO ONpeaennTb Kak «/1toboe KNBOe CyLLeCTBO».

Pycckaa nocnosuua «1ocos, 4To Mex: UTO B HEro BAOXKNLWb, TO N HECET» [5, |, c. 346]
COOEPXUT 3HAKOMOE OOyuvaloWKrMCA CJI0OBO MeX, 3HAaYeHMe KOTOPOro OKa3blBaeTcHA
HEMOHATHbIM B KOHTEKCcTe. MecToMmMeHue, yKasbiBalowee Ha Hero, BO BTOPOWM 4acTu
NOCNOBULIbI COYETAETCA CO CIOBOM 8/10XKUWb. [1NA NOHUMaHUA CEMAHTUKW 3TOro C/loBa
obyuvatowmmca Heobxoammo nogobpatb STUMONIONMYECKN POACTBEHHOE CNIOBO MEWOK.
MIMEHHO B 3TOM 3HA4YeHUW ynoTpebnAeTca CQIOBO MeX B aHANM3UPYEMOW MOCNOBULE.
OTMeTMM, YTOHA3TUMONOIMYECKOEe POACTBOCNIOBYKA3blBaeTUCTOPMYECKOeYepeaOBaHMe
X // W, WAPOKO pacnpoCTpaHéHHOe B PYCCKOM A3blke. CamMO CIOBO MEWOK COXpPaHAeT
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NCTOPUYECKYIO CBA3b C UCKOHHBIM 3HAYEHNEM C/TIOBA — «BMECTUNNLLE, NU3FOTOB/IEHHOE 13
LWIKYPbl >KNBOTHOTO».

MprMepOoM Cy>KeHNA CEMAHTUKKN CNIOBa B MCTOPUMN PYCCKOTO A3blKa MOXKET CIYXKUTb
ynotpebrieHne cnosa njiamse B nocnosule «KHA3bA B NnaTbe, 1 6oApe B nnaTtbe: byaer
nnaTbe N Ha Hawen 6patbe» [5, I, c. 97]. YnoTpebneHne cnoBa niaTtbe OTHOCUTENBHO
opexabl NpeacTaBuUTENen MyXXCKOro nona (kHA3b4, 6odpe, 6pamesa) MOXeT Bbi3BaTb
HepgoyMeHune obyudatowmxca. OgHakKo 3TO YKa3blBaeT Ha MCKOHHOE 3HAa4yeHue cioBa —
«obana opexpaar. TakMm 06pa3om, MOC/IOBMLA COXPAHAET UCTOPUYECKOE 3HayeHue
cnoBa. PaboTta ¢ Nogo6HbIMKM ynoTpebneHnAMM CNIOB MPU N3YUYEHUN PYCCKOro A3blKa
NO3BONAET MOMOJHATb IEKCMYECKUI 3anac 06YYaoLWNXCA U PACUIMPATD UX KYNbTYPHbIN
Kpyrosop.

B nocnoBuuax n NoroBopkax PYcCKOro A3blka COXPaHATCA CIOBA, HasblBaloLme
yCTapeBLUMe npegMeTbl 6bITOBOro obmxona, KOTopble BbIWAN 13 ynoTpebneHuns. Bmecte
C HMK YXOZAT B MACCUBHbBIN CIOBapb A3blKa Y CaMX Ha3BaHWA STUX NPeAMETOB, KOTopble
CTAaHOBATCA MCTOpM3Mamu. PaboTa ¢ mogobHOM NEKCUKOW MpU U3yUYEHUU PYCCKOro
A3blka NMO3BOJIAET Pa3BMBaTb HE TONIbKO JIMHIBUCTUYECKME HaBbIKM OOyYaloLwmnxca, HO
n GOpMUPOBATL UX KPYro3op B 06nactu 3THorpadmm 1 nctopumn Hapoga. Kpome toro,
ecnn obyyatoLmeca He 3HaT CEMAHTUKY 3TKX CJI0B, TO 1 CMbICJT MOC/IOBUL, M MOFOBOPOK
OCTAETCA HEACHbIM.

Moakpenum ckasaHHoe npumMepamu. Mocnosurua «lnaBaeT, Kak XepHoB» [5, |, ¢. 352]
CcoAepPKMT ABHYIO MPOHMIO. 115 MOHMMAHWNA 3HaYEHUS NOCIOBULbI HEOOXOAMMO 3HaHMe
CEMaHTNKM crioBaxepHo8. OHO 0603HauaeT 60/bLLO KAMEHHbIN KPYT, NpeAHa3HAaY€eHHbI
ANA nepeTupaHna 3épeH B MyKy. KntoueBbiIM KOMMOHEHTOM CEMaHTUKM YCTapeBLUEro
CNOBa OKa3blBaeTCA NpefAcTaBfeHne O TAXKECTU NnpegmeTa, KOTOPbI, HECOMHEHHO,
He MOXeT nnaBaTb. VIpoHMYeckoe 3ByYaHMEe CO3[AETCA B MOCNOBULE C MOMOLLbIO
OKCIOMOPOHaQ, 3aKJIIOYEHHOTO B CEMAHTMUYECKON CTPYKTYpe C/IoBa.

MpoHunyeckoe 3ByvyaHue nocnosuubl «Obyn kKopoBy B nantu» [5, I, c. 116]
onpepenaeTcsa CEMaHTUKONM CnoBa s1anmu. HeHy»XHaA KopoBe ApeBHAA NneTéHasa o6yBb
PaCKPbIBAeT CEMAHTUKY BbICKA3blBAHWUA: «CAenaTb YTO-TO HeKCTaTu». B BblACHEHWUK
MCKOHHOIO 3Ha4YeHWs UCTOpU3Ma ObyyYaloLWMMCA MOXET MOMOYb CBA3b CI0Ba JIdNMU
c rnarosiom obyme. Takum obpa3om, paboTa C apxavm3Mamu NO3BONAET BKAOYUTL B
N3y4yeHne PyCcCcKoro A3blka cBegeHnsa 06 0cobeHHOCTAX OblTa U YKNaaa XU3HW nojen B
APEBHOCTU, KOTOPbIE HALWIM OTPaXKeHME B PYCCKUX MOCIOBMLIAX U MOrOBOPKAX.

NHTepecHbIM AnA MCTOPUYECKOTO KOMMEHTUPOBaHMA OKa3blBaeTcA BblIOOp Kpyra
MOC/IOBUL, M MOrOBOPOK CO CJIOBAMU KaKOW-NMOO NEeKCMKO-TEMATUUYECKOWN FpYynnbl,
copeprKallen TMHIBOKYNbTYPONOrnyeckmii Mmatepuran. B kauectse nprmepa npepnaraem
N3ydeHue NocIoBUL, COAEPKaLLNX Ha3BaHUA OYKB KUpunnnyeckom azdbykn. 13 coopHmnka
B. . ans mbl BbiOpanu cneaytowme nocnosuupl: «Outa ga nxnua — K IeHMBOMY MeTb
onmxntcax [5,1, c. 343], «<A3byka HayKa, a pebatam byka» [l, c. 343], «3a a3 ga 3a 6yKkn, Tak
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yKa3Ky B pyku» [5, 1, c. 344], «OT1 a3a go mxuubi» [5, 1I, . 49]. YnoTpebneHne Ha3BaHWI OyKB
B 3TUX MOCNOBULAX He criyvyanHo. Kaxkgasa n3 HMx nonyyaeT JONONHUTENbHYIO CEMAHTUKY,
KOTOpas OKa3blBaeTCA [OBOJIbHO YCTONYMBOW B ynoTpebneHun. Mpu pabote ¢ 3TMmm
NOCNOBULIAMM MOXHO NPeanoKnTb 00yyatoLWwMMCca PpacCMOTPETb KUPUNNTINYECKYI0 a30yKy,
B KOTOPOW NpeAcTaBfieHbl UCTOpUYeCcKkne HasBaHMA OyKB [3, c. 295]. Tak, obyuatowmecs
nony4yaT BO3MOXKHOCTb BblCKa3aTb NPeAnonoXeHNA O 3HAYEHNN CNIOB B NPeaIoXKeHHbIX
KOHTeKCTax.

Tak, cnoBo a3, Ha3blBalolee MNepByld OYKBY KMPWUANNLbI, YKa3blBaeT Ha Hauyasno
yero-nMMbo WM Ha camble MNPOCTble, HayanbHble cBefeHuA. OHO OKa3blBaeTCA
NPOTUBOMNOCTABEHHbIM CNTIOBY UXXUUA, KOTOPOE Ha3biBaeT NOC/IeAHI0K OYKBY KNPUANULbI.
Bnnsknm no cemaHTMKe K CNOBY d3 ABNAETCA Ha3BaHMe Oykbl. OHO yKa3blBaeT Ha BTOPYIO
6ykBy andasuTa. [NpumeyatenbHO, YTO BMecTe OHU 006pa3yloT cnoBo aszbyka. Nostomy
BMeCTe OHM OObIYHO YKa3blBalOT Ha rpamMoTy u obyuyeHune (cpaBHUTE ynoTpebneHue B
BbIOPAHHbIX MOCNIOBULLAX CNTIOB HAYKA U yKaska). CoueTaHue npeanocneaHen N nocnegHenm
6yKB KMpunanubl (buma v uxuya) No CeEMaHTUKE NPOTUBOMNOCTaBIEHO COYETAHMIO a3 0d
6yKuU.

PaboTta c nocnoBurLamMmm 1 MOrOBOPKAaMU NP U3YUYEHUM PYCCKOTO A3blka MOXeT OblTb
CBfA3aHa C OCBOEHMEM Tpaauuni 1 Npa3gHNKoB Hapopaa. Tak, B nocnoBuue «He BCE KOTy
mMacneHuua, bynert v Benmkui noct» [5, 1, ¢.46] oTpaxeHa nocneoBaTeIbHOCTb 3HAUMMbIX
cobbiTuin gna Hapopa. B nocnoBmue BbICTpanMBaeTCcA cemMaHTUYecKaa Onmno3nums
«MacneHnua — BeJIMKMIA NOCT», KOTOpasA paclumpaeT 3HayYeHne C/ioBa MAcJieHUyd: OHO
yKa3blBaeT Ha BECENYIO, MPUBOJIbHYIO XKN3Hb. VIMEHHO B 3TOM 3HaueHUK 6e3 yKa3aHuA Ha
HapOAHbIN NPa3AHNK OHO ynoTpebneHo 1 B nocnosuLe: «be3 KoTa MbillaM MacneHuua»
[5, ll, c. 73]. Opyron npa3gHuK Hawweén oTpaXeHne B pycckon nocnosuue «Mpuwén cnac
— OepXKn pyKaBMUKM nNpo 3anac [5, |, c. 405]. CnoBo cnac Ha3biBaeT LLepPKOBHO-ObITOBbIE
npasgHMKKM KOHUA NeTa. B KoHTeKcTe OHO npuobpeTaeT 3HaYeHMe Havana XoNo4oB n
NoAroTOBKM K OCEHW. ICTOpUYECKIA KOMMEHTAPWIA MPU U3yYeHUN NOJOOHbIX MOCNOBULY
N MOrOBOPOK A0JIKEH ObITb CBA3aH C OCBELLEHNEM TPAANLMI 1 0OblyaeB HapoAa, KOTopble
HaLWIM OTpa)keHne B A3blKe. Takaa MHoOpMaLMA CTUMYNIMPYET NHTEpPeC 06yYatoLWmXCa K
N3YUYEHMNI0 PYCCKOrO A3blKa.

HakoHel, OTMeTVM, 4TO B NOC/IOBULIAX M MOrOBOPKAX COXPAHAIOTCA rpaMMaTUnyecKmne
dopMbl N GOHETNYECKME BapUaHTbI, TpebyoL e KOMMEHTapmA C TOUKM 3pEeHNA NCTOPUN
PYCCKOro fA3blKa. Ix 6biToBaHMe B NOC/IOBMLIAX M MOFOBOPKAax CBA3aHO, C OQHOW CTOPOHDI,
C 3aKpenneHnem GopMbl B yCTONUYMBOM BblpaXKeHUM, COXPaHAIOLWEMCA Ha NPOTAXKEHWN
3HAUYNTENbHOrO Neproaa NCTOPMUYECKOrO Pa3BUTKUA A3blKa, a C 4PYron — C COXPaHEHUEM
B Pa3roBOPHOW, HAPOAHOM peun GopM, yTPATUBLLMXCA B NIUTEPATYPHOM A3bIKe.

ApKMM MpUMepoM CKa3aHHOro ABNAeTCA ynoTpebneHne ¢opm C NoAHOrnacnem
-Opo-, -0510-, -epe-, -eno- (-010-), XapaKTepHbIX ANA APEBHEPYCCKOro A3blka WU
NPOTMBOMNOCTAB/IEHHbIXCTAPOCNABAHCKMMHENONMHOMMacHbIMPpopmam-pa-,-na-,-pk-, -nk-.
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CoxpaHuBLIMECA B PAa3rOBOPHON peyn, OHW 3aKpenuancb B NOC/IOBMLAX N MOrOBOPKaXx:
«He cynca cepepna Hanepép yetBepra» [5, 1, c. 95]: apeBHepyccKkaa popma C NosIHornacuem
cepeda BMeCTO 3aKpenmBLUErOCA B IMTEPATYPHOM A3blKe Ha3BaHWA OHA HeAenu cpeoa;
«YTO ropof, To HOPOB; UYTO AiePeBHA, TO 0bbIuam» [5, I, c. 112]: BMecTo 3auMcTBOBaHHOIO
N3 CTapPOC/IaBAHCKOrO A3blKa C/I0Ba Hpds B MOC/IOBMLE COXPaHUIOCb MCKOHHO pyCcCcKoe
HOPOB. 3HAUYMMOCTb N3YUYEHMA STOrO A3bIKOBOIrO MaTepurasa 3aknoyaeTcAa B BO3MOKHOCTU
onpegeneHnsa 3STUMONOrNYECKN POACTBEHHbIX CZIOB PYCCKOrO A3blKa: Cpedd — cepeouHda,
Hpas — NPUHOPOBUMbCH.

B nocnoBuuax n noroBopkax COXPaHUINCb KpaTkne GpopmMbl IMEH NpunaraTesbHbIX,
ynoTpebneHne KOTOPbIX M3MEHWIOCb B MpoLecce pPasBUTUA PYCCKOro A3blka. Tak,
B nocnosuue «Y muia KuMBoTa Be3dge BopoTa» [5, |, ¢. 50] KpaTtkaa ¢dopma vmeHwn
npunaraTenbHOro Mu/sa ynotpebnaetcA B ponn onpefeneHus, COornacylweroca c
NMEHEeM CYLLeCTBUTENbHBIM B poe, uncne 1 nagexe. Takoe ynotpebneHuve yTpaTuiocb
B PYCCKOM f3blKe: KpaTKue GopMbl HE CKITOHAKTCA U B NPeAIOKEHNN BbINOMHAIOT POJib
CcKasyemoro. TakXe B MOCNOBULAX BCTpevaem KpaTkme Gopmbl npuiaratefibHbiX, yKe
He ynoTpebnawmeca B pycckom A3sbike: «Kncen BnHorpag, aa 3enen» [5, I, c. 48]. 1o
Wb OTAENbHbIE MPUMEpPbI COXPaHEHVA B MOC/IOBMLAX U MOrOBOPKAX PYCCKOro A3blka
apPXan4YHbIX POPM CNIOB, MOHVMAHKE KOTOPbIX 3HAUMUTENBbHO PacUIMPAET IMHIBUCTUYECKNN
Kpyro3op oby4aoLmxcs.

NogBoaA NTornm cKkasaHHOro, OTMETMM, YTO NOCIOBULbI N MOrOBOPKN NpeacTaBAaloT
o601 0c060 3HAUNMbIN MaTepUan aiAa UCTOPNYECKOTO KOMMEHTUPOBAHWA MPU U3YYEHUN
PYCCKOro A3blka, KOTOPbIA MOMOraeT ry6e MOHATb A3bIKOBYIO CUCTEMY, PACLLUNPUTb
nekcMyecknin 3anac obyvawowmxca n chopmmpoBaTtb NMpefcTaBieHna ob ncrtopum u
KynbType Hapoga.
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innowasion tehnologiyalar bi-
len Upjun edilmeginin yaslaryn
bilimleri ¢unnur o6zlesdirmegi,
mugallymlaryn doredijilikli isle-
megi Ug¢in onayly sertleri dored-
yandigi barada gurrin edilyar.
Mekdepde tirkmen  dilinif
dowrin talabyna layyk éwredil-
megi yaslaryn sowatlylyk dere-
jesinin yokary bolmagyny tpjin
edyan sertlerin biridir. Maka-
lada turkmen dili sapaklaryn-
da yazdyrylyan beyannamalar,
olaryn gornugleri, dwretmegin
yorelgeleri, déwrebap usullary,
tarleri, serisdeleri, beyannama-
larynri okuwcgylaryn cunnur bilim
almagynda, olaryn baglanysykly
sozleysini 6sdirmekde eyeleyan
orny barada gurrin edilyar,
usuly seljermeler berilyar.
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Annotation

The article discusses that
digitalization of the educational
establishments, their provision
with the innovative technologi-
es create favorable conditions
for the youth to deeply master
knowledge and for the teachers
to work creatively. Teaching the
Turkmen language in school in
accordance with the require-
ments of the time is one of the
conditions ensuring a high level
of literacy among young people.
The article considers the exposi-
tions written on the Turkmen les-
sons, their types, pricniples, mo-
dern methods, ways and means
of teaching them, the role of ex-
positions in the pupils’ in-depth
education, the development of
their coherent speech and it pro-
vides methodological analysis.

lynewupuH Pei33akosa,
Maaowut Hay4Holli COMpYOHUK
omoesia cCo8peMeHH020
MYyPKMEHCKO20 A3bIKA U
uCmopuu uHCMumyma A3blKd,
Jlumepamypel U HQUUOHAJTbHbIX
pykonuceut umeHu Maxmymkynu
Akademuu Hayk TypkmeHUCMaHa

AHHOTADMSA
B cratbe peub wuper o
co3aaHun 6naronpuATHbIX
ycnoBunm  gna - umdposmaummn

006pa3zoBaTesibHbIX  YUPEXKAEHWIA,
BKJlOYas obecneyeHne nx
VIHHOBALIMOHHBIMW TEXHONIOTNAMM
C Uenblo YNyylleHnA KayecTBa
00pa3oBaHNA  MoOJioAeXu U
Pa3BUTMA TBOPYECKOrO MOTEH-
ynana yuutenen. MpenogasaHve

TYPKMEHCKOro A3blKa B
WKOMAax B  COOTBETCTBUN C
TpeboBaHMAMMN BpeMeHIn

ABNAETCA OOHVM W3  YCIOBMNA,
obecrneymBatoLLMX BbICOKMIA Ypo-
BEHb MPAMOTHOCTV Monoaexu. B
CTaTbe paCcCMaTPUBAOTCA BUAbI

V3N0>KEHNI, npoBOAMMbIX  Ha
YPOKaxX TYPKMEHCKOIo A3blKa,
NPUHUWMNbI n coBpemMeHHble

MeToAbl OOYYeHUA W3IOKEHNIO,
CTUWIN 1 A3bIKOBble  pecypcbl
Kak  3pPeKkTmBHOE  CpPeacTBo
yrnybneHHoro oObyuyeHuA 3ToMy
BUAY MMCbMEHHOTO YMpaXkHeHnA
W pasBUTMA  CBA3HOM  peun
YUaLLKMIXCA, @ TakxKe npeanaraloTtca
MeTOANYECKME PEKOMEHAALIM.
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Acar sozleri: beyannama, okatmagyn yorelgeleri, beyannamany owretme-
gin usullary, tarleri, baglanysykly sozleysi 6sdirmek, innowasion tehnologiyalar,
tirkmen dili.

Yurdumyzda milli bilim ulgamyny 6zgertmek, okatmagyr usullaryny déwre-
baplasdyrmak we kamillesdirmek, okuw islerine innowasion tehnologiyalary gifiden
ornasdyrmak dowlet syyasatynyn ileri tutulyan ugurlarynyn birine éwrildi.

Bilim edaralarynyn sanlasdyrylmagy, olaryn innowasion tehnologiyalar bilen up-
jun edilmegi yaslaryn bilimleri has cuniur 6zlesdirmegi, mugallymlaryn déredijilikli
islemegi uUcin amatly sertler doredyar [1]. Milli dili gowy bilmek okuwc¢ylaryn sowat-
lylyk derejesinini yokary bolmagynyn méhim sertidir. Tirkmen edebi dilini yas nesle
su gunun talaplaryna layyk owretmekde beyannama yazdyrmak moéhim ahmiyete
eyedir [2, 9 s.].

Beyannama yazmagy owretmegin tejribelerine esaslanyan innowasion usullary
owrenmekde we seljermekde, turkmen dilini okatmagyn hilini yokarlandyrmagyn,
dowrebaplasdyrmagyn meselelerini kesgitlemekde, olaryn netijeliligini ylmy-usuly
taydan esaslandyrmakda mohim isler alnyp barylyar.

Mekdepde turkmen dili sapaklarynda beyannamalary éwretmegin déwrebap
yorelgelerini, usullaryny, tarlerini we serisdelerini ylmy-usuly taydan derfiemek okat-
magyn hilini gowulandyrmaga onyn tasir edyar [5].

Yygjam (gysgaca) giirriiri berme. Difie bir teksti doly beyan etmegi basarmak bilen
caklenman, eysem, gysgaca gurrin bermegi hem basarmak zerur. Tekstin temasy,
esasan, acylyp gorkezilmelidir. Okalany doly beyan etma garanda, ony gysgaca gur-
ran berme cagalar t¢in kyn, sebabi gysgaca beyan etmede esasy meseleler saylanyp
alynmaly, ikinji derejeliler galdyrylmaly. Mugallymyn gorkezmesi boyunca haysy me-
selanin esasydygyny, haysysynyn ikinji derejelidigini okuwc¢ynyn 6zi kesgitleyar. Ol
tekstden esasy meseleleri saylap, olary baglanysykly, logiki yalhyssyz glirrin bermeli
bolyar. Elbetde, tekst haysydyr bir abzasyn, s6zlemlerin galdyrylmagy bilen gysgal-
dylmayar. Eger okuwgy seyle yol arkaly teksti gysgaltsa, onda logiki boltnisigin bol-
magy mumkin. Okuwcy esasy mazmuny 0z s6zi bilen beyan etmeli. Seyle-de gysgaca
beyan etmede, doly beyan etma garanda, sozleyis meselelerini ¢c6zmek has kyndyr
[3].

Gysgaca beyan etmanin birliklerini owretmek birinji synpdan yola goylup
baslanyar. Okalanlary derfiemegin gidisinde okuwcylara okalan boélegi bir s6zlem
bilen aytmagy tabsyrmak bolar. Ikinji synpdan baslap, okuw sapaklarynda okuwcyla-
ra hekayalary bolumlere bélmegi, her boélegin mazmunyny bir s6zlem bilen beyan
etmegi tabsyryp bolar.

Yygjam glirriii berme su tertipde amala asyrylyar: doly tekst, doly giirriifi berme,
yygjam gurrin berme, meyilnama, tutus hekayanyn bas pikirini bir jimlede aytmak.
Gorkezilen is gornusleri yerine yetirilende yzygiderlik saklanyar: cagalar doly gurrin
bermeden gysgaca beyan etma gecyarler, bu is meyilnama dizmek bilen hem bag-
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lanysyklydyr. Tutus tekstin mazmunyny gysgaca beyan etmek tekst Gstinde geci-
rilyan isin ahyrky netijesidir.

Déredijilikli cemelesme usuly dil dwrenyanlerin okuw prosesine isjefi gatnasma-
gyny Upjun edyar, onda tirkmen dilini dwretmegin ahli wezipeleri dil dwrenyanlerin
logiki pikir yoredisini 6sdurmage esaslanyar. Tirkmen dili sapaklarynda beyanna-
malary owretmekde doredijilikli cemelesme usulynyn ulanylmagy sozleri, s6z di-
zumlerini dogry saylap almak, olary logiki yzygiderlikde utgasdyrmak endiklerinin
kemala getiriimegine we isjenlesdirilmegine yardam edyar. Mysal tgcin, tekste yakyn
yazmaca beyannamalar gecirilende, ondan edilyan talaplar, yagny onun mazmuny-
na, logiki gurlusyna we diline bolan talaplar hem has yokarydyr [5].

Tiirgenlesik usuly bilen beyannama owredilende, génikme gorniisli beyannama-
larynn hyzmatyny ayratyn bellemek zerur, sebabi olar dilifh kamil nusgalary bilen ¢aga-
lary dwrenisdiryar. S6z ussatlary tarapyndan yokary ¢cepercilik bilen yazylan tekstleri
¢agalaryn girrin bermegi, sorfra yazuw arkaly beyan etmegi dogry sozleyis endik-
lerinin kemala gelmegine yardam edyar, s6zleysin arassa bolmagyny upjin edyar,
onun medeniyetliligini artdyryar, cepercilik derejesini, dil duygurlygyny 6sduryar. Su
manyda beyannama bilen dizmanin bir dowirde amala asyrylmagy zerur, sebabi
dizme yazylanda, siwanin we yonekey geplesigin tasirinin bolmagy mimkin.

Beyannama ucin niyetlenen tekstin dili dernelyar, yazyjynyn ulanan sozleyis
owrumlerine, eserin esasy ideyasyny aydynlasdyrmaga yardam edyan tebigat we
durmus pursatlarynyn suratlandyrylmagyna okuwcylaryn unsi cekilyar. Okuwcylar
tekstde beyan edilen esasy many-mazmuny, onun kompozisiyasyny, sozllgini 6zles-
diryarler. Bularyn ahlisi yazmaca beyannama G¢in saylanan tekstlere bolan talaplaryn
yokary bolmalydygyny kesgitleyar.

Kommunikatiw usul hazirki wagtda dilleri 6wretmeginn in netijeli usulydyr.
owrenyanin sol dilde beyleki adamlar bilen geplesik aragatnasygyny gurnamaga,
esasan-da, geplesigin ahli gornuslerini (okuw, tekst yazmak, girrindesini dinlemek
we dusinmek basarnyklaryny) 6z icine alyar. Hazirki zaman kommunikatiw usuly
birnacge tarin ulanylmagyny g6z 6ninde tutyar. Kommunikatiw usulyn maksady kom-
munikatiw ygtybarlylygy kemala getirmekdir, yagny grammatik kadalary dwretmek
dal-de, geplesigi guramakdyr. Yerine yetirilyan géniikmeler kommunikatiw hasiyet-
li bolyar. Diymek, turkmen dilini dwrenyanler geplesigin Usti bilen edebi sozleysi
owrenyarler. Tirkmen dilini dwrenyanlerin sézleyis endiklerini 6sdirmekde we dil
pasgelciliklerini yenip ge¢cmekde kommunikatiw usulynn ahmiyeti uludyr.

Taslama usuly okuwcylarda doéredijilik ukyplaryny 6sdirmage yardam edyar.
Okuwcylar yygjam beyannamanyn ustinde islemek bilen, gurrin bermek Ugin
Ozlerine hodurlenen teksti gysgaltmagy owrenyarler. Olar okalan tekstden beyanna-
ma Ug¢in gerekli delilleri we wakalary saylayar, umumylasdyryar, ikinji derejelisini bol-
sa galdyryar. Sozleyis dilini 6sdirmek boyunca gecirilyan sapaklaryn seyle guralmagy
okuwcylaryn yygnalan materialy bir ulgama salmak we olardan temany aydynlasdyr-
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maga degisli in gereklisini saylamak basarnyklaryny kamillesdiryar. Bu basarnyklar
(materialy ulgamlasdyrmak, gereklisini saylamak) bolsa okuwcylaryn dizmanin Us-
tinde 6zbasdak islemegini, ona doredijilikli cemelesmegini Upjin edyar.

Déredijilikli yumuslar usuly okuwcylaryn doredijilik ukyplarynyn osdirilmegine
yardam edyar. Mugallym okuwcylaryn geplesik ticin gerek bolan dil birliklerini dog-
ry saylap almagyny, olary doredijilikli ulanmagyny gazanyar. Doredijilikli yumuslar
usuly doredijilikli beyannamalar 6wredilende hem dahmiyetlidir. Tekste Gytgesme gi-
rizmek arkaly gecirilyan doredijilikli beyannamalar okuwgylaryn dilden doéredijilikli
beyannamalarynyn dowamy hokminde amala asyrylyar. Gaytadan beyan etmegi
yazmaca gecirmegin onayly tari gurriin beryanin sahsyny uytgedip yazmakdyr. Kate
okuwcylar dirli gahrymanyn dilinden yazyarlar (okuwgy hekayanyn haysy gahry-
manynyn adyndan yazjakdygyny 0zi saylayar). Hekaya gosmaca gosmak; koplenc,
hekayany sahnalasdyrylan gorntsde yazmak - bularyn ahlisi doredijiligi talap edyar.

Doredijilikli islemegi talap edyan beyannamalaryn hem su tar arkaly dwredilme-
gi maksada layykdyr. Okuwgylaryn sozleyis dilini 6sdiirmage gonukdirilen yorite sa-
paklarda: tekste gosmaca material gosmagy ya-da materialyn ornuny lytgetmegi ta-
lap edyan beyannamalaryn yazdyrylmagy olaryn pikirlenis we doredijilik ukybynyn
dsmegine tasir edyar.

Tekste gosmaca material gosmagy talap edyan (doredijiligi talap edyan yu-
muslary 6zinde jemleyan) beyannamalar okuwcylaryn yuwas-yuwasdan dizme
yazmaga girismegine sert doredyar. Beyannamanyn bu gornusi okuwcydan dine bir
O0zune hodurlenen tekstin mazmunyny yazmaca beyan etmegi talap etman, eysem,
awtoryn aydyanlaryna garaysyny aytmagy (yazmagy), tekste gahrymanlaryn geplesi-
gini — dialogyny girizmegi, gahrymanyn das kesbini suratlandyrmagy, okan bolegini
taze deliller we maglumatlar bilen baylasdyrmagy talap edyar.

Seyle maksat bilen okuwcylaryn 6n yazan diizmesinin teksti ya-da mugallym ta-
rapyndan yazylan yérite tekst hédirlenyar. Yazyjynyi eserinden alnan bélek onu
mazmun ya-da dil taraplaryna baha bermegi talap etmek maksady bilen hoédurle-
nende, okuwca tekste taze delilleri girizmek, taze maglumatlar bilen ony baylasdyr-
mak yaly yumuslar berilman, dine hodurlenen tekstin mazmun ya-da dil tarapyna
baha bermek boyunc¢a yumus tabsyryp bolar.

Okuwcy eserin dili ya-da mazmuny barada 6z garaysyny aydyp (yazyp) biler.

Tekste gosmaca girizmegi talap edyan beyannamalar, gecirilmekdaki maksadyna
gora, owrediji we barlag hasiyetli bolup biler.

Bu gornisdaki owrediji hasiyetli beyannama tayyarlyk okuwcylaryn bilelikde
islemegi arkaly amala asyrylyar. Barlag hasiyetli beyannama tayyarlygy okuwcylar
O0zbasdak yerine yetiryarler. Tekste gosmaca girizmek arkaly beyannama yazma-
ga tayyarlygyn gecirilisi: Ilki hodurlenen tekstin meyilnamasy dizilyar hem-de sol
meyilnama boyunca gerekli materiallar, serisdeler toplanyar. Sorn beyannamanyn
gosmaca deliller gerek yerleri anyklanyar, sofa layyklykda-da tekstin degisli yerine
gosmaca gosulyar. Tekste gosmaca gosmak arkaly beyannama yazmaga tayyarlyk
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hepdanin durli gunlerinde gecirilip bilner. Bu gorniisdaki beyannama yazmaga giris-
mezden bdas-alty gin 6n mugallym okuwcylary beyannamanyn teksti bilen hem-de
isin esasy maksady (haysy-da bolsa bir mesele barada hodirlenen tekste gosmaca
girizmek) bilen tanysdyryar. Okuwcylar 6yde gosmaca material tayyarlamagyn us-
tinde 6zbasdak isleyar.

Materialyn ornuny lytgetmek arkaly beyannamalar okuwgynyn yygnan material-
laryny ulgamlasdyrmagyna, ony toparlara bélmegine komek edyar, durli gornusli
duzmeleri yazmaga tayyarlayar.

Okatmak usulyyetinden belli bolsy yaly, materialynn ornuny lGytgetmek arkaly
beyannama yazmagyn asakdaky gornusleri bar:

a) wakalaryn (6nli-sonly wakalaryn) hronologik yzygiderligini 6z ornunda goy-
mak arkaly beyannama yazmak;

b) wakalaryn yize ¢ykmagynyn hem-de hereketlerin gidisinifi orunlaryny tyt-
getmek arkaly beyannama yazmak;

¢) umumylygyn hem-de takyk meselanin ornuny Gytgetmek arkaly beyannama
yazmak;

d) in gyzykly pursady, delili birinji orna gecirmek arkaly beyannama yazmak;

e) materialy ayry-ayry topara yygnamak arkaly beyannama yazmak.

Tanysdyrmalar usuly turkmen dili sapaklarynda beyannamalary owretmekde
yonekey we onayly usullaryn biridir.

Beyannamanyn bu gornusi yerine yetirilende, okuwcylar hodurlenen tekstin
mazmunyny tutuslygyna yazman, mugallymyn 6z 6nlerinde goyan tabsyrygyna gora
gerekli delilleri, wakalary, pikirleri saylap yazyarlar. Mysal Gg¢in, hodirlenen tekstden
hekaya etme gdrnusdaki materiallary taslap, onun tebigaty suratlandyryan yerleri-
ni, gahrymanlaryn das sypatlary alamatlandyrylyan pursatlaryny, awtoryn olara ga-
raysyny 6ziunde jemleyan maglumatlary saylamak tabsyrylyar. Onun tersine, tekstin
suratlandyrma degisli materiallaryny taslap, hekaya etme ya-da pikir ydoretme boyun-
ca bar bolan pursatlary gysgaca beyan etmek yaly yumuslar tabsyrylyp bilner.

Beyannamanyn bu gornusi-de owrediji hasiyetli beyannamalaryn beyleki
gornusleri yaly gecirilyar, yone hoduirlenen tekst saylama beyannamanyn onde
goyyan wezipelerine layyk dernelyar.

Pikirlenisi 6sdiirmek usuly berlen tema boyunca soraglaryn we jogaplaryn ya-da
tekliplerin we taze pikirlerin toplumyny beyan etmegi 6z icine alyar. Bu usul esse
yazmagy owretmekde ahmiyetlidir. Mugallym temany ayan edyar. Okuwcylar tema
degisli meseleleri we taze pikirleri bellap alyar.

Okuwcylar taze pikirlerini biri-biri bilen paylasyar we olary yazyar. Mugallym ol
pikirleri topar bilen paylasmagy teklip edyar. Netijede, sapak dowrlnde ol pikirlerin
ahlisi beyan edilyar.

Tehnologiyanyn 6sen dowriinde okuwyn we innowasion bilim usullarynyn ne-
tijeliligi yokary hilli bilim bermek, multimedia we kompyuter tehnologiyalaryndan
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netijeli peydalanmak, uzak aralykdan tasirli okatmak (wirtual okuw) we okuwcylaryn
doredijilikli pikirlenmegi bilen hem kesgitlenyar [4].

Interaktiw usullar mugallym bilen okuwcylaryn 6zara gatnasygyny emele ge-
tiryar. Seyle gatnasyk «<mugallym - dwreniji», «<dwreniji — dwreniji» gornisinde ylze
¢ykyar. Interaktiw usullar ulanylanda, dine bir mugallym okuwcylary ise cekman, ey-
sem, olaryn Ozleri hem biri-birini ise ¢ekyar. Bu bolsa olaryn her birinde dil éwren-
mage bolan howesi artdyryar. Mugallym dine yardamcy bolup hereket edyar. Onun
esasy wezipesi okuwcylaryn 6z baslangyjyny one sirmegi ugin sert doretmekdir. In-
teraktiw usuly ulanmagyn artykmaclygy:

1. Sapakda doreyan yagdaydan dogry bas ¢ykarmak Ucin okuwcylaryn maglu-
maty 6zbasdak dernap, netije cykarmagyny gazanmaga yardam edyar;

2. Toparda bilelikde islemegi owredyar: basganyn pikirine sarpa goymak, ony
kanagatly dinlemek, 6z pikirini anyk delillerifn esasynda dogry beyan etmek yaly
basarnyklary isjenilesdiryar.

Interaktiw usul 6ran netijeli bolup, dil 6wrenmage howes déredyandigi, okatma-
gyn yokary derejesini Upjun edyandigi, dili doredijilikli 6zlesdirmage muimkingilik
beryandigi bilen ahmiyetlidir. Bu turkmen dili sapaklarynda beyannama yazmagy
owretmek babatda hem seyledir.
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s6z goruny baylasdyrmakda,
isjenlesdirmekde tapmaca duz-
megin we ¢6zmegin oOran uly
ahmiyeti bar. Ata-babalarymy-
zyn ayratyn doredijilik, zehin
we ukyp-basarnygyndan doéran
matallar we tapmacalar su giinki
gun hem geljekki nesilleri ter-
biyelemekde, olaryri an hem-de
zehin basarnygyny kamillesdir-
mekde, pikirlenisini 6sdurmek-
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doretmekde gymmatly cesme-
dir.
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Annotation

The article discusses riddles
and puzzles, which are unique
forms of Turkmen folklore. Cre-
ating and solving puzzles is of
great importance for enriching
and activating children’s voca-
bulary. Nowadays puzzles and
riddles created through the uni-
que creativity, talent and skill of
our ancestors are also a valuable
resource for educating future
generations, improving their
mental and intellectual abilities,
developing thinking and insti-
lling in them a love for cultural
heritage.
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AnHOTAanUA

B cratbe  packpbiBaeTcA
aKTyanbHOCTb N3yyeHna
3arafjoKk U  TONIOBOJIOMOK  Kak
XaHPOB TYPKMEHCKOrO  YCTHOro
HapoZHOro TBOpPYECTBa. 3arafKku
N TONOBOJIOMK/ MMEIOT OFPOMHOe
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HEeBEpOATHO  LEHHbIN  pecypc,
KOTOpbI060raLLaeT HaLly KynbTypy,
COXpaHAeT MyApOCTb MNPefKkoB W
OTPaXaeT YHWKasbHble acneKTbl
HaLOHasIbHOM NOEHTUYHOCTN
n Tpagnuuin. OHWM Cnocob6CTBYIOT
MOBbILLEHWIIO 3HaHWIA n
NHTENNEKTyalbHbIX CMOCOOHOCTEN
JeTell, Pa3BUTUIO MbIWNEHUA W
AyXOBHOMy OOOraLleHUIo, a TakKe
NPVoOBLLAIOT AeTel K KyNbTypHOMY
Hacnepwio.
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Acar sozleri: matal, tapmaca, matallaryn manysy, matallaryn ¢ézguidi, go¢cme
manylylyk, ceper menzetme.

Tarkmen halk doredijilik eserleri gowriim, mazmun, gurlus we beyleki kép sanly
ayatynlyklaryna gora, birnace toparlara, gérnuslere bollnyar. Olaryr arasynda 6zbolusly
taraplary bilen tapawutlanyan gérnuislerin biri-de matallar we tapmacalardyr. Matallar
we tapmacalar halk doredijiliginini gyzykly gorntsi bolmak bilen, olar uzak ge¢misin 6n-
midir [4].

Matallar durmusda we adamlaryn anynda halk payhasynyn syrly hazynasy hékmun-
de munyyllyklaryrn dowamynda yasap gelipdir. Halk doredijiligi bilen gyzyklanan guin-
dogarsynaslar tirkmen halk matallary barada hem degerli isler edipdirler. 1908-nji
yylda Thiliside ¢ap edilen «Kawkazyn yerli halkynyn we taypalarynyn yazgysy tg¢in ma-
teriallaryn yygyndysy» diyen nesirifi 38-nji goyberilisinde A. Wolodinin «Tirkmen halk
poeziyasyndan» diyen isi yerlesdirilipdir. Onda beyleki halk doéredijilik eserleri bilen
birlikde birnage tiirkmen matallary hem berlipdir. Tirkmen edebiyatyny éwreniji alym
A.N. Samoylowi¢ hem 1902-1906-njy yyllarda Turkmenistanda bolanda, halk arasyndan
toplan 150-den gowrak matalyny Sankt-Peterburgda ¢cykyan «Janly gecmis» atly Zurnalyr
1909-njy yyldaky II-lll goyberilisinde yerlesdiripdir. «Zakaspi tirkmenlerinifh matallary rus
terjimesinde» atly sol isde tiirkmen matallary rus diline terjime edilip berilyar we beyleki
tarki halklaryn matallary bilen deniesdirilyar. Onun s6zbasysynda matallaryr ayratynlygy,
nazaryyet meseleleri, olary toplamagyn we éwrenmegin zerurlygy barada aydylyar. Turk-
men matallary 1914-1917-nji yyllarda Asgabatda cap edilen «Zakaspi yerli gazeti» atly
gazetde hem halk doredijiliginin beyleki gornusleri bilen birlikde yzygider berlip durlup-
dyr. Turkmen matallarynyn 6zbasdak kitap gorntsinde nesir edilisine degisli ilkinji islerir
biri hokmunde M. Geldiyew tarapyndan tayyarlanyp, 1925-nji yylda cap edilen «Nakyl
we matallar» atly kitapcany gorkezmek bolar. Bu yygyndynyn esasy boleginde nakyllar
yerlesdirilip, onuri ahyrynda 50-den gowrak matal berlipdir. Yygyndy 6ziinde matallaryry
az mukdaryny saklasa-da, ol tirkmen edebi mirasyny, matallary yygnap, ony tazeden
halka hodurlemekde ilkinji synanysyk bolandygy tgcin uly ahmiyete eyedir. Sol yyllardan
baslap, tirkmen halk doredijilik eserleri belli bir meyilnama, bitewi ulgam boyunca top-
lanyp we dwrenilip bagslanyar. Yorite ylmy-barlag institutlar, golyazma gaznalary dore-
dilip, halk arasyna dil maglumatlaryny, halk doéredijilik eserlerini yazyp almak tgin ylmy
is saparlary guralyar. M. Geldiyew, A.P. Poseluyewskiy, A. Ahundow-Gurgenli, A. Alyyew,
B. Garryyew, M. Kdsayew, M. Sakali, A. Gowsudow yaly birnace alymlar, ylmy isgarler halk
doredijiliginin durli gornusleri bilen birlikde matallary hem halk arasyndan toplamakda,
nesir etmekde we olar barada ylmy makalalar yazmakda ayratyn hyzmat gorkezipdir-
ler. Matallaryn Ustlinde gin meyilnama boyunca duypli yimy barlagy 6ziinde jemleyan
ylmy is G. Gurbanowyn «Turkmen halk matallary» (1960) atly monografiyasydyr. Bu kitap-
da turkmen matallarynyn 6zbolusly ¢epercilik ayratynlyklary, olaryn halk déredijiliginin
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beyleki gornusleri bilen baglanysygy, tema ayratynlygy we beyleki meseleleri dogrusyn-
da wajyp ylmy maglumatlar berilyar [1; 2].

Halk doredijiliginifi bu gornusi halk arasynda «matal», «tapmaca», «kimbilmesek»
diyen atlar bilen meshur bolupdyr. «<Matal» s6zi has yorgiinli bolup, ol edebi adalgalyk
hukugyny alan s6zdur. Hazirki wagtda «matal» diylende, kiminh déredeni belli bolmadyk
halk doredijilik eserlerininn bir goérnusine dusunilyar. «Tapmaca» bolsa, ayry-ayry belli
sahyrlaryn matallaryn tebigatynda diizen, oylanmagy we onun jogabyny tapmagy talap
edyan gosgy bentleridir. Olar kate «<kimbilmesek» diylip hem atlandyrylyar. Bular yazuwly
edebiyatyn 6nimi hasaplanyar.

Matallar 6zinin durky, mazmuny, aydylysy, gurlusy tayyndan-da ayratyn 6zboluslyly-
ga eyedir. Haysy-da bolsa bir zadyn, hadysanyn, diistinjanin gé¢gme manyda sahyrana se-
tirler bilen ya-da gysgajyk ceper hem gé¢me manyly s6zlem bilen suratlandyrylyp, sorag
gornusde berilmegine we onun jogabyna bitewtllikde matal diyilyar. Suria gora, matal
gurlugy tayyndan iki bélekden ybarat bolyar. Birinji bolek bir zat, distinje hakynda sorag
ya-da yumus sekilinde sahyrana ya-da ceper kyssawy gornusinde duzulen setirlerden
durup, ona matal (matalyn 6zi) ya-da matalyn esasy diyilyar. Ikinji bolek matalyr ya-da
matalyn esasynyn sorayan, talap edyan oylanyp tapylmaly zatdan, dislinjeden durup,
ona matalyn manysy, ¢6zgudi, yorgudy ya-da jogaby diyilyar. Meselem:

Bir gyzykly oynum bar,

Oglanlary giymeyan.

Ka esek, ka at bolar,

Ka oklasan, ¢cep bolar (Asyk) [5, 175 s.].
Alsan, elinde oynar,

Kaksan, yurekde gaynar,

Elinde tutup baslanda,

Dil bitip, ajap sayrar (Dutar) [5, 167 s.].

Bu mysallardaky birinji getirilen dort setirli sahyrana bent we ikinji getirilen gocme
manyly, manysy tasin sdzlem matalyn 6zi ya-da esasy, yayyn icindaki «Asyk» we «Dutar»
sozleri bolsa, sol matallaryn manysy, ¢6zgudi, yorgudy ya-da jogabydyr. Matalyn esasy
ceperciligi, gocme manylylygy, menzetmani, defiesdirmani, kdpleng, ynanyp bolmajak
tasin manyly pikiri, many hem pikir dwrlimlerini 6ziinde saklayar we ol solardan ugur alyp
oylanmagy talap edyar. Matalyn jogaby oylanyp tapylanson, hakykatdan hem, matalyn
esasy bilen onur yorgudynyn arasynda janly baglanysygyn bardygyny gorip bolyar. Sol
baglanysygy ata-babalarymyzyn payhas bilen, oylanysykly, ince hem ¢eper tarde beyan
edendigine hayran galyarsyn. Hut su jahetden matallaryn 6ziinde syrly manyny sakla-
magy, matalyn esasy bilen onun jogabynyn arasyndaky janly baglanysygyn Ustliinde
oylanmagy talap edyandigi we ony biljek bolmaga gyzyklanma doéredyandigi bilen, olar
beyleki halk doredijilik eserlerinden tapawutlanyar [2].
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Tarkmen halk matallary yasaysyn, durmusyn durli taraplaryny séhlelendiryar we
sona gora olar mazmun taydan durli toparlara bélanyar. Ylym-bilim, medeniyet we teh-
nika hakyndaky matallar, 6y goslary, hojalyk gural-esbaplary hakyndaky matallar, 6y we
ona degisli zatlar hakyndaky matallar, azyk éntmleri, iyilyan-icilyan zatlar hakyndaky
matallar, geyim-gejim we ayakgap hakyndaky matallar sadadan ceper diiziilen folk-
lor eserleridir. Olaryn arasynda tebigat we tebigy hadysalar baradaky matallar 6ziinin
moc¢ber taydan kdpdugi bilen tapawutlanyar. Meselem:

Yiwriip yete bilmedim,

El bilen tuta bilmedim (Kolege).
Tutayyn diysem,

El yetmeyar.

Sanayyn diysem,

San yetmeyar (Yyldyzlar).

Tussesi bar, ody yok (Duman).
Oykiinjen yoldasym bar,

Edenimi etjek bolyar (Kdlege).

Iki cyram — barlygym,

Biri yanar, biri soner (Ay we Gin).

Iki halym, gin halym,

Ikisi-de dery halym (Asman, Yer).

GOk atym goge garap yuwrer (TUsse).
Gok denizde altyn das (Asman, Gun).
GOk desterhan icinde

Ka bitin, ka yarty nan (Asman, Ay).
GOk duwilincege duwup,

Goge salam iberdim (Tusse).

Gok koynege koz goydum (Glin).
Gok kdynege pagta yaydym (Bulut).
Agyr halym kakabilmen,

Ownuk dasyn dokebilmen (Asman, yyldyzlar).
Elsiz, ayaksyz isik acar (Yel) [5, 9-31 s.].

Bu mazmundaky matallary cagalary das-téwerek we tebigat bilen tanysdyrmakda
ulanmak bolyar. Seyle-de, bu matallar duygulary 6sdiirmekde, cagalarda sanlar baradaky
baslangyc¢ disiinjani bermekde ahmiyetlidir.

Adam, onun beden agzalary we ona degisli zatlar hakyndaky matallarda men-
zetmeler 6ran yerlikli ulanylyar. Meselem:
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Iki dogan bar,
Bir-birin gormeyar (Goz) [5, 41 s.].
Bir dagyn iki sakgysy,
Iki dincisi, otuz iki lesgeri bar (Kelle, g6z, gulak, dis).
Bir kisinin dokuz dogany bar (Iki elifh barmaklary) [5, 35-36 s.].
Bu matallaryn ¢agalaryn pikirlenisini 6sdirmekde ahmiyeti uludyr.
Zahmet we zahmet gurallary hakyndaky matallar yaslara medeni mirasy éwret-
mekdaki gymmaty bilen tapawutlanyar. Mysal tgin:

Bas yliz tanap gerdiler,
Demir penje urdular,
Aleme owaz berdiler (Dokma, dokma darak) [5, 51 s.].

Bu matalda 6ran gadymy is guraly bolan dokma, tara we onda islenip durlan pursat
suratlandyrylyar. Bu bolsa ¢cagalara zahmet terbiyesini dwretmek bilen birlikde medeni
miras bilen tanysdyrmaga mumkincilik beryar.

Haywanlar, guslar we mor-mojekler hakyndaky matallary okuw-terbiyecilik isi-
nin durli ugurlarynda ulanmak mimkin. Meselem:

Yik astynda sermenek,

Galyp tutdum men gulak.

«Ey, way, menin gulagym,
Agyrdy-la dyrnagym» (Pisik, sycan).
Wyz-wyz edip ucgar yorer.
Gulden glle goger yorer.

Onun yygnan hazynasy

Gay basynda hezil berer (Balary).
Yaldyrawuk ay yaly,

Egriligi yay yaly,

Zaheri bar moy yaly (Yylan).
Sudydiinden sargan bolar,
Yiuninden yorgan bolar,
Oylmizin disegi

O-da yununden bolar (Goyun).
Janly sagat hen eder,

Gijani iki bolup,

Her bolegin den eder.

Sonky sapar gygyrsa,

Bir enayy dan eder (Horaz).
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Asty das,
Usti das,
Dort ayak-da, bir bas (Pysdyl).
Garakcy men, capar men,
Ysyrganyp tapar men.
Iki towsup, bir bokup,
Oz awumy gapar men (Mojek) [5, 115-142 s.].
Bu matallar cagalarda das-towerege we tebigata séygi doretmekde hem o6ran ah-
miyetlidir.
Osiimlikler, bag-bakja 6niimleri hakyndaky matallar hem mazmun baylygy bilen
tapawutlanyar. Mysal ugin:
Tomus hinde gizlenip,
Yatan gyzyl tilkini
Guyrugyndan sogrup,
Getirdiler bir glini (Kasir).
Undan ak, gardan yumsak (Pagta).
Urmaz, sokmez, agladar (Sogan).
Gokje baylyk, t¢ aylyk (Hyyar).
GUN nuruny soyyarin,
Ona basym egyarin (Guinebakar).
Guyz ekerler deregi,
Yazda iyrler coregi (Guyzlik bugday).
Ayagy bar,
Dyzy yok,
Kirpigi bar,
Gozi yok (Komelek).
Agyzlaryn ajysy,
Bogazlaryn gijisi.
Sapagy ediresden (yupekden),
Ozi gyzyl begresden (Gyzyl burc).
Akdyr, gar daldir,
Yumsakdyr, yin daldir (Pagta) [5, 143-161 s.].
Bu matallary ulanyp, cagalaryn duygularyny 6sdiirmek maksady bilen 6wrediji oyun-
lary hem gurnamak bolyar.
Gagalaryn s6z goruny baylasdyrmakda, isjenlesdirmekde we so6zin gurlusy bilen
tanysdyrmakda tapmaca dizmegin we ¢6zmegini 6ran uly ahmiyeti bar. Cagalar bilen
tapmaca duzulende, zatlary dogry suratlandyrmak, olaryn hasiyetli ayratynlyklaryny ta-
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pawutlandyrmak owredilyar. Cagalaryn yas ayratynlyklaryna baglylykda orta toparlarda
halk doredijiliginde bar bolan we awtorlar tarapyndan tayyarlanan ¢ylsyrymly bolma-
dyk tapmacalar ¢ozdurilyar. Muna mysal hokmunde: «Bir alaja ylpum bar, nira uzatsam
yetyar» diyen mataly getirmek bolar.

Uly (mekdebe tayyarlayys) toparlarda tapmacalarynn mazmuny has hem baylas-
dyrylyar we her tapmacganyn ¢oézgudinden sonra, «Siz ony nadip bildiniz?» yaly soragy
goymak bilen, caganyn pikiri 6zbasdak beyan etmek ukyby dsdurilyar.

Halk déredijiliginin bu gérnisi ayratyn dwrenilmage mynasypdyr. Yas nesle cagalar
baglarynda, mekdeplerde tapmacalar yorite dwredilyar. Folklor toparlarynda tapmacalar
bilen baglanysykly sahnalar yerine yetirilyar. Munun 6zi tapmacalaryn edebi gymmatlyk
hokminde 6z ahmiyetini yitirmeyandigini gorkezyar.

Matallar tirkmen halk déredijiliginify ayratyn bir gérniisi hékmiinde dwrenilyéar. Yur-
dumyzyn umumy orta bilim beryan mekdepleriniri we yokary okuw mekdeplerinin okuw
meyilnamalarynda matallary dwrenmek Ugin yorite okuw sagatlary bar. Matallara okuw
kitaplarynda, gazet-zurnallarda belli bir orun berilyar.

Ata-babalarymyzyn ayratyn doredijilik, zehin we ukyp-basarnygyndan déran
matallar we tapmacalar su glinki gin hem geljekki nesilleri terbiyelemekde, olaryn an
hem-de zehin basarnygyny kamillesdirmekde, pikirlenisini 6sdiirmekde, medeni mirasa
soygi doretmekde gymmatly cesmedir.
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bilimleri artdyrmak Ugin ulanyl-
malydygy barada gurrin edilyar.
Seyle-de, tehnologiyalary ulan-
magyn Pijetin nazaryyeti, kon-
struktiwizm we situatiw éwren-
me bilen baglanysygy seljerilyar.
Garysyk we Uytgeyan okuw
gursawlarynda tehnologiya-
laryf ornasdyrylmagy lgcin mu-
gallymlar anyk maksatlar goyup,
denn mumkingilikleri UGpjun et-
melidir. Seyle cemelesme teh-
nologiyalaryn okuwcylaryn we
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Annotation

This article argues that tec-
hnology in education should be
used to enhance active learning,
situated knowledge, and perso-
nalized education. It analyzes
how technology aligns with Pia-
get’s theory, constructivism, and
situated learning. Effective inte-
gration supported by blended
and flipped learning requires
teachers to be trained in stra-
tegic technology use to meet
specific goals and ensure equity.
This will lead to technology use

Jlazzamod LLlykypunnoeaaq,
cmyoeHmMKa akysibmema
AH2J1UUCKO20 A3bIKA U
Jumepamypel Y36ekckozo
20Cy0apcmeeHHo20
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(Y3bekucmaH)

AnHOTAan U

B pmaHHoM cTatbe 0OOCHO-
BbIBAE€TC MbIC/Ib O TOM, YTO
undposble TexHonorum B chepe
06pa3oBaHUA [OMMKHbI UCMOSb-
30BaTbCA A5 PAa3BUTUA aKTUBHO-
ro obyuyeHus, CUTyaTMBHbIX 3Ha-
HUA N NepCOHaNU3MPOBAHHOIO
ob6pa3oBaHuA. Takke aHanusu-
pyeTca CBA3b TEXHONIOMNI C Teo-
pven [lnaxe, KOHCTPYKTUBU3-
MOM Y CUTYyaTUBHbIM O0yYEeHKEM.
OdPeKkTnBHAA UHTErpauus, noa-
LEpPKMBaeMasa CMELaHHbIM U
nepeBepHyTbIM 0byueHunem,
TpebyeT OT npenogaBaTenen
00yyeHnA CTpaTermyeckomy uc-
MOJSIb30BaHUIO TEXHOSIOMUI Ans
LOCTVXKEHNA KOHKPETHbIX Lienen
n obecrneyeHna paBeHCTBa. Ta-
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mugallymlaryn isleglerine doly more aligned with student and kum o6pa3om, ucnonb3oBaHue

layyk gelyan gornisde ulanyl- teacher needs. TEXHOJIOTNI CO3AaeT HOBbIE BO3-

magyna mumkingilik beryar. MOKHOCTN ANA YHALLMXCA 1 Npe-
nopasarteneil, BK/lOYasa AOCTyn

K MMWPOBbIM 06pa3oBaTesibHbIM
pecypcaM, WHTEPAKTUBHbIM 3a-
HATUAM 1 NpPodeccroHanbHbIM
KypcaMm, a Takxe ro3Bonser
yny4lmTb obpa3oBaTesibHble pe-
3ynbTathl U caenatb obyueHve
6onee JOCTYMHbIM.

Key words: digital devices, computer-aided instruction, online learning plat-
forms, pedagogical approaches, digital literacy, Jean Piaget, Alfred Binet Laboratory,
constructivism, constructivist, situated learning theory, face-to-face sessions, teac-
her training.

In 2023, 85% of students worldwide used digital devices for learning purposes at
least once a week, yet many educational systems are still struggling to effectively in-
tegrate these tools in a way that enhances learning outcomes [4]. While the promise
of technology transforming education is widely acknowledged, are we truly levera-
ging it in a way that promotes equitable and effective learning for all students? The
integration of technology in education has evolved significantly from early compu-
ter-aided instruction in the 1980s to the ubiquitous use of mobile devices and on-
line learning platforms today. However, despite these advancements, many schools
struggle to effectively and sustainably integrate digital tools into their curricula. This
presents a clear need for a deeper understanding of the scientific and methodolo-
gical underpinnings of successful digital integration. Despite the widespread adop-
tion of digital technologies in education, several challenges persist. These include a
lack of adequate teacher training in effective pedagogical approaches that leverage
digital resources, insufficient infrastructure in many schools, and persistent equity
gaps in access to technology and digital literacy skills, and a lack of evidence-based
best practices for effective curriculum design that integrates technology in a mea-
ningful way.

To what extent does the implementation of personalized learning platforms
powered by artificial intelligence enhance student engagement and academic per-
formance in middle school mathematics classrooms? What are the key barriers fa-
ced by teachers in rural communities when attempting to integrate digital learning
resources into their instruction, and what strategies can effectively address these
barriers?
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This research is significant because it contributes to a more comprehensive
understanding of the theoretical underpinnings, pedagogical strategies, and best
practices that lead to successful and equitable integration of digital technologies in
education. The findings of this study will have practical implications for educators,
policymakers, and technology developers working to maximize the potential of di-
gital tools to enhance the learning experiences of all students.

Jean Piaget, a pioneering figure in developmental psychology (1896-1980), put
forth a highly influential theory of cognitive development, often linked to the con-
cept of genetic epistemology [1]. This framework investigates the core nature of
knowledge itself and details the progressive manner in which humans gain, organi-
ze, and utilize it throughout their lives. At the heart of Piaget’s theory lies the notion
of distinct, sequential stages through which cognitive abilities evolve. Piaget’s ins-
piration for this work came in 1919 while at the Alfred Binet Laboratory in Paris [1].
His close observation of children revealed that those at different ages would commit
different kinds of errors when confronted with problems. These findings at the Binet
lab sparked a life-long exploration that led to his seminal theory.

What Piaget saw was that these mistakes were not just due to variations in inte-
lligence, but were rather the manifestation of different, qualitatively distinct modes
of thought at different stages of development. He described four of these key stages:
the sensorimotor, pre-operational, concrete operational, and formal operational sta-
ges. Each of these stages corresponds to specific age ranges and involves particu-
lar advancements in the way a child processes information. Piaget theorized that a
child’s experience of the world evolves from one based solely on action to one that
incorporates language, then progresses further to use logical thought and ultima-
tely gains the capacity for abstract reasoning [5].

In essence, Piaget viewed cognitive development as a constantly evolving and
dynamic process that is shaped by both biological growth and external experiences.
According to his perspective, children are not passive recipients of information, but
are actively constructing their own understanding of the world. This is a process
that involves adjusting their ideas when what they already understand clashes with
new experiences. Furthermore, Piaget saw cognitive development as fundamental
to human existence and the very basis for language, with understanding depending
on the knowledge gained through cognitive progression. His early works remain the
most valued by the scholars in the field.

The implications of Piaget’s theory have been wide-reaching, significantly influ-
encing educational practices with the development of child-centered learning and
open education models. However, even Piaget himself recognised that his theory
was not without its limitations. For example, the theory’s reliance on distinct stages
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as opposed to a more continuous form of development, and concepts like horizontal
and vertical decalage illustrate this challenge [5].

As Piaget’s theory highlights, children are not passive recipients of information
but rather active constructors of their own understanding through ongoing interac-
tion with their environment. This notion that learners actively build their knowledge
forms the bedrock of what is referred to as constructivist learning.

Constructivist learning theory expands upon this foundational idea, asserting
that meaningful learning occurs when learners are actively engaged in the process,
learn through direct experiences, participate in social interactions, and reflect upon
their understanding [6].

Collaborative online platforms, such as wikis and shared documents, allow
students to work together on projects, share their perspectives, and co-construct
knowledge, thereby encouraging rich collaborative learning experiences. By using
digital tools in this manner, educators can facilitate learning experiences that are
not only consistent with constructivist principles but also reflect the core tenets of
Piaget’s theories on how children actively construct their understanding through
engagement with the world. This demonstrates a practical application of cognitive
theory to the process of learning.

Situated learning theory, closely aligned with constructivist principles and also
with Piaget’s focus on active engagement and interaction, emphasizes the impor-
tance of learning within real-world contexts. It proposes that knowledge is not me-
rely abstract information but is closely tied to the activities, social interactions, and
environment in which it is used. Digital technologies can play a significant role in
creating these kinds of authentic learning experiences. For instance, virtual field
trips can transport students to historical sites or scientific labs, while simulations
can replicate real-world work scenarios in which they can practice specific skills. Fur-
thermore, online collaboration tools can connect learners with experts and facilitate
participation in real research projects, helping them acquire valuable professional
skills. Such use of technology is not just about access to more information, but about
creating connections with the real-world practices, activities and communities asso-
ciated with such knowledges [71].

Research by Smith and Jones (2020) found that the implementation of a gamified
LMS in middle school science resulted in statistically significant increases in student
engagement and learning outcomes. Conversely, a study by Brown et al. (2022) found
that while the use of video conferencing tools improved teacher-student interaction
during remote learning, it also introduced challenges related to student focus and
technological glitches [3].
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Blended learning strategically combines online and face-to-face instruction for
a more dynamic learning experience. It integrates online resources for accessibility
and personalized learning with in-person sessions for interaction and support. This
approach enables self-paced learning, develops digital literacy, and fosters colla-
boration. Flipped classroom models further enhance blended learning by allowing
students to engage with materials online before class, freeing up in-person time for
discussion and application [2].

In conclusion, this article has examined the crucial intersection of cognitive the-
ories, learning principles, and digital technologies in education. Drawing upon Pia-
get’s theories, constructivism, and situated learning principles, it has shown the need
to ground the use of technology in clear learning objectives, while also acknowled-
ging the importance of teacher training. This also requires an approach to curriculum
design which prioritizes learning over technological novelty, and an understanding
of the potential for digital resources to support a more active, student-led educatio-
nal process. However, this is an ongoing process, and the effective implementation
of these ideas will require ongoing research, data analysis and an awareness of issu-
es such as equity and accessibility. As education moves further into the digital era, it
will be vital for educators, curriculum designers and policy makers to be aware of the
underlying principles that create the most useful, accessible and meaningful forms
of learning for all students.
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sitive impact of technology on
the development of the youn-
ger generation, the strategic ini-
tiatives implemented based on
our state’s far-sighted policy and
accelerating the pace of digital
transformation. It also discusses
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ping global space the capabili-
ties of the younger generation
to demonstrate themselves by
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ded. Technology does not only
fundamentally transform the
education system for young pe-
ople through accessible digital
resources and innovative met-
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spirit of innovation and enter-

JxxeHHem WceeHdepoaa,
cmyodeHmka ¢akyiemema
Mex0yHapoOHO20 npasa u
MeX0yHapOOHbIX OMHOWeHUU

MexdyHapooHo20
yHU8epcumema 2yMaHumapHsix
HayK u pazeumus
AHHOTaIHA
B JaHHON cTatbe

paccmaTpmBaeTca MNO3UTUBHOE
BNMAHUE TEXHONOrnM Ha
pa3BuTne MONOAOro NOKOJSIEHUA
N ero 3HauyuTenbHbl BKIag B
CcTaHoBneHve TypKMeHUCTaHa
Kak CTabunbHOro rocypapcrsa.
Ocoboe BHUMaHVe yAeneHo
cTpaTternvyecknm NHULMATUBaM,
peannsyembiM Ha OCHOBe fiasib-

HOBUAHON MOMUTUKM  Halle-
ro rocygapctea, KoTopble
YCKOPAT Temnbl  UndppoBoi

TpaHCchOopMaLUN U 3HAUNTENBHO
pacwmpsoT BO3MO>KHOCTU
MOJIOAOrO  MOKONEHWA, npe-
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B cratbe nopuyepkuBaetcs,

UTO TEXHOMOTUN He TOJNbKO
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dening opportunities for the
young people, and digitalization
as the foundation for the coun-
try’s prosperity, importance of
strategic investment in digita-

npeacTasfeHbl Myapble B3rnagbl
YBaxaemoro MNpe3uageHTa
Ceppapa  beppgbimyxamepnoBa
n HauymoHanbHoro Jlugepa
lepoAa-Apkagara OTHOCUTENIbHO

shmiveti barada avdvly lization and state support for wuHHOBauWM, paclmnpeHns
S RIS SR VR the young people in ensuring BO3MOXHOCTEN MONOAEXN 1
sustainable social and economic  undpposusaumn. OueHnBaeTcA

development in our country.

3HaYeHne HBECTULWI B LN po-

BM3aLMIO U LiefleHanpaBneHHOoN
NOAAEPKKM MONOAEXN B
obecneyeHnn yCTOMYMBOrO
COLMNaANbHO-IKOHOMMNYECKOTO
pPa3BUTUA HaLlero rocyfapcraa.

Key words: technology, youth development, state stability, digital transformation,
innovation, enterpreneurship, competitions, prosperity, investment, education system.

Introduction

The twenty-first century is witnessing an unprecedented digital revolution that has
redefined how societies educate, innovate and govern. Technology has emerged as a
powerful catalyst that not only enhances the quality of education but also plays an es-
sential role in youth empowerment and overall national stability. In Turkmenistan, recent
governmental initiatives have accelerated the digital transformation, providing youth
with the tools needed for success in rapidly changing global environment. This article
explores the multifaceted influence of technology on youth development and examines
its contribution to building a stable state. It is situated within the domains of teaching
methodology, social studies, and pedagogy as prescribed by the formal guidelines.

The purpose of this article is to provide a comprehensive analysis of how technology
is revolutionizing education, fostering innovation, and strengthening civic engagement.
It also addresses the challenges encountered in digital implementation and offers re-
commendations for overcoming these obstacles. Drawing on historical context, current
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initiatives, and global best practices, the article presents a roadmap for leveraging tech-
nology to ensure sustained socio-economic progress.

The Digital Revolution in Turkmenistan

To truly understand the positive impact of technology on Turkmenistan, it is essential
to recognize the history of how technology has shaped nations and cultures. Technology
has always been a driver of progress. The rise of the printing press in the 15th century
revolutionized communication and education across Europe, making knowledge more
widely available and accessible to people of all walks of life.

In the 20th century, the advent of the internet, mobile phones, and computers res-
haped how we communicate, work, and live. In Turkmenistan, we have seen a rapid
adoption of these technologies, which has greatly influenced our country’s educational,
economic, and social development. Today, Turkmenistan is undergoing a digital revolu-
tion, which is accelerating with the leadership of our President and the commitment to
the development of digital infrastructure across the country. The government’s vision for
a digital future is becoming a reality, as evidenced by the well-equipped schools, the in-
tegration of modern technology into public services, and the increased access to digital
platforms for education and business.

Our esteemed President’s Vision: Inspiring the Next Generation

The inspiring words of our esteemed President continues to guide us. In his book
Youth - Pillar of the Motherland which is full of wisdom, our Arkadagly Hero Serdar notes,
«The young people are the powerful force of our state, and the bright future of our peo-
ple having high goals. The youth is the strong dignity of the principles of the statehood
of the Turkmen people and its eternal continuation» [2, p. 82]. These messages resonate
deeply with every new digital classroom, every innovative project, and every moderni-
zed public service in our country.

Technology as a Catalyst for Education and Youth Empowerment

Education is the foundation upon which the future of any nation rests, and in Turk-
menistan, we are seeing how technology is enhancing and revolutionizing the educati-
onal system. The digitalization of education has opened up countless opportunities for
young people across the country. Through online courses, digital libraries, and virtual
classrooms, students are able to access high-quality educational content from anywhe-
re at any time. This accessibility is particularly important for students in rural areas who
may not have easy access to traditional educational resources. Additionally, in 2023-2024
academicyear, 153, 353 first-grade students received domestically produced computers,
a milestone that has brought digital learning into every classroom.

The spiritual values of Magtymguly Pyragy are clearly reflected in his inspiring po-
ems. His valuable works, filled with themes of patriotism, loyalty, humanity, and love for
the people, have a powerful educational significance. His influence on raising the youn-
ger generation with good manners and discipline is immense. In his important book
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Magtymguly — the Sage of the World our Arkadagly Hero Serdar mentions, «<Magtymguly
is like an ocean, if you don’t dive into its depths, you can’t gather its pearls» [1, p. 20]. He
addressed the younger generation in his poems and called for morality:

If jigit didn’t work when he was young,
He won't want to work when he becomes older.
or
If Almighty blessed a healthy and kind child,
He will make you young when you are old [2, p. 191].

These words are deeply relevant today, as technology unlocks a treasure trove of
knowledge for the youth of Turkmenistan. Through technology, young people can now
expand their horizons beyond the classroom and pursue self-directed learning. Whether
it is through virtual courses on mathematics, science, languages, or arts, our youth are
able to explore a world of knowledge at their fingertips.

Technology also empowers our youth to participate more actively in civic and com-
munity life. In recent years, digital platforms have enabled young Turkmens to organize
online forums, collaborate on social projects, and even launch initiatives that improve
local governance. In the realm of sports, modern training facilities equipped with digital
monitoring systems have contributed to outstanding achievements. For instance, our
young athletes, participating in events like the Asian Youth Weightlifting Champions-
hips, benefit from digital coaching tools and performance analytics, ensuring they reach
their full potential.

Youth as Young Innovators

In the words of the renowned innovator Steve Jobs, «Innovation distinguishes
between a leader and a follower». Today, the youth of Turkmenistan are emerging as
leaders in this digital transformation, using technology to create new business models
and reimagine economic growth. A generation of innovators through initiatives like the
«Sanly ¢6zgUt» (IT Platform), established in recent years, offers young entrepreneurs the
opportunity to develop digital solutions in sectors ranging from agriculture to renewable
energy. Under the guidance of the experts of the Institute of Telecommunications and
Informatics of Turkmenistan, many young talents have been mentored in cutting-edge
projects. The experts’leadership has been instrumental in launching programs that train
students in digital literacy, coding, and IT project management. Furthermore, the inter-
national competition «High Technologies and Innovative Projects», held in honor of «The
Year of Happy Youth with Arkadagly Serdar», provided over 100 young scientists a stage
in 2023 to showcase breakthrough ideas in nanotechnologies, biotechnology, and digi-

W} NP3’ IppWlep MMM



2025 Ne2

FILOLOGIYANYN MESELELERI

tal engineering. These initiatives not only bolster our economic growth but also ensure
that young Turkmen talents can contribute meaningfully to the global economy.

Likewise, Turkmenistan has made remarkable advancements in technology and in-
novation, significantly contributing to youth development and national stability. Nota-
bly, the Centre for Access to Information was recognized as the best among similar cen-
ters in 56 countries, enhancing digital literacy and accessibility. Additionally, the «Digital
Solution Competitions in 2023 and 2024» provided a platform for young professionals,
educators, and students to showcase innovative projects in telecommunications and IT.
Similarly, the High-tech Startup Competition 2024 fostered enterpreneurship by suppor-
ting technological innovations, while High Tech Week 2023 brought together experts
to discuss and promote cutting-edge advancements. Moreover, the UNDP Infographic
Competiton encouraged digital creativity and data visualization skills, reinforcing digital
literacy [8]. At the same time, the achievement of the International University for the Hu-
manities and Development in phygital cybersports highlighted the integration of digital
sports into education, promoting both technological proficiency and physical activity.
These initiatives, along with government support, reflect Turkmenistan’s dedication to
fostering innovation, empowering youth, ensuring technological progress as a pillar of
national development.

The Wisdom of Universal Visionaries

The importance of technology in the development of youth has been recognized by
many great thinkers throughout history. Steve Jobs, the co-founder of Apple Inc., once
said, «<Everyone should learn how to program a computer, because it teaches you how
to think» [7]. This statement resonates deeply, as it speaks to the transformative power
of technology in shaping young minds. Learning how to code and use technology is not
just about acquiring technical skills; it is about developing critical thinking, problem-sol-
ving, and creativity — qualities that are essential for success in any field.

Similarly, Nelson Mandela, the former president of South Africa and one of the wor-
Id’s most revered leaders, said, «Education is the most powerful weapon which you can
use to change the world» [6]. His words ring true today, as the youth of Turkmenistan em-
brace the power of technology to transform their own lives and the lives of those around
them. Technology is not just a tool for learning; it is a tool for empowerment, enabling
young people to create solutions, start businesses, and drive social change.

The Role of Technology in Enhancing Public Health

The benefits of technology extend beyond education and creativity. It also plays a
significant role in promoting the health and well-being of our youth. Through health
apps, fitness trackers, and mental health resources, young people are learning to take
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care of their physical and emotional well-being. In a world where mental health challen-
ges are becoming increasingly prevalent, technology provides a safe space for young
people to access support, guidance, and resources to manage stress, anxiety, and other
emotional concerns.

In his speech at the last session of the Halk Maslahaty the National Leader of the
Turkmen people, the Chairman of the Halk Maslahaty of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov rightly noted, «A healthy society is the backbone of a prosperous sta-
te» [4]. The rise of health apps and wellness platforms in Turkmenistan reflects this vision,
offering young people the tools to maintain their mental and physical health.

Conclusion

In conclusion, technology has had a profound and positive impact on the youth of
Turkmenistan. It has enhanced education, fostered creativity, connected our youth with
the world, and supported their health and well-being.

The Path Forward

We - the youth of Turkmenistan are the leaders of tomorrow; therefore, we must
continue to invest in the digitalization of our education system, support innovation and
entrepreneurship by learning, creating and gaining achievements in our digital world. In
his valuable book Youth - Pillar of the Motherland our Arkadagly Hero Serdar has empha-
sized the role of education in all sectors of life, stating, «Great future is based on the edu-
cation. Therefore, we consider the improvement and development of the educational
system in the independent, permanently Neutral Turkmenistan as the priority direction
of the state policy» [2, p. 86] and «The bright future of the young people depends on the
education they receive, the love and attention given to them. Young people who receive
proper education and enjoy sincere love and kindness grow up to be people with a pure
heart, perfect conscience, loyal to their people, and who love their dear Motherland» [2,
p. 185, 187]. His leadership and commitment to digitalization are seen in the establish-
ment of modern schools, libraries, and research centers equipped with the latest techno-
logies. These institutions provide the youth of Turkmenistan with the tools they need to
excel and realize their full potential.

With deep respect, | would like to express my sincere gratitude to our Hero-Arkadag
and Arkadagly Hero Serdar for creating wide opportunities for learning and the acces-
sibility of digital education. | would like to wish our Hero-Arkadag and Arkadagly Hero
Serdar sound health, long life and great success in all their undertakings!
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Introduction

Second language acquisition is a complex process. Traditionally, people who wish
to learn a foreign language usually decide to sign up for courses where a qualified ins-
tructor teaches learners in a classroom environment. However, the rise of self learning
challenges this traditional method of second language acquisition. This article compa-
res the two different methods, acknowledging each of their respective strengths and
weaknessess.

Second language acquisition in a classroom environment has been resorted by many
people for many years as it provides many advantages with its qualified teachers, a struc-
tured curriculum and an environment that’s interactive. In a classroom, students’ lear-
ning can be more structured owing to the fact that instructors teach languages based
on a specific curriculum which should cover all the necessary points such as grammar,
vocabulary and communicative skills. So, beginning one’s language learning journey ba-
sed on such a structured approach equips students with a solid foundation, a foundation
which may drastically facilitate the learning of more complex grammar points later on in
the future.

Another and perhaps the most significant benefit of second language acquisition in
a classroom with appointed instructors is the instructors themselves. An instructor’s or a
teacher’s feedback and assesment can be very valuable for students. By identifying their
students’ weaknesses and the points on which the students should focus more, teachers
help their students to further improve their skills.

Classroom settings also provide an interactive environment, where students are in
constant contact and collaboration with one another. Engaging in different kinds of pair
work, interesting group activities, and thought provoking discussions can help learners
to practice their language skills and build confidence in speaking and using their target
language [2, p. 304].

Another benefit of classroom learning is that it helps students be more responsible
and can give them a sense of motivation. Having an instructor that assigns you tasks and
is demanding that you complete them, can encourage students to be more responsi-
ble and consistent in their studying, and getting positive feedback for their successful
completion of their tasks can keep their motivations intact [2, p. 112].

However, classroom-based language learning can have some disadvantages. For
example, in classroom-based language learning, lessons are conducted according to a
certain schedule and that might seem limiting for some learners who would like to cho-
ose their learning time themselves and who like a more flexible schedule, rather than a
fixed one.
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Another disadvantage is that learners can’t choose the pace of their learning. Class-
rooms follow a certain pace and this can cause problems for faster learners who may feel
frustrated or for slower learners that can't keep up with the rest of the class.

In addition to that, in classrooms, learners usually learn the language using only tex-
tbook materials and this can prevent students from learning and speaking the language
in a more authentic, native-like manner.

Contrarily, self-directed second language acquisition enables for a much more flexi-
ble learning process where students get to decide their own language learning journey.
Self learning can enable learners to shape their learning experience to their individual
needs, preferences, and schedules. They have the freedom to choose learning materials
which better correlate to their own interests, and decide with which pace they learn.

Self-directed learning also enables learners to explore their learning styles and to
come up with their own strategies for language learning [2, p. 130-132].

Another significant advantage of self-directed learning is the accessibility to more
authentic language materials, including movies, music, literature, and online resources.
As authentic materials provide a powerful immersion in the target language, making
use of them as much as possible when learning a second language may help to improve
fluency, and create a better cultural understanding for the learners.

Nevertheless, self-directed language learning also has certain disadvantages. Whe-
reas classroom-based learning provides a curriculum, self learners have to structure their
own learning; they have to decide which subjects to learn first and what kind of material
to use for learning. This can feel complicated for certain learners especially if they have
never tried learning a language before.

Finding motivation and maintaning self-discipline can also be challenging especially
today where people are constantly surrounded by technology that can distract them
from their learning. This distraction from learning can cause learners to study in an in-
consistent manner while making their language learning ineffective.

Without a teacher’s guidance, self-directed learners risk wasting time on ineffective
learning strategies or struggle to realize and address their own learning gaps.

Considering the strengths and weaknesses of both of these methods of second lan-
guage acquisition, a blended approach combining the beneficial sides of both classro-
om and self learning can be the most helpful and effective in language acquisition.

Classrooms with their structured environments provide a good foundation in gram-
mar, vocabulary, and basic communicative skills. This initial phase can also help learners
start to develop some essential learning strategies and build confidence.

After this initial phase, where learners eventually demonstrate certain progress, they
can gradually start to shift more towards self-directed learning. In order to make this
transition more effective, instructors can assign their students with tasks which require
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them to do independent research, which will help them to develop their self-learning
skills.

Instructors can work with individual learners to create personalized learning plans
that also keep in mind the learners’ unique needs and styles. These may be based on a
combination of classroom, self-directed activities, and opportunities for authentic lan-
guage use.

Conclusion

The question regarding whether second language acquisition should or can oc-
cur inside or outside the classroom is not necessarily an either-or question. Therefore,
perhaps the most effective pathway to proficiency in a foreign language lies in the blen-
ded approach, which contains in itself the advantages of both methods. Such a blended
method, then, can encourage learners to take a greater responsibility for their language
learning process, develop important learning skills, and achieve their language learning
goals.
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ynpaxXHeHun pgna ¢$opmmnpoBa-
HUA WHOA3bIYHbIX FPaMMaTuUye-
CKUX HaBbIKOB C WCMO/b30BaHu-
eM LiMPPOBbIX TEXHONOMUIA.
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KnioueBble cnoBa: rpaMmmaTUYeCcKnin HaBblK, L poBas TEXHONOI A, UHTEPAKTUBHOE
obyuyeHune, 0byyeHre rpaMmmaTKe, MHOCTPaHHbIN A3bIK.

Mwup meHAeTcA, a BMecTe C HUM n Bce chepbl XM3HM 06LecTBa, BKOYaA U
obpa3oBaHMe. B cBA3M C 3TMM pacTeT HeobXoAUMOCTb B TOM, 4YTOObl OOyueHme
LWKONIbHMKOB OblNI0  KayeCTBEHHbIM, aKTyaNlbHbIM, COBpPeMeHHbIM. VHHOBaLMOHHaA
HaNpPaBNEeHHOCTb AEATENbHOCTU Y4YUTeNen, NCNOMb3YKLWMX B CBOEN AeATe/IbHOCTU
NpOrpeccuBHble Negarornyeckmne TEXHONOrnmn, BMecTe C co3gaHnem CBOMX Noaxonos B
06yuyeHnn cnocobCTBYIOT OOHOBNEHMIO NpoLecca obyyeHusa. MHpopmaTnsayma cnctemol
06pa3oBaHMA, a MIMEHHO NCMNOoMb30BaHUeE LNPPOBbIX TEXHONOMNIN B 0OyYeHnM, ABNAETCA
OQHVM 13 CNOCOOOB AOCTUXKEHNSA BbICOKOKAUYeCTBEHHOIro 0bpa3oBaHus.

B nocnegHue pecAtuneTna B TeopeTnyecknx paboTtax MCnonb3oBaHme LNPpPOBbIX
TEXHOSIOTIN B 06YUYEHMM OCBELLANIOCh NMLLb B OOLMX YepTax, B CBA3U C TEM, YTO BOMPOCHI,
KacatoLmecsa aHHOWN TeMbl, ABNAOTCA [OCTAaTOYHO HOBbIMU. MHOrVe yyeHble NOCBATUNM
CBOW PaboTbl ponn LNGPOBbLIX TEXHONOTMIA B 0OyYeHUN, OTMETUIN NX NPEenUMyLLecTBa
n HepocTaTkn. OHM CXOAATCA BO MHEHUU, YTO UndpPOBble TEXHONOIMN CNOCOOCTBYIOT
OCO3HaHMIO oObyvalwmMnca npouecca oO6yyeHuA, pPa3BMBAKOT MO3HABATENIbHYIO
aKTUBHOCTb, CNOCOOCTBYIOT Nporpeccy B oOyuyeHUN KaK CUJIbHbIX OOyuvaloLwmxca, Tak
n cnabbix. OTMeYalTCA TakKe HEeKOTopble HeQoCTaTKM WUCMOJib30BaHMA LNGPOBbIX
TEXHOMOMMN: nepeHacbiweHne yyebHOro mnpouecca, BO3HMKHOBEHMe npobnembl
NHOopMaLMOHHON 6e30MacHOCTN, BO3HUKHOBEHME [OMOSIHUTENIbHOM KOFHUTUBHOM
Harpy3Km, OTKNoHeHnA obyyatowmxca ot obpaszoBaTeNibHON TPaeKTOpPUN.

PaccmoTpeB pa3niMyHble TOYKM 3PEHMA YYeHbIX B OTHOLWEHMN ObyyeHus
rpPamMMaTyYeCKOM CTOPOHE peyn, MOXHO CAeNnaTh BbIBOA O TOM, YTO rpaMmaTnKa ABNAETCA
HeOTbeM/IEMOW YaCTbto B MOJTHOLEHHOM YCBOEHMN MHOCTPAHHOTIO A3blKa U cNnocobcTByeT
NPaBUIbHOMY 1 TIOTMYHOMY UCMONb30BaHMIO A3blKa B XU3HMW.

Tak, A.C.TepBoBa|[3,c.602] oTMeuUaeT, YTO OCHOBHasA Liefib 00yUYeHUA rpaMMaTUYECKUM
ABMEHMAM MHOCTPAHHOrO A3blka B HAyaNbHOW, OCHOBHOW W CTapllien LWKosne -
NpaKkTn4yeckas, TO eCTb rPaMMaTNYECKNIA HAaBbIK ABNAETCA 3HAYMMbIM KOMIMOHEHTOM BCEX
BMOB peyeBOn AeATeNbHOCTU. VIHbIMM CnoBamu, rpammMaTtka obecneumBaeT OCHOBY
AnA Habopa A3bIKOBbIX HaBblKOB. Mo MHeHuto K.B. KaHaeson [2, c. 43], rpammaTtmka —
3TO CNOCOBHOCTb roBopALLEro BblbMpaTb Mofesnb, COOTBETCTBYIOLLYIO A3bIKOBOW LIeNN.
A.H. WykuH [4, c. 53], B cBOIO ouepedb, yTBepKAaeT, YTO rpaMMaTUYECKNN HaBbIK —
3TO CNOCOBGHOCTb MPOU3BOAUTL peyeBoe AeNCTBME MO BblIOOPY MOAEeNn, afekBaTHOMN
peyeBOV 3afjaue B KOHKPETHOW CUTYaLMK O6LLEHNSA, @ TaKXKe CMOCOOHOCTb OCYLLEeCTBNATD
npasuibHOe OopOopMIIEHNE pPeyeBON efuHuLbl ¢ cobnofeHneM HOPM A3blKa. Takum
o6pa3om, B paMKax AAaHHOro uccnepoBaHua Oyaem npuaep)KMBaTbCA onpeneneHus
rPamMMaTMyYeCcKoro HaBblKa, AaHHbiM A.H. LLyKuHbIM, KOTOpOe, MO HalemMy MHEHWUIO,
ABnaeTcA 6onee NOAPOOHbLIM N Hanbonee TOYHO XapaKTepPUsyeT ero CyTb.
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CTOUT OTMETUTD, UTO YEM BbiLLE YPOBEHb 00YyUeHUA, TeM 6onee 06 bEMHbIN MaTepuran
nonyyatoT obyyatowmecs. (pammaTuKy nsyydatotr 6onee yrnybneHHo, n, B CBA3N C 3TUM,
obyuvatowmeca nmeT 6onblle BO3MOXHOCTEN B MOCTPOEHUM U Bblbope ¢pa3 npu
obLweHnn.

B KoHTekcTe peanuzaumn OepepanbHOro rocyaapcTtBeHHOro obpasoBaTesibHOro
ctaHgapTa [5] (nanee — OIOC) ogHOWM M3 OCHOBHbIX Lenen obyyeHnsas UHOCTPAHHOMY
A3blIKy Ha 0a30BOM YpOBHE ABMAETCA YCMNEWHOoe OBMafeHNne KOMMYHUKATUBHOWM
KomMneTeHuuen. [Ina toro, ytobbl NoaAep>KMBaTb PAa3roBop C cobeceAHNKOM, HeobxoanMo
YMeTb MpPaBUIbHO COYeTaTb C/IOBA, U3MEHATb C/IOBOCOYETAHWA B COOTBETCTBUUN C
KOMMYHWUKATVMBHOW cuUTyaumen 1 uenbto obueHuna. Kak npasuno, y obyvatowmxcs, y
KOTOPbIX YPOBEHb rPaMMaTUYeCKUX HaBbIKOB CGOPMMNPOBAH Ha HE[OCTAaTOYHOM YPOBHE,
BO3HMKalOT peyeBble bapbepbl. Taknm 06pa3zom, 0byyaoWwmnmca HeobxoaMMo OBNaLETb
rPamMMaTYEeCKNMM HaBbIKaMU 47A TOro, YToObl 6e3 3aTpyaHEHWIA NOHNMATb YC/IbILLAHHOE,
NpPOYMTaHHOE, FOBOPUTb M NMNUCATb Ha N3yYaeMOM UHOCTPAHHOM A3bIKe.

ImobanbHaA yndpoBM3aLnA obLeCcTBa OXBATbIBAET BCe Chepbl >KN3HN OT SIKOHOMUKM
[0 obpasoBaHuA. Nog 3Ton TeHAeHUMeN npeobpasyoTca Bce TPaAULMOHHbIE GOopMbl
AeATeNbHOCTU. JTOT MpoLecc Mnoayymn Ha3BaHue undpposBon TpaHchopmauumn. B
chepe obpaszoBaHUA LMPpPOBYIO TpaHCHOPMALMIO MOXKHO ONpeaennTb, Kak CUCTEMHOE
06HOBNEHME pe3ynbTaToB 06pa30BaHMA, CoAepKaHMA 06pa3oBaHNA, OPraHM3aLMIOHHbIX
dopm 1 MeToOoB YyuyebHOWM pPaboTbl, OUEHMBaHMEe OOpa3oBaTeNIbHbIX pPe3ynbTaToB.
CToUT OTMETUTb, YTO TEHAEHLMA Ha KauyeCTBEHHOE M3y4yeHMe MHOCTPaHHbIX A3bIKOB
YyCUNNBaeTCA, Tak Kak LnMdppoBM3auma nNponucxoant Bo Bcex chepax XKnsHm obecTsa,
a OONbLWIMHCTBO MPOLECCOB aBTOMATU3aUMN MPOUCXOAUT C MOMOLLbI MHOCTPAHHbIX
A3bIKOB.

Mo MHeHuIo yueHbix [1; 2], undpoBurzauma B obpaszoBaHum — 3To paboyana nnatpopma
B VIHTepHeTe, a TOUHee, Ha yaaneHHoM cepBepe. CoBpeMeHHbI HTepHeT 1 umdppoBble
TEXHOOrMN NpK3BaHbl caenaTb 0bpa3oBaTeNibHOE B3aMMOAENCTBME MEXAY yumTenem
N yyeHUKom 6onee yaob6bHbIM. Ha AaHHbIA MOMEHT HET OfHOro YCTAaHOBIEHHOIO
onpegeneHuna yndpoBbix TexHonornm. OgHako, aHann3 HayYHOM INTEePATYPbl MO AAHHOMY
acrneKTy NMo3BONWA BblABUTb, YTO yUYeHble CXOAATCA BO MHEHMU O TOM, YTO UNPpPOBbIE
TEXHONIOTMN — 3TO PecypcCbl, HEOOXOAMMbIE ANA OpraHM3aumMm yyebHOro npouecca u
npeacTaBfieHHble B UndpoBor dopme, a MMeHHO: poTorpadumn, BuaeodparmeHThl,
CTaTUYeCcKMe ” [uHaAMUYECKne MOAEenu, poneBble urpbl, O0ObBEKTbI BUPTYasibHOMN
peanbHOCTU W WHTEPAKTUBHOINO MOAENMPOBaHWA, KapTorpadpuyeckme matepuarnbl,
3BYKO3anucu, CMMBOJIbHble OOBEKTbl U AenoBaa rpaduKka, TEKCTOBblE AOKYMEHTbI U
NHble yuebHble MaTepuarnbl, oTOOpaHHbIe B COOTBETCTBUM C COAEPKaHNEM KOHKPETHOro
yuyebHO-MeTOANYECKOrO KOMMAeKca unu yyebHMKa OTAENbHO, WUCMOMb3ylowmeca B
CBsI3Ke C MOYPOUHbIM NIaHNPOBAHNEM U CHAbXKeHHble HEOOXOAMMbIMU METOANYECKUMU
pekoMmeHgaumamn. bonee nonHoe onpepeneHne LNPPOBbIX TEXHOOMMIA, HAa HaLW B3rnAg,
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paetbypaHues[1.B.[2, c. 122], nokTOp negarornyeckmnx Hayk. Lingposbie TexHoNOrmm — 31o
npeacTaBieHHble B UndppoBon popme doTorpadpuu, BuaeodparmeHTbl, CTaTUCTUYECKUNE
N ANHaMUYecKne mogfenu, o6beKTbl BUPTYaslbHOW pPeanbHOCTU W MHTEPAKTUBHOIO
MOZENMPOBAaHKNA, 3BYKO3anncu, CMMBOJIbHble OOBEKTbI N MHble y4yebOHble maTepuarbl,
HeobxoauMble oA opraHM3aLmm yuebHoro npotecca.

CTouUT OTMETUTb, YTO KauyeCTBEHHble LNPOBbIE TEXHONOTNK, NPUMEHAIOLMNECA Ha
ypOKax, MO3BONAOT cAeNnaTb NpoLecc 06yyeHnA r’MOKNUM No OTHOLLEHWIO K COLMANbHBIM U
KYNbTYPHbBIM Pasnmumam mexgy obyyaowmmMmnca, ux MHanBmnayanbHbIM CTUIAM U TeMNam
obyueHua, nx nHTepecam. Ipyrumm cyioBaMmm, rapMOHNYHOE COYETaHME TPAAULMOHHOIO
obyuyeHuna ¢ nucnonb3oBaHMeM LNGPOBbLIX TEXHOMOMMIA CNOCOOCTBYeT KaueCTBEHHOMY
YCBOEHMIO 06YUaOLWMMNCA MHOCTPAHHOTIO A3blKa, B TOM YMC/IE N €0 FPaMMaTUKM.

MNprnmeHeHne uMPPOBbIX TEXHONOMMI Ha YPOKax MHOCTPAHHOIO A3blKka MOXET ObiTb
peann3oBaHO Ha pPas/IMYHbIX OHMaNH-nnaTdopmax, npu nbbix dopmax obyuyeHUs
— OYHOW, 3a04YHOMN, OUCTAHUWMOHHOWN, CaMOCTOATESIbHOW, MapHOW, TPynrnoBown, AOJiA
Nntob0oro KOHTUHreHTa obyuatowmxca. bonee Toro, HEOH6XOAMMO YUYUTbLIBATL PeanbHYHo
Luenb UCMNoNb30BaHMA UUPPOBbIX TEXHONOININ, BPEMSA, BblAeNIEHHOE Ha BbIMOJIHEHME
YyNpa)KHEHU C UNPPOBLIM KOHTEHTOM B OOLEM MlaHe ypoKa, ANnA npefoTBpaLLeHuA
yTOMNAEMOCTN OOYYaOLWNXCA W NepPeHACbIEHHOCT YpOoKa WHPOPMALMOHHbIMUA
NOTOKaMMW.

Ha ocHoBe BbllEN3N0XKEHHOrO MaTepurana 6buin pa3paboTaHbl yNpakHeHWA OnA
$bopMNPOBaHNA MHOA3BIYHBIX TPAMMATMUYECKNX HAaBbIKOB C MCMOJIb30BaHVEM LPPOBbIX
TEXHOJTOTNM.

Ana otpabotkm rpammatmuyeckmx Tem Present Simple u Present Continuous
npepgnaraetca mncnonb3osatb pecypc British Council, ¢ nomowpbo KOTOpPOro MoXx«HO
yaenuTb ocoboe BHMMaHMe BCnomoraTesnbHbiM rnarofiam Do / Does B nmocTpoeHun
Bonpoca. bonee toro, ana otpabotkn Present Simple n Present Continuous mMoXHO
ncrnonb3oBatb pecypc «Word Wall». YnpaxxHeHre Ha onpepeneHve BUAOBPEMEHHOWN
dopMbl MO3BONAET BbIABUTb U YCTPaHUTb Mpobenbl B 3HaHUAX. MrpoBon noaxon
NMoOMOraeT pa3pAauTb 06CTaHOBKY M CKOHLEHTPUPOBATLCA Ha YCMELWHOM BbINOSIHEHUM
3afgaHuA. 3agaHua B cucteme «Word Wall» Mo>kHO flaBaTb B KauecTBe fOMALLHEro. YunTtesnb
dbopmupyeT 3ajaHne Ana onpepeneHHoro Kiacca, otnpasnsaeT ccbinky mnm QR-code
obyuatowmmca. MNepexoasa no ccoinike, obyyarolmeca BBOAAT CBOM MIMEHA, BbIMOJHAIOT
3afaHune. Cuctema 3aceKkaeT BpemMA BbINMOSHEHMA PaboTbl KaXkAbIM YYEHUKOM, a 3aTeM
bopMmnpyeT PENTUHT MO CKOPOCTU U MPaBUNbHOCTU BbIMOMIHEHUA 3adaHUN. YuuTenb
MOXeT BUAETb AONYLIEHHbIE OWMNOKN KaXKAbIM YYEHMKOM, @ TaKXe eCTb BO3MOXHOCTb
OTKPbITb AOCTYN K PENTUHTY ANA BCeX 00yyatoLmxcs.

Pecypc «Teachya» (https://www.teachya.com/). B 3Tom pecypce Ha OCHOBe
pa3paboTkn University of Victoria 6bino coctaBneHo 3afaHne, B KOTOPOM AaHbl C/IOBa
yepe3s cdw 6e3 onpepeneHnsa rpaMMaTUYeCcKoro BpPeMeHU, obyuvarowmeca OOMKHbI
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BrMeyaTaTb MNOC/eAOBaTe/IbHOCTb CJ/IOB TaK, 4TOObI MOAYUYMSIOCH TPaMMATUYECKM
BepHoe npeanoxkeHmne. OnpeaeneHHbIM MKOCOM AAHHONO 3afjaHMA ABNAETCA TO, UTO
obyuvatoLwmeca nocsie 3anosiHeHnA NobOro NPeanoXeHna MOryT HaxaTb KHoMnKy check
/ show answer 1 yBnaeTb nNpaBWibHbIA OTBET, TEM CaMbIM MOyUYnTb O6PaATHYIO CBA3b U
3afiaTb BOMPOC yuynTenio anAa obCcyKaeHnsa n yctpaHeHnsa npobenos B 3HaHMAX. Kpome
TOro, B 3alaHUN MOXKHO WCMOJNIb30BaTb MOACKA3KY: Ha)kaTb show a letter, n cuctema
NMoKaXKeT nepsyto OYKBY, C KOTOpOW cnepyeT HavyaTb. CTOUT OTMETUTD, YTO YNPa)KHEHUSA
TaKoro Tumna obyyatolmecsa MoryT BbIMOSHATb Kak MHAMBMAYaNbHO, Tak 1 B Napax.

B xope n3yuyeHuna rpammaTtrKkim o6yyaowmmca JOCTaTOYHO C/TOMHO YCBOUTb pasHuLy
MeXxay rpaMmaTyeckMMm BpeMeHaMn 1 TOYHO pas3finyaTb cnocobbl X NOCTpoeHuns. B
TakoM cnyyae nomoraet ymdposon pecypc «Live worksheets». Pecypc npepcrasnsaer
cobon NNCTbI C Pa3INYHBbIMU BUAAMW 3adaHUIA, KOTOpPble BbIMONHAKTCA UHTEPAKTMBHO.
B xope ypoka obyyalowmmca MOXHO NMpeanoKuTb NepenTn Mo CCbiSIKe C MOMOLLbIO
CBOMX CMApPTPOHOB U BbIMNOMHUTbL 3agaHuA. CTONT OTMETUTb, UTO 3aJaHWA BbIMMALAT Kak
B 0OblyHOM pabouen TeTpagn, HO NPU 3TOM MMEKT MHTEPAKTUBHYIO dopMy. 3agaHunA
MOXHO pa3paboTaTtb MO pa3HbiM TeMaM. Takon noaxopd K GpopmMMPOBaHUIO 3afaHWUN
CHUKAET YPOBEHDb TPEBOIM Y 0OyYaloWMXCA, TakK Kak NogobHoe OHW yxe BUAENn, HO
Npu 3TOM MeeT MOAEPHN3NPOBAHHYO GOPMY, UYTO Bbi3biBaeT MHTepec. [JaHHbIN pecypc
3amMeyaTesieH TeéM, YTO NPABUIbHOCTb 3aflaHN MOXKHO NPOBEPUTb MOMEHTAJIbHO, HaXKaB
Ha KHoMKy «Finish».

bonee Toro, K UMPPOBLIM TEXHONOTMAM OTHOCATCA HE TONIbKO CaWTbl, TA4E€ MOXHO
KOHCTPYMpPOBaTb 3afaHuA C OnpeaesieHHOW Lenblo Ha onpeaeneHHblI YpoK, HO U BUAEO,
ayano, MynbTumeauiiHble npeseHTaunn. 4nAa Toro, ytobbl oTpaboTaTb NOPAZOK C/IOB B
npenoXKeHnn NCnonb3lyem BrgeodparmeHTbl, MOCse NPOCMOTPa KOTOPbIX BKIOUYAETCA
«KOHCTPYKTOP», B KOTOPOM 0bOyyYaloLwmnmca Heobxoanmo ABUraTb CJlIoBa B MPaBUIbHOM
nopsake. Kpome Toro, Kak Ha YpoKe, Tak 1 B KaueCTBe AOMaLLHero 3agaHuna obyyatowmmca
MO>KHO NMPeanoXnTb 0GOPMUTb NPE3eHTaLMIO Ha Tembl: «kMeHto ana npa3aHukay», «<CnnMcok
Aen», COCTaBUTb HEOOMbLLION pacckas 1 T. 4. B nporpammax Microsoft Power Point, Figma,
Pixel n ap., roe Takke 6yneT NponcxoanTb OTPaboTKa rpaMMaTUUYECKUX HAaBbIKOB.

Taknm ob6pa3om, ncrnonb3oBaHMe UMPPOBbLIX TEXHOMOIUI B npouecce obyvyeHusA
Heob6xoanMMO AnA nocTpoeHua bonee 3dpPeKTMBHBIX YPOKOoB, cooTBeTCTBYOWMNX OrOC.,
B noaroTtoBKe K ypokaM MHOCTPAHHOIO A3blka C NPMMeHeHeM LPPOBbIX TEXHONOMIA
cnegyeT NOMHUTL O TOM, YTO LidPOBbIe TEXHONOTMI NpeaniaraloT BO3MOXKHOCTb 6osbLuen
NHAMBMAYaANM3aumm obyyeHns; No3BOAAIOT MOTUBUPOBATb OOYYAIOLNXCA Pa3INYHbIMA
cnocobamu, a Takke GOPMUPYIOT rPaMMaTUYeCKne HaBbiku B 6onee nHTepecHom ans
obyuatowmxca popme.
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Tazegiil Ymamgulyyewa - Dowletmammet Azady adyndaky Tirkmen
milli diinya dilleri institutynyn Jemgyyeti 6wrenis ylymlary kafedrasynyrn
dosenti, taryh ylymlarynyn kandidaty.

Oguljennet Durdymuhammedowa - Déwletmammet Azady adyndaky
Turkmen milli diinya dilleri institutynyn Dasary yurt edebiyaty kafedrasynyn
uly mugallymy, filologiya ylymlarynyn kandidaty.
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Editorial Board Structure of Magazine:

Head of the Editorial Board: Maksat Charyyev

Editorial Board members:
Ali Gurbanov - the head of the Department of Foreign Literature,
Dovletmammet Azadi Turkmen National Institute of World Languages,
Doctor of Pedagogics, Professor.
Hezretguly Durdyyev - the deputy director for scientific work,
Magtymaguly Institute of Language, Literature and National Manuscripts
of the Academy of Sciences of Turkmenistan, Doctor of Philology.
Narbibish Shammayeva - the head of the Department of
the Roman-Germanic Languages and Literature, Teaching Methodology,
Seyitnazar Seydi Turkmen State Pedagogical Institute, Doctor of Philology,
Associate Professor.
Amanmyrat Baymyradov - the senior lecturer of the Department of
Turkmen literature, Dovletmammet Azadi Turkmen National Institute of
World Languages, Doctor of Philology.
Johanna Mierendorff — Professor of Social Pedagogics, Martin Luther
Halle-Wittenberg University.
Alisher Abijanov - the head of the Center for Retraining and Improvement
of Pedagogical Workers, Uzbekistan State World Languages University,
Candidate of Philosophy, Associate Professor.
TagandurdyTagandurdyyev - the head of the Department of Linguistics,
Dovletmammet Azadi Turkmen National Institute of World Languages,
Candidate of Pedagogics.
Saparmyrat Hydyrov - the head of the Department of Theory and
Practice of the Russian Language, Dovletmammet Azadi Turkmen National
Institute of World Languages, Candidate of Philology.
Mahri Perdeliyeva - the head of the Department of Archeology and
Ethnology, Magtymguly Turkmen State University, Candidate of History.
Gurbangul Myradova - the head of the Department of the Turkmen
Language, Dovletmammet Azadi Turkmen National Institute of World
Languages, Candidate of Philology.
Jepbarmammet Goklengov - Associate Professor of the Department
of the Near Eastern Languages, Dovletmammet Azadi Turkmen National
Institute of World Languages, Candidate of Philology.
Tazegul Ymamgulyyeva - Associate Professor of the Department of
Social Sciences, Dovletmammet Azadi Turkmen National Institute of World
Languages, Candidate of History.
Oguljennet Durdymuhammedova -the senior lecturer of the Department
of Foreign Literature, Dovletmammet Azadi Turkmen National Institute of
World Languages, Candidate of Philology.
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CoctaB PefakymoHHOro coBeTa XXypHana:

MNpepcepatensb PegakunoHHoro coseta: Makcar YapblieB

Ynenbl PepakymoHHoOro coseta:
Ann Typ6aHoB - 3aBegywlwumin Kadeaporn 3apybexHom nuTepaTtypbl
TYpKMEHCKOro HauMOHaNbHOMO WHCTUTYTa MUPOBbLIX A3bIKOB VMEHWU
floBnetmammeTa A3agun, [OKTOP Nefarornyeckmx Hayk, npodeccop.
Xespetrynbl [lypAabieB — 3amecTuTeSlb AUPEKTOopa MO HayyHon pabote
NHCTUTYTa A3blKa, NUTepatypbl M HALWOHAMbHbIX PYKOMUCEN WUMEHMU
Maxtymkynn AHT, BOKTOp GUIONOrnyeckux Hayk.
Hap6m6uw LWlammaeBa — 3aBegytowada Kadegpor poMaHO-repmMaHCKmX
A3bIKOB W NuUTepaTypbl, METOAMKM npenofaBaHnsa TypKMEHCKOro
rocyfapCTBEHHOrO nefarorMyeckoro MHCTUTYyTa umeHu CenmnTHasapa
Cengwn, [OKTOP GUIONOTMYECKMX HAYK, OOLEHT.
AmaHmblipaT BbambipapgoB - CTapwuii npenogasaTtesib  Kadeapbl
TYPKMEHCKO nuTepaTypbl TYPKMEHCKOTO HaLVOHAIbHOMO MHCTUTYTA MUPOBbIX
A3bIKOB MeHn [loBnetMammeTa A3aau, AOKTOP GUIIONOrMYeCKnX Hayk.
MoxanHa Muepenpopdd - npodeccop coumanbHOM Nefarornku
fanne-ButteHbeprckoro yHnBepcuTeTa umeHn MapTuHa Jliotepa.
Anunwep A6ugKaHoB — AnpeKTop LieHTpa nepenoaroToBKM 1 NOBbILLEHMWA
KBannpuKauum negarormyeckmx KagpoB Y306eKCKOro rocynapCTBEHHOro
YHUBEPCUTETA MUPOBbIX A3bIKOB, KAaHAMAAT GPUNOCOPCKMX HAYK, AOLIEHT.
Taranpyppabl TaraHpyppbleB — 3aBefyowunin Kapeapon A3bIKO3HaAHMA
TYpKMEHCKOro HauMOHaNbHOMO WHCTUTYTa MUPOBbLIX A3bIKOB VMEHW
floBnetmammeta A3agu, KaHANAAT NefarorMyeckmnx Hayk.
CanapmbipaTt XbiAbIpoB - 3aBefylowWwmn Kadpegpon Teopnn 1 NPakTUKM
pycCKOro A3blka TYPKMEHCKOro HauWOHa/IbHOrO WHCTUTYTa MUPOBbIX
A3bIKOB UMeHM [loBneTmammeTa A3aau, KaHAMAAT GUNONOrNYeCcKnx Hayk.
Maxpu MNepaenuneBa - 3aBefytowan Kadbegponm apxeonorum n STHONOrMn
TYPKMEHCKOro rocCyfapCTBEHHOrO YHUBepcuTeTa uMeHn MaxTymKynu,
KaHAMAaT UCTOPUYECKUX HaYK.
Nyp6anrynb MypagoBa - 3aBepytoljasa Kadenpon TYPKMEHCKOro A3blka
TYpKMEHCKOro HauMOHaNbHOMO WHCTUTYTa MUPOBbLIX A3bIKOB VMEHWU
NloBnetmammeta A3agun, KaHanaaT GUIONOrMYeCKUX HayK.
Dxen6apmammep TokneHoB - [ouUeHT Kadeppbl OGAMKHEBOCTOUHbIX
A3bIKOB TYPKMEHCKOro HaLUVOHAIbHOMO UHCTUTYTa MUPOBbIX A3bIKOB IMEHN
NloBnetmammeta A3agun, KaHanaaT GUIONOrMYeCKUX Hayk.
Taserynb MmamkynueBa - [ouUeHT Kadeapbl 0OOLWECTBEHHbIX HayK
TYpKMEHCKOro HauMOHaNbHOMO WHCTUTYTa MUPOBbLIX A3bIKOB VMEHWU
floBnetmammeta A3agu, KaHANAAT UCTOPUYECKMX HAYK.
OrynpXeHHer [lypabimyxammegoBa - CTapwui rnpenogasaTtesb
Kadenpbl 3apybexkHon nuTepatypbl TYPKMEHCKOro HauMOHaNbHOro
WHCTUTYTa MUPOBbLIX A3bIKOB MMeHW [oBnetmammerta A3agn, KaHaupat
brnonornyecknx Hayk.
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Turkmenistanyn Ylymlar akademiyasynyn «Ylym» nesiryaty.
744000. Asgabat, 2011-nji (Azady) kogesi, 61.
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